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User Manual (EN)
GENERAL SAFETY PRECAUTIONS
IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE
1. Before using the device, read the user manual and follow the
instructions contained therein. The manufacturer is not liable for
damage caused by using the device contrary to its intended purpose
or by improper operation.
2. The device is intended for household use only. Do not use it for
any other purposes not in accordance with its intended use.
3. Connect the device only to a grounded 220-240V ~ 50-60Hz
outlet.
To ensure safe use, do not connect multiple electrical devices to a
single circuit at the same time.
4. For additional protection, it is recommended to install a residual
current device (RCD) with a rated residual current not exceeding 30
mA in the electrical circuit. Consult a qualified electrician
regarding this.
5. Exercise extreme caution when using the device if children are
nearby. Do not allow children to play with the device; do not allow
children or persons unfamiliar with the device to use it.
6. WARNING: This equipment may be used by children over 8
years of age and persons with reduced physical, sensory, or mental
capabilities, or persons lacking experience or knowledge of the
equipment, provided they are supervised by a person responsible
for their safety or have been instructed on the safe use of the device
and are aware of the dangers associated with its use. Children
should not play with the equipment. Cleaning and maintenance of
the device should not be performed by children unless they are over
8 years of age and these activities are performed under supervision.
7. WARNING: Do not use the device if its casing is cracked.
8. WARNING: Do not leave the device plugged in and unattended.
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9. WARNING: Keep the device out of the reach of children.
10. WARNING: Improper use of the device may result in injury,
including cuts, abrasions, or electric shock.
11. WARNING: After each use, always unplug the device from the
power outlet by holding the plug with your hand. DO NOT pull on
the power cord.
12. WARNING: Do not move the device while it is in operation.
13. Do not immerse the cord, plug, or the entire device in water or
other liquids. Do not expose the device to weather conditions (rain,
sun, etc.) or use it in environments with high humidity (bathrooms,
damp campers).
14. Periodically check the condition of the power cord. If the power
cord is damaged, it should be replaced by a specialized repair shop
to avoid danger.
15. Do not use the device if the power cord is damaged, if it has
been dropped or damaged in any other way, or if it is not
functioning properly. Do not attempt to repair the device yourself,
as this poses a risk of electric shock. Take a damaged device to an
authorized service center for inspection or repair. All repairs must
be performed exclusively by authorized service centers. Improper
repairs can pose a serious hazard
16. Place the appliance on a cool, stable, level surface, away from
heat-generating kitchen appliances such as electric stoves, gas
burners, etc.
17. Do not use the appliance near flammable materials.
18. The power cord must not hang over the edge of the table or
touch hot surfaces.
19. This appliance is intended for household and similar use, such
as: staff kitchens in stores, offices, and other work environments;
utility rooms; by guests in hotels, motels, and other similar
residential environments; and in dining and breakfast areas.
20. Always exercise extreme caution when making coffee. Do not
touch the coffee maker’s housing.
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21. The glass carafe may only be moved by holding it by the
handle.

22. The coffee maker must not be placed in a cabinet while in use.
23. Do not fill the coffee maker above the MAX level or below the
MIN level, as this may cause burns or damage to the coffee maker.
24. Do not turn on the coffee maker without water, as this may
damage it.

25. Do not use the coffee maker without a filter or with the lid
open.

26. The interior of the coffee maker should be descaled periodically
using appropriate descaling agents. Using the coffee maker with a
scaled-up heating element will damage it and void the warranty.
27. Do not use harsh detergents to clean the coffee maker’s
housing, as they may damage the coffee maker or remove the
markings.

28. The appliance is not designed to operate with external timers or
a separate remote control system.

29. Do not wash the coffee maker directly in water; wipe it down
with a dry cloth only.

30. Whenever you lift the coffee maker, unplug it from the power
outlet.

A The surfaces of the operating appliance may be hot. Do not touch the hot surfaces of the appliance

DESCRIPTION OF THE APPLIANCE
1. Lid 2. Water tank 3.Body 4. Power cord

5. ON/OFF button 6. Base with heating element 7. Pitcher 8. Handle

9. Coffee container 10.Jug lid

BEFORE FIRST USE:

Before brewing coffee or tea for the first time, run the coffee maker without coffee and without a paper filter, using
only water.

1. Plug the coffee maker into an electrical outlet

2. Fill the water tank (2) to the maximum level

3. Start the brewing process using the switch (5)

4. Wait until all the water has run through

5. Turn off the machine using switch (5) and unplug it from the power outlet.

BREWING COFFEE/TEA:

1. Make sure the coffee maker is plugged into the power outlet.

5



2. Open the lid (1) and pour the appropriate amount of water into the reservoir (2). Be careful not to fill the reservoir
beyond the maximum level.

3. Fill the filter (9) with coffee. You can use disposable paper filters. Place them in the filter (9) and fill them with
coffee.

4. Start the brewing process using the switch (5).

5. Wait until all the water has flowed from the water tank (2) into the carafe (7).

6. The coffee maker will operate in the carafe (7) keep-warm mode.

7. When you are finished using the coffee maker, turn it off using the switch (5) and unplug it from the power outlet.

CLEANING AND MAINTENANCE

Cleaning:

1. Unplug the coffee maker from the power outlet.

2. Never submerge the coffee maker in water.

3. You can wipe it down with a damp, soft cloth.

4. Rinse the filter under running water. Wash the carafe with a soft, damp cloth and dish soap.

5. The coffee maker’s parts should not be washed in the dishwasher.

Descaling:

To ensure that the coffee maker remains reliable and operates at full efficiency, it should be descaled regularly. The
frequency of descaling depends on water hardness and how often the machine is used. Limescale buildup can prolong
the coffee brewing time and may damage the coffee maker.

Recommended descaling frequency:

soft water: once every 6 months

medium water hardness: once every 2—-3 months

hard water: once every 6-8 weeks

We recommend using descaling solutions specifically designed for coffee makers and kettles with plastic housings.
Follow the instructions provided on the product. After rinsing limescale deposits from the water-carrying parts of the
coffee maker, run the machine through a 3-cycle rinse with water only before brewing coffee for the first time.

TECHNICAL SPECIFICATIONS
Power supply: 230V ~50Hz

Power: 550W

Standby power consumption: 0.41W
Capacity: 0.7L

For the sake of the environment. Information on waste electrical and electronic equipment Pursuant to Article 13(1) and (2) of the Act of
September 11, 2015, on waste electrical andelectronicequipment, we hereby provide information on the proper handling of waste
electrical and electronic equipment:
1. It is prohibited to dispose of waste electrical and electronic equipment together with other waste —this is indicated by the “crossed-out
wheelie bin” symbol, which mandates the separate collection of this type of waste.
2. Electrical and electronic equipment may contain hazardous substances, mixtures, and components that, if released into the
environment, can pose a serious threat to human health and life, as well as to living organisms. They can lead to numerous health
problems, such as: vision, hearing, and speech impairments; they can also cause damage to the kidneys, liver, and heart, and trigger skin
diseases. Harmful substances may also have an adverse effect on the respiratory and reproductive systems and lead to cancerous changes.
Consuming plants grown in contaminated soil, as well as products made from them, may pose the aforementioned health risks.
3. Used electrical and electronic equipment should be taken only to authorized collection points, a list of which should be available on the
website of each municipal office.
4. Households play an important role in contributing to the reuse and recovery, including recycling, of waste equipment. They also play a
key role in the waste management system for waste electrical and electronic equipment due to the ability to directly deliver it to

c € authorized collection points and the elimination of undesirable social habits resulting in the disposal of waste equipment in unintended
locations.
In addition Return used electrical and electronic equipment at the point of delivery. When delivering household equipment to a purchaser,
the distributor is obligated to collect used household equipment free of charge at the point of delivery, provided that the used equipment is
of the same type and served the same functions as the delivered equipment.
Cardboard packaging and polyethylene (PE) bags should be placed in the appropriate containers designated for the selective collection of
municipal waste, in accordance with their labels. If the device contains batteries, remove them and take them separately to a collection and
storage point.
Do not dispose of the device in a municipal waste container!!
Service If you wish to purchase replacement parts or file a complaint, please contact the seller who issued the receipt directly.



Bedienungsanleitung (DE)

ALLGEMEINE SICHERHEITSVORSCHRIFTEN
WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE FUR DEN GEBRAUCH
BITTE SORGFALTIG DURCHLESEN UND FUR ZUKUNFT
ZU BEWAHREN

1. Lesen Sie vor der Inbetriebnahme des Gerits die
Bedienungsanleitung und befolgen Sie die darin enthaltenen
Anweisungen. Der Hersteller haftet nicht fiir Schidden, die durch
eine nicht bestimmungsgeméiBe Verwendung oder unsachgemaille
Bedienung des Gerits entstehen.

2. Das Gerit ist ausschlieBlich fiir den Hausgebrauch bestimmt.
Verwenden Sie es nicht fiir andere Zwecke, die nicht seinem
Verwendungszweck entsprechen.

3. Das Gerit darf nur an eine geerdete Steckdose mit 220-240 V ~
50-60 Hz angeschlossen werden.

Um die Sicherheit zu erhohen, sollten nicht mehrere Elektrogerite
gleichzeitig an denselben Stromkreis angeschlossen werden.

4. Zur Gewihrleistung eines zusitzlichen Schutzes wird empfohlen,
im Stromkreis einen Fehlerstromschutzschalter (RCD) mit einem
Nennfehlerstrom von maximal 30 mA zu installieren. Wenden Sie
sich hierfiir an einen Elektrofachmann.

5. Seien Sie besonders vorsichtig bei der Benutzung des Geriits,
wenn sich Kinder in der Nahe aufhalten. Lassen Sie Kinder nicht
mit dem Gerit spielen und gestatten Sie weder Kindern noch
Personen, die mit dem Gerit nicht vertraut sind, dessen Benutzung.
6. WARNUNG: Dieses Gerit darf von Kindern ab 8 Jahren sowie
von Personen mit eingeschrankten korperlichen, sensorischen oder
geistigen Fahigkeiten oder von Personen ohne Erfahrung oder
Kenntnisse liber das Gerit verwendet werden, sofern dies unter der
Aufsicht einer fiir ihre Sicherheit verantwortlichen Person geschieht
oder ihnen Anweisungen zur sicheren Verwendung des Gerits
gegeben wurden und sie sich der mit der Verwendung verbundenen
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Gefahren bewusst sind. Kinder sollten nicht mit dem Gerit spielen.
Die Reinigung und Wartung des Gerits sollte nicht von Kindern
durchgefiihrt werden, es sei denn, sie sind alter als 8 Jahre und
diese Téatigkeiten werden unter Aufsicht durchgefiihrt.
7. WARNUNG: Verwenden Sie das Gerit nicht, wenn das Gehéduse
beschidigt ist.
8. WARNUNG: Lassen Sie das Gerét nicht unbeaufsichtigt an der
Steckdose angeschlossen.
9. WARNUNG: Bewahren Sie das Gerit an einem fiir Kinder
unzuginglichen Ort auf.
10. WARNUNG: Eine unsachgemifle Verwendung des Gerits
kann zu Verletzungen fiihren, darunter Schnittwunden,
Schiirfwunden oder Stromschlége.
11. WARNUNG: Ziehen Sie nach jeder Benutzung den Stecker aus
der Steckdose, indem Sie den Stecker mit der Hand festhalten.
Ziehen Sie NICHT am Netzkabel.
12. WARNUNG: Das Gerit wihrend des Betriebs nicht bewegen.
13. Tauchen Sie das Kabel, den Stecker und das gesamte Gerit
nicht in Wasser oder andere Fliissigkeiten. Setzen Sie das Gerét
keinen Witterungseinfliissen (Regen, Sonne usw.) aus und
verwenden Sie es nicht in Umgebungen mit erhohter
Luftfeuchtigkeit (Badezimmer, feuchte WWohnwagen).
14. Uberpriifen Sie regelmiBig den Zustand des Netzkabels. Wenn
das Netzkabel beschadigt ist, sollte es von einer Fachwerkstatt
ausgetauscht werden, um Gefahren zu vermeiden.
15. Verwenden Sie das Gerit nicht, wenn das Netzkabel beschadigt
ist, wenn es heruntergefallen ist oder auf andere Weise beschéddigt
wurde oder wenn es nicht ordnungsgemal funktioniert. Reparieren
Sie das Gerit nicht selbst, da dies zu einem Stromschlag fiihren
kann. Bringen Sie das beschidigte Gerit zur Uberpriifung oder
Reparatur zu einer autorisierten Servicestelle. Alle Reparaturen
diirfen ausschlieBlich von autorisierten Servicezentren durchgefiihrt
werden. Eine unsachgemédll durchgefiihrte Reparatur kann eine
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ernsthafte Gefahr darstellen

16. Stellen Sie das Gerit auf eine kiihle, stabile und ebene Flache,

fern von sich erhitzenden Kiichengerdten wie Elektroherd,

Gasbrenner usw.

17. Verwenden Sie das Gerit nicht in der Ndhe von brennbaren

Materialien.

18. Das Netzkabel darf nicht iiber die Tischkante hinausragen oder

heifle Oberflachen beriihren.

19. Dieses Gerit ist fiir den Hausgebrauch und dhnliche Zwecke

bestimmt, wie z. B. in Personal-Kiichen in Geschiften, Biiros und

anderen Arbeitsumgebungen, in Wirtschaftsraumen, von Gisten in

Hotels, Motels und dhnlichen Unterkiinften sowie in Schlaf- und

Friihstiicksraumen.

20. Seien Sie beim Zubereiten von Kaffee stets besonders

vorsichtig. Beriihren Sie das Gehduse der Kaffeemaschine nicht.

21. Die Glaskanne darf nur am Henkel getragen werden.

22. Die Kaffeemaschine darf wihrend des Betriebs nicht in einem

Schrank aufbewahrt werden.

23. Fiillen Sie die Kaffeemaschine nicht iiber die MAX-Markierung

oder unter die MIN-Markierung, da dies zu Verbrennungen oder

Schiden an der Maschine fiihren kann.

24. Schalten Sie die Kaffeemaschine nicht ohne Wasser ein, da dies

zu Schéaden fiihren kann.

25. Verwenden Sie die Kaffeemaschine nicht ohne Filter oder bei

geodffnetem Deckel.

26. Das Innere der Kaffeemaschine sollte regelmifig mit dafiir

vorgesehenen Mitteln entkalkt werden. Die Verwendung der

Kaffeemaschine mit einem verkalktem Heizelement fiihrt zu deren

Beschidigung und zum Verlust der Garantie.

27. Verwenden Sie zum Reinigen des Gehduses keine aggressiven

Reinigungsmittel, die die Maschine beschddigen oder die

aufgebrachten Beschriftungen entfernen konnten.

28. Das Gerit ist nicht fiir den Betrieb mit externen Zeitschaltuhren
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oder einem separaten Fernsteuerungssystem vorgesehen.

29. Die Kaffeemaschine darf nicht direkt mit Wasser gereinigt
werden, sondern nur mit einem trockenen Tuch abgewischt werden.
30. Ziehen Sie bei jedem Anheben der Kaffeemaschine den Stecker
aus der Steckdose.

Die Oberflachen des in Betrieb befindlichen Gerdts kénnen sehr heil} sein. Beriihren Sie keine
heiBen Oberflachen des Gerats

GERATEBESCHREIBUNG
1. Deckel 2. Wassertank 3. Gehause 4. Netzkabel

5. Ein-/Aus-Taste 6.Sockel mit Heizelement 7.Kanne 8. Griff
9.Kaffeebehalter 10.Kannen-Deckel

VOR DEM ERSTEN GEBRAUCH:

Bevor Sie zum ersten Mal Kaffee oder Tee zubereiten, lassen Sie die Maschine ohne Kaffee und ohne Papierfilter
laufen, nur mit Wasser gefiillt.

1. Schliefen Sie die Maschine an das Stromnetz an

2. Fiillen Sie den Wassertank (2) bis zur Maximalmarke

3. Starten Sie den Brithvorgang mit dem Schalter (5)

4. Warten Sie, bis das gesamte Wasser durchgelaufen ist

5. Schalten Sie die Maschine mit dem Schalter (5) aus und trennen Sie sie vom Stromnetz.

KAFFEE/TEE BRUHEN:

1. Vergewissern Sie sich, dass die Maschine an das Stromnetz angeschlossen ist.

2. Offnen Sie den Deckel (1) und fiillen Sie die entsprechende Wassermenge in den Behilter (2). Achten Sie darauf,
nicht iiber die maximale Fiillhohe hinaus zu fiillen.

3. Fiillen Sie Kaffee in den Filter (9). Sie kénnen auch Einweg-Papierfilter verwenden. Setzen Sie diese in den Filter
(9) ein und fiillen Sie Kaffee hinein.

4. Starten Sie den Brithvorgang mit dem Schalter (5).

5. Warten Sie, bis das gesamte Wasser aus dem Wassertank (2) in die Kanne (7) geflossen ist.

6. Die Kaffeemaschine schaltet in den Warmhaltemodus fiir die Kanne (7) um.

7. Schalten Sie die Kaffeemaschine nach Gebrauch mit dem Schalter (5) aus und ziehen Sie den Netzstecker.

REINIGUNG UND WARTUNG

Reinigung:

1. Trennen Sie die Kaffeemaschine vom Stromnetz.

2. Tauchen Sie die Kaffeemaschine niemals in Wasser.

3. Sie konnen ihn mit einem feuchten, weichen Tuch abwischen.

4. Spiilen Sie den Filter unter flieBendem Wasser aus. Reinigen Sie die Kanne mit einem feuchten, weichen Tuch und
etwas Spiilmittel.

5. Die Teile der Kaffeemaschine sollten nicht in der Spiilmaschine gereinigt werden.

Entkalken:

Um sicherzustellen, dass die Kaffeemaschine zuverlédssig und voll funktionsféhig bleibt, sollte sie regelméBig entkalkt
werden. Die Haufigkeit der Entkalkung héngt von der Wasserhérte und der Nutzungshdufigkeit ab. Kalkablagerungen
verldngern die Zubereitungszeit und konnen zu Schiden an der Maschine fiihren.

Empfohlene Haufigkeit der Entkalkung:

weiches Wasser: einmal alle 6 Monate

mittlere Wasserhérte: einmal alle 2—3 Monate

hartes Wasser: einmal alle 6-8 Wochen

Wir empfehlen die Verwendung von Entkalkungsmitteln, die speziell fiir Kaffeemaschinen und Wasserkocher mit
Kunststoffgehduse geeignet sind. Befolgen Sie die auf der Verpackung angegebenen Gebrauchsanweisungen.
Nachdem Sie die Kalkablagerungen aus den wasserfiihrenden Teilen der Maschine ausgespiilt haben, fiihren Sie vor
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der ersten Kaffeezubereitung drei Durchldufe nur mit Wasser durch.

TECHNISCHE DATEN

Netzspannung: 230 V ~50 Hz

Leistung: 550 W

Leistungsaufnahme im Standby-Modus: 0,41 W
Fassungsvermogen: 0,7 1

Im Interesse der Umwelt. Informationen zu Elektro- und Elektronikaltgerdten GemaR Art. 13 Abs. 1 und Abs. 2 des Gesetzes vom 11.
September 2015 (iberElektro- und Elektronikaltgerdteinformieren wir Sie tiber die ordnungsgeméRe Entsorgung von Elektro- und
Elektronikaltgeraten:
1. Es ist verboten, Elektro- und Elektronikaltgerdte zusammen mit anderen Abféllen zu entsorgen — dies wird durch das Symbol in Form
einer ,durchgestrichenen Milltonne” bestétigt, das die getrennte Sammlung dieser Art von Abfillen vorschreibt.
2. Elektro- und Elektronikgerate konnen gefahrliche Stoffe, Gemische und Bestandteile enthalten, die bei Freisetzung in die Umwelt eine
ernsthafte Gefahr fiir die Gesundheit und das Leben von Menschen sowie fiir Lebewesen darstellen kénnen. Sie kénnen zu zahlreichen
Gesundheitsbeschwerden fiihren, wie z. B. Seh-, Hor- und Sprachstérungen, sowie zu Schadigungen der Nieren, der Leber und des Herzens
und zu Hauterkrankungen. Schadstoffe kénnen zudem negative Auswirkungen auf die Atemwege und das Fortpflanzungssystem haben und
zu Krebserkrankungen fithren. Der Verzehr von Pflanzen, die auf kontaminierten Béden wachsen, sowie von daraus hergestellten
Produkten kann die oben genannten gesundheitlichen Folgen nach sich ziehen.
3. Ausgediente Elektro- und Elektronikgerate diirfen ausschlieRlich an zugelassene Sammelstellen abgegeben werden, deren Liste auf der
Website jeder Gemeindeverwaltung zu finden sein sollte.
4. Der Haushalt spielt eine wichtige Rolle bei der Forderung der Wiederverwendung und Verwertung, einschlieRlich des Recyclings, von
Altgeréaten. Sie spielen zudem eine Schlisselrolle im Entsorgungssystem fur Elektro- und Elektronikaltgerate, da sie diese direkt an

c E zugelassene Sammelstellen abgeben kénnen und unerwiinschte gesellschaftliche Gewohnheiten, die dazu fuhren, dass Altgerate an dafur
nicht vorgesehenen Orten zurtickgelassen werden, beseitigen.
Dariiber hinaus Geben Sie Elektro- und Elektronikaltgerdte am Lieferort ab. Der Handler ist bei der Lieferung von Geraten fir den privaten
Gebrauch an den Kaufer verpflichtet, Elektro- und Elektronikaltgerate aus privaten Haushalten am Lieferort kostenlos zuriickzunehmen,
sofern diese Gerate derselben Art sind und dieselben Funktionen erfiillten wie die gelieferten Geréte.
Kartonverpackungen und Polyethylen-Sacke (PE) sind in die entsprechenden Behdlter fiir die getrennte Sammlung von Siedlungsabfallen
gemaR deren Beschriftung zu entsorgen. Befinden sich Batterien im Gerat, sind diese zu entfernen und separat an einer Sammel- und
Rucknahmestelle abzugeben.
Das Gerat darf nicht in den Hausmiill geworfen werden!!
Kundendienst Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder eventuelle Reklamationen melden méchten, wenden Sie sich bitte direkt an den Verkaufer,
der die Quittung ausgestellt hat.

Mode d'emploi (FR)
CONDITIONS GENERALES DE SECURITE
INSTRUCTIONS IMPORTANTES CONCERNANT LA
SECURITE D'UTILISATION
A LIRE ATTENTIVEMENT ET A CONSERVER POUR
REFERENCE

1. Avant de commencer a utiliser I'appareil, lisez le mode d'emploi
et suivez les instructions qu'il contient. Le fabricant décline toute
responsabilité pour les dommages causés par une utilisation non
conforme a l'usage prévu ou par une mauvaise manipulation de
I'appareil.
2. L'appareil est destiné exclusivement a un usage domestique. Ne
l'utilisez pas a d'autres fins, contraires a sa destination.
3. L'appareil doit étre branché exclusivement sur une prise de
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courant avec mise a la terre de 220-240 V ~ 50-60 Hz.
Afin d'améliorer la sécurité d'utilisation, il ne faut pas brancher
simultanément plusieurs appareils €lectriques sur un méme circuit.
4. Pour une protection supplémentaire, il est recommandé d'installer
dans le circuit électrique un disjoncteur différentiel (RCD) dont le
courant différentiel nominal ne dépasse pas 30 mA. A cet effet,
veuillez consulter un ¢€lectricien qualifié.
5. Il convient de faire preuve d'une prudence particuliere lors de
I'utilisation de l'appareil en présence d'enfants. Ne laissez pas les
enfants jouer avec l'appareil ; ne permettez pas aux enfants ou aux
personnes non familiarisées avec l'appareil de 1'utiliser.
6. AVERTISSEMENT : Cet appareil peut étre utilis¢ par des
enfants agés de plus de 8 ans ainsi que par des personnes ayant des
capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites, ou par des
personnes n'ayant ni l'expérience ni la connaissance de l'appareil, a
condition qu'elles soient surveillées par une personne responsable
de leur sécurité ou qu'elles aient recu des instructions sur
l'utilisation stire de I'appareil et qu'elles soient conscientes des
dangers li¢s a son utilisation. Les enfants ne doivent pas jouer avec
I'appareil. Le nettoyage et I'entretien de I'appareil ne doivent pas
étre effectués par des enfants, sauf s'ils ont plus de 8 ans et que ces
opérations sont effectuées sous surveillance.
7. AVERTISSEMENT : N'utilisez pas l'appareil si son boitier est
fissuré.
8. AVERTISSEMENT : Ne laissez pas l'appareil branché sur une
prise sans surveillance.
9. AVERTISSEMENT : Conservez l'appareil hors de portée des
enfants.
10. AVERTISSEMENT : Une utilisation incorrecte de I'appareil
peut entrainer des blessures, notamment des coupures, des
écorchures ou des chocs électriques.
11. AVERTISSEMENT : Apres chaque utilisation, débranchez
toujours la fiche de la prise en la tenant par la fiche. NE tirez PAS
12



sur le cordon d'alimentation.
12. AVERTISSEMENT : Ne déplacez pas l'appareil lorsqu'il est en
marche.
13. Ne plongez pas le cable, la fiche ou l'appareil dans 1'eau ou tout
autre liquide. N'exposez pas 'appareil aux intempéries (pluie,
soleil, etc.) et ne 1'utilisez pas dans des conditions d'humidité ¢élevée
(salles de bains, mobil-homes humides).
14. Vérifiez régulierement I'état du cordon d'alimentation. Si le
cordon d'alimentation est endommagg, il doit étre remplacé par un
réparateur spécialisé afin d'éviter tout danger.
15. N'utilisez pas l'appareil si le cordon d'alimentation est
endommagg, s'il est tombé¢ ou a ét¢ endommagé de quelque maniére
que ce soit, ou s'il ne fonctionne pas correctement. Ne réparez pas
I'appareil vous-méme, car cela présente un risque d'électrocution.
Confiez l'appareil endommagé a un centre de service aprés-vente
agréeé pour qu'il soit inspecté ou réparé. Toutes les réparations
doivent étre effectuées exclusivement par des centres de service
agrees. Une réparation mal effectuée peut entrainer un danger grave
16. Placez l'appareil sur une surface fraiche, stable et plane, loin des
appareils de cuisine qui dégagent de la chaleur, tels que les
cuisinieres €lectriques, les briilleurs a gaz, etc.
17. N'utilisez pas l'appareil a proximité de matériaux inflammables.
18. Le cordon d'alimentation ne doit pas dépasser du bord de la
table ni toucher des surfaces chaudes.
19. Cet appareil est destiné a un usage domestique et similaire, tel
que : les cuisines du personnel dans les magasins, les bureaux et
autres environnements de travail, les buanderies, par les clients
dans les hotels, les motels et autres environnements résidentiels de
ce type, dans les chambres et les salles de petit-déjeuner.
20. Soyez toujours particuliecrement prudent lors de la préparation
du café. Ne touchez pas le boitier de la cafetiere.
21. La verseuse en verre ne doit étre déplacée qu'en la tenant par la
poignée.
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22. La cafetiere ne doit pas étre placée dans un placard lorsqu'elle
est en service.

23. Ne remplissez pas la cafetiére au-dela du niveau MAX ou en
dessous du niveau MIN, car cela pourrait causer des brilures ou
endommager la cafetiére.

24. Ne mettez pas la cafetiere en marche sans eau, car cela pourrait
I'endommager.

25. N'utilisez pas la machine sans filtre ou avec le couvercle ouvert.
26. L'intérieur de la machine doit étre détartré réguliérement a 1'aide
de produits spécifiques. L'utilisation de la machine avec un élément
chauffant entartré entrainera son endommagement et 1'annulation de
la garantie.

27. N'utilisez pas de détergents agressifs pour nettoyer le boitier de
la machine a café, car ils pourraient I'endommager ou effacer les
margquages.

28. L'appareil n'est pas congu pour fonctionner avec des minuteries
externes ou un systeme de commande a distance sépare€.

29. Ne pas laver la cafetiere directement a 1'eau, mais l'essuyer
uniguement avec un chiffon sec.

30. Chaque fois que vous soulevez la cafetiére, débranchez la fiche
de la prise secteur.

Les surfaces accessibles de I'appareil en fonctionnement peuvent étre trés chaudes. Ne touchez
pas les surfaces chaudes de I'appareil

DESCRIPTION DE L'APPAREIL
1. Couvercle 2. Réservoir d'eau 3. Corps 4. Cordon d'alimentation

5. Bouton ON/OFF 6. Socle avec résistance 7. Cruche 8. Poignée

9. Récipient a café 10. Couvercle de la verseuse

AVANT LA PREMIERE UTILISATION :

Avant de préparer votre premier café ou thé, faites fonctionner la machine sans café ni filtre en papier, en la
remplissant uniquement d'eau.

1. Branchez la cafeticre au secteur

2. Remplissez le réservoir (2) d'eau jusqu'au niveau maximum

3. Lancez le cycle de préparation a l'aide du bouton (5)

4. Attendez que toute I'eau se soit écoulée

5. Eteignez la machine & l'aide de l'interrupteur (5) et débranchez-la du secteur.

PREPARATION DU CAFE/THE :

1. Assurez-vous que la cafetiere est branchée sur le secteur.
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2. Ouvrez le couvercle (1) et versez la quantité d'eau appropriée dans le réservoir (2). Veillez a ne pas dépasser le
niveau maximal.

3. Versez le café dans le filtre (9). Vous pouvez utiliser des dosettes en papier. Placez-les dans le filtre (9) et versez-y
le café.

4. Lancez le cycle d'infusion a 1'aide du bouton (5).

5. Attendez que toute I'eau s'écoule du réservoir d'eau (2) vers la verseuse (7).

6. La machine fonctionnera en mode de maintien au chaud de la carafe (7).

7. Une fois que vous avez fini d'utiliser la cafetiere, éteignez-la a l'aide de l'interrupteur (5) et débranchez-la du
secteur.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN

Nettoyage :

1. Débranchez la cafeti¢re du secteur.

2. Ne plongez jamais la cafetiére dans 1'eau.

3. Vous pouvez I'essuyer avec un chiffon doux et humide.

4. Rincez le filtre sous l'eau courante. Nettoyez la verseuse avec un chiffon doux et humide additionné de liquide
vaisselle.

5. Les éléments de la cafeti¢re ne doivent pas étre lavés au lave-vaisselle.

Détartrage :

Pour garantir la fiabilité et le bon fonctionnement de votre cafetiére, il est nécessaire de la détartrer réguliérement. La
fréquence de détartrage dépend de la dureté de I'eau et de la fréquence d'utilisation. L'accumulation de calcaire allonge
le temps de préparation du café et peut endommager la cafetiére.

Fréquence de détartrage recommandée :

eau douce : une fois tous les 6 mois

eau moyennement dure : une fois tous les 2 a 3 mois

eau dure : une fois tous les 6 a 8 semaines

Nous recommandons d'utiliser des produits détartrants spécialement adaptés aux machines a café et aux bouilloires a
boitier en plastique. Suivez les instructions d'utilisation indiquées sur I'emballage. Aprés avoir rincé le calcaire des
parties en contact avec l'eau de la machine, effectuez 3 cycles de ringage a I'eau claire avant de préparer votre premier
café.

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES
Tension d'alimentation : 230 V ~ 50 Hz
Puissance : 550 W

Consommation en veille : 0,41 W
Capacité : 0,7 L

Dans le respect de I'environnement. Informations sur les équipements électriques et électroniques usagés Conformément a I'article 13,
paragraphes 1 et 2, de la loi du 11 septembre 2015 relative aux équipements électriques etélectroniquesusagés, nous vous informons de la
maniére correcte de traiter les déchets d'équipements électriques et électroniques usagés :
1. Il est interdit de jeter les équipements électriques et électroniques usagés avec les autres déchets — cela est confirmé par le symbole
représentant une « poubelle barrée », qui impose le tri sélectif de ce type de déchets.
2. Les équipements électriques et électroniques peuvent contenir des substances, des mélanges et des composants dangereux qui, s'ils se
retrouvent dans I'environnement, peuvent constituer une menace grave pour la santé et la vie des personnes et des organismes vivants.
Elles peuvent entrainer de nombreux problemes de santé, tels que des troubles de la vue, de I'ouie et de la parole, et peuvent également
causer des lésions rénales, hépatiques et cardiaques, ainsi que provoquer des maladies de la peau. Les substances nocives peuvent
également avoir un effet néfaste sur les systémes respiratoire et reproducteur et entrainer des modifications cancéreuses. La
consommation de plantes poussant sur des sols contaminés, ainsi que des produits qui en sont issus, peut entrainer les effets sur la santé
mentionnés ci-dessus.
3. Les équipements électriques et électroniques usagés doivent étre remis exclusivement a des points de collecte agréés, dont la liste
c € devrait figurer sur le site web de chaque commune.
4. Les ménages jouent un rdle important en contribuant a la réutilisation et a la valorisation, y compris le recyclage, des équipements
usagés. lls jouent également un role clé dans le systéme de gestion des déchets d'équipements électriques et électroniques usagés, grace a
la possibilité de les remettre directement a des points de collecte agréés et a I'élimination des habitudes sociales indésirables qui
conduisent a I'abandon de déchets d'équipements usagés dans des lieux non prévus a cet effet.
De plus Remettez les équipements électriques et électroniques usagés sur le lieu de livraison. Le distributeur, en livrant a I'acheteur des
équipements destinés aux ménages, est tenu de reprendre gratuitement les équipements usagés provenant des ménages sur le lieu de
livraison de ces équipements, a condition que les équipements usagés soient du méme type et aient rempli les mémes fonctions que les
équipements livrés.
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Les emballages en carton et les sacs en polyéthyléne (PE) doivent étre jetés dans les conteneurs appropriés destinés au tri sélectif des
déchets municipaux, conformément a leur description. Si l'appareil contient des piles, celles-ci doivent étre retirées et déposées
séparément dans un point de collecte et de stockage.

Ne jetez pas I'appareil dans la poubelle des déchets ménagers !!

Service aprés-vente Si vous souhaitez acheter des piéces de rechange ou signaler d'éventuelles réclamations, veuillez contacter
directement le vendeur qui a émis le ticket de caisse.

Manual de usuario (ES)

CONDICIONES GENERALES DE SEGURIDAD
INSTRUCCIONES IMPORTANTES SOBRE SEGURIDAD DE
uUSoO
LEA ATENTAMENTE Y GUARDELAS PARA FUTURAS
CONSULTAS

1. Antes de empezar a utilizar el aparato, lea el manual de
instrucciones y siga las indicaciones que contiene. El fabricante no
se hace responsable de los dafios causados por un uso del aparato
contrario a su finalidad o por un manejo incorrecto.

2. El aparato esta destinado exclusivamente al uso doméstico. No lo
utilice para otros fines que no sean los previstos.

3. El aparato debe conectarse exclusivamente a una toma de
corriente con toma de tierra de 220-240 V ~ 50-60 Hz.

Para aumentar la seguridad de uso, no se deben conectar varios
aparatos eléctricos al mismo tiempo en un mismo circuito eléctrico.
4. Para garantizar una proteccion adicional, se recomienda instalar
en el circuito eléctrico un dispositivo de corriente residual (RCD)
con una corriente residual nominal que no supere los 30 mA. Para
ello, consulte a un electricista especializado.

5. Se debe tener especial cuidado al utilizar el aparato cuando haya
nifos cerca. No permita que los nifios jueguen con el aparato; no
permita que los nifios ni personas que no estén familiarizadas con el
aparato lo utilicen.

6. ADVERTENCIA: Este equipo puede ser utilizado por nifios
mayores de 8 afios y por personas con capacidades fisicas,
sensoriales o mentales limitadas, o por personas sin experiencia o
conocimientos sobre el equipo, siempre que se haga bajo la
supervision de una persona responsable de su seguridad o se les
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hayan dado instrucciones sobre el uso seguro del dispositivo y sean
conscientes de los peligros asociados a su uso. Los nifios no deben
jugar con el equipo. La limpieza y el mantenimiento del dispositivo
no deben ser realizados por nifios, a menos que tengan mas de 8
afos y estas tareas se realicen bajo supervision.
7. ADVERTENCIA: No utilice el dispositivo si la carcasa esta
agrietada.
8. ADVERTENCIA: No deje el dispositivo enchufado sin
supervision.
9. ADVERTENCIA: Guarde el aparato en un lugar fuera del
alcance de los nifios.
10. ADVERTENCIA: El uso incorrecto del aparato puede provocar
lesiones, como cortes, abrasiones o descargas eléctricas.
11. ADVERTENCIA: Al finalizar el uso, desconecte siempre el
enchufe de la toma de corriente sujetando el enchufe con la mano.
NO tire del cable de alimentacion.
12. ADVERTENCIA: No muevas el aparato mientras esté en
funcionamiento.
13. No sumerja el cable, el enchufe ni el aparato completo en agua
u otros liquidos. No exponga el aparato a la intemperie (lluvia, sol,
etc.) ni lo utilice en condiciones de humedad elevada (bafos,
caravanas humedas).
14. Compruebe peridodicamente el estado del cable de alimentacion.
Si el cable de alimentacion est4 dafiado, debe ser sustituido por un
taller de reparacion especializado para evitar cualquier peligro.
15. No utilice el aparato si el cable de alimentacion esta danado, si
se ha caido o se ha dafiado de cualquier otra forma, o si funciona de
manera incorrecta. No repare el aparato por su cuenta, ya que existe
riesgo de descarga eléctrica. Lleve el aparato dafiado a un centro de
servicio técnico autorizado para que lo revisen o lo reparen. Las
reparaciones solo pueden ser realizadas por centros de servicio
técnico autorizados. Una reparacion mal realizada puede suponer
un grave peligro
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16. Coloque el aparato sobre una superficie fresca, estable y
nivelada, lejos de aparatos de cocina que generen calor, como:
hornillos eléctricos, quemadores de gas, etc...

17. No utilice el aparato cerca de materiales inflamables.

18. El cable de alimentacién no debe colgar por el borde de la mesa
ni tocar superficies calientes.

19. Este equipo estd destinado al uso doméstico y similar, como:
cocinas de personal en tiendas, oficinas y otros entornos de trabajo,
locales de servicio, por clientes en hoteles, moteles y otros entornos
residenciales de este tipo, en dormitorios y comedores.

20. Se debe tener siempre mucho cuidado al preparar café. No se
debe tocar la carcasa de la cafetera.

21. La jarra de cristal solo se puede transportar sujetandola por el
asa.

22. La cafetera no debe guardarse en un armario mientras esta en
uso.

23. No llene la cafetera por encima del nivel MAX ni por debajo
del nivel MIN, ya que esto podria provocar quemaduras o dafiar la
cafetera.

24. No encienda la cafetera sin agua, ya que esto podria dafiarla.
25. No utilice la cafetera sin filtro o con la tapa abierta.

26. Periodicamente, el interior de la cafetera debe descalcificarse
utilizando productos especificos para ello. El uso de la cafetera con
el calentador calcificado provocara su deterioro y la pérdida de la
garantia.

27. Para limpiar la carcasa de la cafetera, no utilice detergentes
agresivos que puedan dafiar la cafetera o borrar las marcas
aplicadas.

28. El aparato no esta disefiado para funcionar con temporizadores
externos ni con un sistema de control remoto independiente.

29. No se debe lavar la cafetera directamente con agua, solo se debe
limpiar con un pafio seco.

18



30. Cada vez que levante la cafetera, desenchufela de la toma de
corriente.

La temperatura de las superficies accesibles del aparato en funcionamiento puede ser elevada. No
toque las superficies calientes del aparato

DESCRIPCION DEL APARATO
1. Tapa 2. Depésito de agua 3. Cuerpo 4. Cable de alimentacion

5. Botdn de encendido/apagado 6.Base con resistencia 7. Jarra 8. Asa

9. Recipiente para café 10.Tapa de la jarra

ANTES DEL PRIMER USO:

Antes de preparar café o té por primera vez, ponga en marcha la cafetera sin café y sin filtro de papel, solo con agua.
1. Conecta la cafetera a la red eléctrica

2. Llene el depdsito (2) con agua hasta el nivel maximo

3. Inicie el proceso de preparacion con el interruptor (5)

4. Espere a que se vacie toda el agua

5. Apague la cafetera con el interruptor (5) y desenchufela de la red eléctrica.

PREPARACION DE CAFE/TE:

1. Asegurese de que la cafetera esté conectada a la red eléctrica.

2. Abre latapa (1) y vierte la cantidad adecuada de agua en el dep6sito (2). Ten cuidado de no verter agua por encima
del nivel maximo.

3. Echa café en el filtro (9). Puedes utilizar filtros de papel desechables. Colocalos en el filtro (9) y echa café en ellos.
4. Inicie el proceso de preparacion con el interruptor (5).

5. Espere a que toda el agua pase del deposito de agua (2) a la jarra (7).

6. La cafetera funcionara en modo de mantenimiento del calor de la jarra (7).

7. Cuando haya terminado de utilizar la cafetera, apaguela con el interruptor (5) y desenchifela de la red eléctrica.

LIMPIEZA'Y MANTENIMIENTO

Limpieza:

1. Desconecta la cafetera de la red eléctrica.

2. Nunca sumerja la cafetera en agua.

3. Se puede limpiar con un paiio suave y himedo.

4. Enjuague el filtro bajo el grifo. Lave la jarra con un pafio suave y himedo con un poco de lavavajillas.

5. Las piezas de la cafetera no deben lavarse en el lavavajillas.

Descalcificacion:

Para garantizar que la cafetera sea fiable y funcione con total eficacia, debe descalcificarse regularmente. La
frecuencia de descalcificacion depende de la dureza del agua y de la frecuencia de uso. La acumulacion de cal
prolonga el tiempo de preparacion del café y puede provocar daiios en la cafetera.

Frecuencia recomendada de descalcificacion:

agua blanda: una vez cada 6 meses

agua de dureza media: una vez cada 2-3 meses

agua dura: una vez cada 6-8 semanas

Recomendamos utilizar liquidos descalcificadores especialmente adaptados a cafeteras y hervidores con carcasa de
plastico. Siga las instrucciones de uso indicadas en el envase. Después de enjuagar los residuos de cal de las partes de
agua de la cafetera, realice tres ciclos de preparacion solo con agua antes de preparar café por primera vez.

DATOS TECNICOS

Tension de alimentacion: 230 V ~50 Hz
Potencia: 550 W

Consumo de energia en modo de espera: 0,41 W
Capacidad: 0,7 |
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Por el bien del medio ambiente. Informacién sobre aparatos eléctricos y electrénicos usados De conformidad con el articulo 13,
apartados 1y 2, de la Ley de 11 de septiembre de 2015 sobre aparatos eléctricos yelectrénicosusados, informamos sobre la gestion
adecuada de los residuos de aparatos eléctricos y electronicos usados:

1. Esta prohibido depositar aparatos eléctricos y electronicos usados junto con otros residuos; asi lo confirma el simbolo de la «papelera
tachada», que exige la recogida selectiva de este tipo de residuos.

2. Los aparatos eléctricos y electronicos pueden contener sustancias, mezclas y componentes peligrosos que, al liberarse al medio
ambiente, pueden suponer un grave peligro para la salud y la vida de las personas y los organismos vivos. Pueden provocar numerosas
afecciones de salud, tales como: trastornos de la vista, el oido y el habla; también pueden causar dafios en los rifiones, el higado y el
corazén, asi como provocar enfermedades de la piel. Las sustancias nocivas también pueden tener un efecto adverso sobre los sistemas
respiratorio y reproductivo, y provocar cambios neoplasicos. El consumo de plantas que crecen en suelos contaminados, asi como de los
productos derivados de ellas, puede acarrear los efectos sobre la salud mencionados anteriormente.

3. Los aparatos eléctricos y electrénicos usados deben entregarse exclusivamente en puntos de recogida autorizados, cuya lista debe
figurar en la pagina web de cada Ayuntamiento.

4. Los hogares desempefian un papel importante a la hora de contribuir a la reutilizacién y la recuperacién, incluido el reciclaje, de los
aparatos usados. También desempefian un papel clave en el sistema de gestion de residuos de aparatos eléctricos y electrénicos usados,
dada la posibilidad de entregarlos directamente en puntos de recogida autorizados y de eliminar habitos sociales indeseables que dan lugar
al abandono de residuos de aparatos usados en lugares no previstos para ello.

Ademds Entregue los aparatos eléctricos y electrénicos usados en el lugar de entrega. El distribuidor, al suministrar al comprador aparatos
destinados a uso doméstico, esta obligado a recoger gratuitamente los aparatos usados procedentes de hogares en el lugar de entrega de
dichos aparatos, siempre que los aparatos usados sean del mismo tipo y hayan desempefiado las mismas funciones que los aparatos
suministrados.

Los embalajes de carton y las bolsas de polietileno (PE) deben depositarse en los contenedores correspondientes destinados a la recogida
selectiva de residuos municipales, de acuerdo con su descripcidn. Si el aparato contiene pilas, deben retirarse y entregarse por separado en
un punto de recogida y almacenamiento.

iNo tire el aparato al ¢ dor de resid icipales!

Servicio técnico Si desea adquirir piezas de recambio o presentar una reclamacién, péngase en contacto directamente con el vendedor que
le haya expedido el recibo.

Manual de Instrucoes (PT)

CONDICOES GERAIS DE SEGURANCA
INSTRUCOES IMPORTANTES RELATIVAS A SEGURANCA
DE UTILIZACAO
LEIA ATENTAMENTE E GUARDE PARA FUTURIDADE

1. Antes de comegar a utilizar o aparelho, leia o manual de
instrucoes e siga as orientacoes nele contidas. O fabricante nao se
responsabiliza por danos causados pela utilizacao do aparelho de
forma contraria a sua finalidade ou pela sua utilizagao incorreta.

2. O aparelho destina-se exclusivamente a uso doméstico. Nao o
utilize para outros fins, incompativeis com a sua finalidade.

3. O aparelho deve ser ligado exclusivamente a uma tomada com
ligagdo a terra de 220-240 V ~ 50-60 Hz.

Para aumentar a seguranca de utilizagdo, nao ligue simultaneamente
varios aparelhos elétricos a um Unico circuito elétrico.

4. Para garantir protecdo adicional, ¢ recomendavel instalar no
circuito elétrico um dispositivo de corrente diferencial (RCD) com
corrente diferencial nominal ndo superior a 30 mA. Para tal,
consulte um eletricista especializado.
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5. Deve ter-se especial cuidado ao utilizar o aparelho quando
houver criancas nas proximidades. Nao permita que as criangas
brinquem com o aparelho; ndo permita que criangas ou pessoas nao
familiarizadas com o aparelho o utilizem.
6. AVISO: Este equipamento pode ser utilizado por criangas com
mais de 8 anos de idade e por pessoas com capacidades fisicas,
sensoriais ou mentais reduzidas, ou por pessoas sem experiéncia ou
conhecimento do equipamento, desde que seja sob a supervisao de
uma pessoa responsavel pela sua seguranga ou que lhes tenham
sido dadas instrucdes sobre a utilizagdo segura do aparelho e
estejam cientes dos perigos associados a sua utiliza¢do. As criancas
nao devem brincar com o equipamento. A limpeza e a manuten¢ao
do equipamento ndo devem ser realizadas por criangas, a menos
que tenham mais de 8 anos de idade e essas atividades sejam
realizadas sob supervisao.
7. AVISO: Nao utilize o aparelho se a sua caixa estiver rachada.
8. AVISO: Nao deixe o aparelho ligado a tomada sem supervisdo.
9. AVISO: Guarde o aparelho num local inacessivel as criancas.
10. AVISO: A utilizagdo indevida do aparelho pode resultar em
lesdes, tais como cortes, escoriagdes ou choque elétrico.
11. AVISO: Apos terminar de utilizar o aparelho, retire sempre a
ficha da tomada, segurando-a com a mao. NAO puxe pelo cabo de
alimentacao.
12. AVISO: Nao mova o aparelho enquanto estiver a funcionar.
13. Nao mergulhe o cabo, a ficha nem o aparelho na 4gua ou noutro
liquido. Nao exponha o aparelho as intempéries (chuva, sol, etc.)
nem o utilize em ambientes com humidade elevada (casas de
banho, casas de campismo humidas).
14. Verifique periodicamente o estado do cabo de alimentacdo. Se o
cabo de alimentagdo estiver danificado, deve ser substituido por
uma oficina especializada, a fim de evitar riscos.
15. Nao utilize o aparelho com o cabo de alimentagdo danificado,
nem se este tiver caido, se estiver danificado de qualquer outra
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forma ou se ndo estiver a funcionar corretamente. Nao repare o
aparelho por conta préopria, pois isso pode causar choque elétrico.
Entregue o aparelho danificado num centro de assisténcia técnica
autorizado para verificagdo ou reparacao. Quaisquer reparagdes sO
podem ser efetuadas por centros de assisténcia autorizados. Uma
reparagao mal executada pode causar um risco grave
16. Coloque o aparelho numa superficie fresca, estavel e plana,
longe de aparelhos de cozinha que se aquegam, tais como: fogado
elétrico, fogao a gés, etc...
17. Nao utilize o aparelho perto de materiais inflamaveis.
18. O cabo de alimentagdo nao pode ficar pendurado para além da
borda da mesa nem tocar em superficies quentes.
19. Este equipamento destina-se a uso doméstico e semelhante,
como: cozinhas de pessoal em lojas, escritorios e outros ambientes
de trabalho, salas de servigo, por clientes em hotéis, motéis e outros
ambientes residenciais deste tipo, em quartos e salas de pequeno-
almoco.
20. Deve ter-se sempre especial cuidado durante a preparacao do
café. Nado toque na estrutura da maquina.
21. O jarro de vidro s6 pode ser transportado segurando-0 pela
pega.
22. A maquina de café nao pode ser colocada num armario
enquanto estiver a ser utilizada.
23. Nao encha a méaquina para além do nivel MAX nem abaixo do
nivel MIN, pois isso pode causar queimaduras ou danos na
maquina.
24. Nao ligue a maquina sem agua, pois isso pode danifica-la.
25. Nao utilize a maquina sem filtro ou com a tampa aberta.
26. O interior da maquina deve ser descalcificado periodicamente
com produtos especificos para o efeito. A utilizagdo da maquina
com o aquecedor calcificado causara danos ¢ a perda da garantia.
27. Para limpar a estrutura da maquina, nao utilize detergentes
agressivos que possam danificar a maquina ou remover as

22



marcagoes aplicadas.

28. O aparelho nao estd concebido para funcionar com
temporizadores externos ou com um sistema de controlo remoto
independente.

29. Nao lave a maquina diretamente com dgua; limpe-a apenas com
um pano Seco.

30. Sempre que levantar a maquina, retire a ficha da tomada.

A temperatura das superficies acessiveis do aparelho em funcionamento pode ser elevada. Nao
toque nas superficies quentes do aparelho

DESCRICAO DO APARELHO
1. Tampa 2. Reservatorio de dgua 3. Corpo 4. Cabo de alimentagdo
5. Botdo ON/OFF 6. Base com elemento de aquecimento 7.Jarro 8.Pega

9. Recipiente para café 10. Tampa do jarro

ANTES DA PRIMEIRA UTILIZAGAO:

Antes de preparar café/cha pela primeira vez, ligue a maquina sem café e sem filtro de papel, enchendo-a apenas com
agua.

1.Ligue a maquina a rede elétrica

2.Encha o depésito (2) com agua até ao nivel maximo

3.Inicie o processo de preparagdo com o botdo (5)

4. Aguarde até que toda a agua seja vertida

5. Desligue a maquina com o interruptor (5) e desligue-a da rede elétrica.

PREPARACAO DE CAFE/CHA:

1. Certifique-se de que a maquina esta ligada a rede elétrica.

2. Abra a tampa (1) e deite a quantidade adequada de agua no deposito (2). Tenha cuidado para ndo encher a dgua
acima do nivel maximo.

3.Coloque café no filtro (9). Pode utilizar cartuchos de papel descartaveis. Coloque-0s no filtro (9) e encha-os com
café.

4. Inicie o processo de preparagdo com o botdo (5).

5. Aguarde até que toda a agua passe do reservatorio de agua (2) para a jarra (7).

6. A maquina de café funcionara no modo de manutencéo da temperatura da jarra (7).

7. Apos terminar de utilizar a maquina, desligue-a com o interruptor (5) e desligue-a da rede elétrica.

LIMPEZA E MANUTENCAO

Limpeza:

1. Desligue a maquina da rede elétrica.

2. Nunca mergulhe a maquina na agua.

3. Pode limpa-la com um pano macio e humido.

4. Lave o filtro em agua corrente. Lave o jarro com um pano macio e hiimido, utilizando detergente para a louga.

5. As pecas da maquina de café ndo devem ser lavadas na maquina de lavar louga.

Descalcificagao:

Para garantir que a maquina de café seja fidvel e funcione com total eficiéncia, deve ser descalcificada regularmente.
A frequéncia da descalcificagdo depende da dureza da dgua e da frequéncia de utilizagdo. A acumulag@o de calcario
prolonga o tempo de preparagéo do café e pode causar danos na maquina.

Frequéncia recomendada de descalcificagdo:

4gua macia: uma vez a cada 6 meses

agua de dureza média: uma vez a cada 2-3 meses

agua dura: uma vez a cada 6-8 semanas
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Recomendamos a utilizagdo de liquidos descalcificantes especialmente concebidos para maquinas de café e chaleiras
com corpo em plastico. Siga as instrugdes de utilizagdo indicadas nos produtos. Apds enxaguar os residuos de calcario
das partes em contacto com a 4gua da maquina, faga 3 ciclos de infusdo apenas com agua antes de preparar o café pela
primeira vez.

DADOS TECNICOS

Tensdo de alimentagdo: 230 V ~ 50 Hz

Poténcia: 550 W

Consumo de energia em modo de espera: 0,41 W
Capacidade: 0,7 L

Por respeito ao ambi Informagdes sobre equi elétricos e eletronicos usados Nos termos do artigo 13.2, n.%s 1 e 2, da Lei de
11 de setembro de 2015 relativa aos equipamentos elétricos eeletrénicos usados, informamos sobre o tratamento adequado dos residuos
de equipamentos elétricos e eletrénicos usados:

1. E proibido colocar equipamento elétrico e eletrénico usado juntamente com outros residuos — tal é confirmado pela marcagdo sob a
forma de um «caixote do lixo barrado», que exige a recolha seletiva deste tipo de residuos.

2. Os equipamentos elétricos e eletrénicos podem conter substancias, misturas e componentes perigosos que, ao entrarem no ambiente,
podem representar um grave risco para a saude e a vida das pessoas e dos organismos vivos. Podem causar inimeras doengas, tais como:
disturbios da visdo, da audigdo e da fala; podem também causar danos nos rins, no figado e no coragdo, bem como provocar doengas de
pele. As substancias nocivas podem igualmente ter um impacto negativo nos sistemas respiratério e reprodutor e conduzir a alteragdes
neopldsicas. O consumo de plantas cultivadas em solos contaminados, bem como dos produtos delas derivados, pode acarretar os efeitos
para a saude acima referidos.

3. 0 equipamento elétrico e eletrdnico usado deve ser entregue exclusivamente em pontos de recolha autorizados, cuja lista deve constar
no site de cada Camara Municipal.

4. As familias desempenham um papel importante na promogao da reutilizagdo e da valorizagdo, incluindo a reciclagem, de equipamentos
usados. Desempenham também um papel fundamental no sistema de gestdo de residuos de equipamento elétrico e eletrénico usado,
devido a possibilidade de os entregar diretamente em pontos de recolha autorizados e a eliminagdo de habitos sociais indesejaveis que
resultam no abandono de residuos de equipamento usado em locais ndo previstos para o efeito.

Além disso Entregue o equipamento elétrico e eletrénico usado no local de entrega. O distribuidor, ao entregar ao comprador
equipamento destinado a uso doméstico, é obrigado a recolher gratuitamente o equipamento usado proveniente de residéncias no local de
entrega desse equipamento, desde que o equipamento usado seja do mesmo tipo e tenha desempenhado as mesmas fung¢des que o
equipamento entregue.

As embalagens de cart3o e os sacos de polietileno (PE) devem ser depositados nos contentores adequados destinados a recolha seletiva de
residuos urbanos, de acordo com a respetiva descrigdo. Se o aparelho contiver pilhas, estas devem ser removidas e entregues
separadamente num ponto de recolha e armazenamento.

Nao deite o aparelho no contentor do lixo doméstico!!

Assisténcia técnica Caso pretenda adquirir pegas de substituicdo ou apresentar eventuais reclamagdes, deve contactar diretamente o
vendedor que emitiu o recibo.

Naudojimo instrukcija (LT)
BENDRI SAUGUMO REIKALAVIMAI
SVARBUS NAUDOJIMO SAUGUMO NURODYMAI
ATIDZIAI PERSKAITYKITE IR ISSAUGOKITE ATEITIES

REIKMEMS

1. Prie§ pradédami naudoti prietaisa, perskaitykite naudojimo

instrukcijg ir laikykités joje pateikty nurodymy. Gamintojas

neatsako uz zalg, padaryta naudojant prietaisg ne pagal paskirtj arba

netinkamai jj eksploatuojant.

2. Prietaisas skirtas tik namy naudojimui. Nenaudokite jo kitais

tikslais, nesuderinamais su jo paskirtimi.

3. Prietaisg prijunkite tik prie jZemintos 220-240 V ~ 50-60 Hz
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rozetes.
Siekiant padidinti naudojimo sauguma, j vieng elektros granding
neturéty biiti vienu metu jjungta daug elektros prietaisy.
4. Siekiant uztikrinti papildoma apsaugg, rekomenduojama elektros
grandingje jrengti diferencinio srovés i§jungimo jrenginj (RCD),
kurio vardiné diferenciné srové nevirsija 30 mA. Siuo klausimu
kreipkites j elektros specialista.
5. Naudojant prietaisa, reikia laikytis ypatingo atsargumo, jei Salia
yra vaiky. Neleiskite vaikams Zaisti su prietaisu, neleiskite vaikams
ar asmenims, nesusipazinusiems su prietaisu, jo naudoti.
6. JISPEIIMAS: Sj jrenginj gali naudoti vaikai, vyresni nei 8 mety,
taip pat asmenys, turintys ribotas fizines, jutimo ar psichines
galimybes, arba asmenys, neturintys patirties ar Ziniy apie jrenginj,
jet jiems buvo suteiktos instrukcijos dél saugaus jrenginio
naudojimo ir jie supranta su jo naudojimu susijusius pavojus.
Vaikai neturéty Zaisti su jranga. [rangos valyma ir prieziiirg
neturéty atlikti vaikai, 1Sskyrus atvejus, kai jie yra vyresni nei 8
mety ir Sios veiklos atlieckamos priZilirint suaugusiesiems.
7. ISPEJIMAS: Nenaudokite jrenginio, jei jo korpusas yra jtrikes.
8. ISPEJIMAS: Negalima palikti jjungto prietaiso prijungto prie
elektros lizdo be prieziiiros.
9. JISPEJIMAS: Laikykite prietaisa vaikams nepasiekiamoje vietoje.
10. JSPEJIMAS: Netinkamas prietaiso naudojimas gali sukelti
suzalojimus, pvz., jpjovimus, nubrozdinimus ar elektros smigj.
11. JSPEJIMAS: Baige naudoti prietaisg, visada istraukite kistuka
1§ elektros lizdo, laikydami jj rankoje. NESITRAUKITE uz
maitinimo laido.
12. ISPEJIMAS: Neneskite prietaiso, kol jis veikia.
13. Negalima panardinti laido, kiStuko ir viso prietaiso ] vandenj ar
Kita skystj. Negalima prietaiso laikyti atvirame ore (lyjant lietui,
saul¢je ir pan.) ar naudoti padidinto drégnumo sglygomis (vonios
kambaryje, drégnose kempingo nameliuose).
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14. Periodiskai tikrinkite maitinimo laido bukle. Jei maitinimo
laidas yra pazeistas, ji turi pakeisti specializuota remonto jmong,
kad biity iSvengta pavojaus.
15. Nenaudokite prietaiso su pazeistu maitinimo laidu arba jei jis
buvo numestas, kitaip pazeistas ar veikia netinkamai. Nereparuokite
prietaiso patys, nes kyla elektros smitigio pavojus. Pazeistg prietaisg
atiduokite ] atitinkamg aptarnavimo punkta patikrinti ar remontuoti.
Visus remonto darbus gali atlikti tik jgalioti serviso centrai.
Netinkamai atliktas remontas gali sukelti rimtg pavojy
16. Prietaisg reikia statyti ant vésaus, stabilaus, lygaus pavirSiaus,
toliau nuo kaistanciy virtuvés prietaisy, pvz., elektrings viryklés,
dujinés virykleés ir pan.
17. Nenaudokite prietaiso Salia degiy medzZiagy.
18. Maitinimo laidas neturi kySoti uz stalo krasto ar liesti karSty
pavirsiy.
19. Sis prietaisas skirtas naudoti namuose ir panasiose vietose, pvz.,
parduotuviy, biury ir kity darbo viety personalo virtuvese, tikio
patalpose, vieSbuciy, moteliy ir kity panasiy apgyvendinimo jstaigy
klienty miegamuosiuose ir pusry¢iy salése.
20. Ruosiant kava visada reikia laikytis ypatingo atsargumo.
Negalima liesti kavos virimo aparato korpuso.
21. Stiklinj gsot; galima nesti tik laikant uz rankenos.
22. Kavos aparatas negali biiti laikomas spintoje, kai jis
naudojamas.
23. Nepilkite vandens vir§ MAX arba zemiau MIN lygio, nes tai
gali sukelti nudegimus arba kavos virimo aparato sugadinima.
24. Nejjunkite kavos virimo aparato be vandens, nes tai gali
sugadinti aparatg.
25. Nenaudokite kavos virimo aparato be filtro arba su atidarytu
dang¢iu.
26. Periodiskai kavos virimo aparato vidy reikia valyti nuo kalkiy,
naudojant tam skirtas priemones. Kavos virimo aparato naudojimas
su uzkalkintu kaitinimo elementu jj sugadins ir garantija bus
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panaikinta.

27. Kavos aparato korpusui valyti nenaudokite agresyviy plovikliy,
kurie gali sugadinti aparatg arba pasalinti uzraSus.

28. Prietaisas néra skirtas naudoti su iSoriniais laikmaciais ar atskira
nuotolinio valdymo sistema.

29. Kavos aparato negalima plauti tiesiogiai vandenyje, jj reikia tik
nuvalyti sausa Sluoste.

30. Kiekvieng kartg pakeldami kavos aparata, iStraukite kistuka is
elektros lizdo.

Veikiancio prietaiso pavirSiy temperatlra gali bati auksta. Nelieskite karsty prietaiso pavirsiy

PRIETAISO APRASYMAS
1. Dangtis 2. Vandens bakelis 3. Korpusas 4. Maitinimo laidas

5. Jjungimo/isjungimo mygtukas 6.Pagrindas su kaitinimo elementu 7.Kruzas  8.Rankena

9.Kavos talpykla 10.Kruizelio dangtis

PRIES PIRMAJA NAUDOJIMO DIENA:

Pries pirma karta ruosiant kava ar arbata, jjunkite kavos aparata be kavos ir popierinio filtro, jpyl¢ tik vandens.
1.Prijunkite kavos aparata prie elektros tinklo

2.Pripildykite vandens rezervuarg (2) iki maksimalaus lygio

3.Jjunkite virimo procesa jungikliu (5)

4. Palaukite, kol issilies visas vanduo

5. I§junkite aparatg jungikliu (5) ir atjunkite jj nuo elektros tinklo.

KAVOS/ARBATOS PARUOSIMAS:

1.Isitikinkite, kad aparatas yra prijungtas prie elektros tinklo.

2. Atidarykite dangtelj (1) ir jpilkite reikiama kiekj vandens j rezervuara (2). Bukite atsargis, kad nepilti vandens
daugiau nei iki maksimalaus lygio.

3.Iberkite kavos j filtra (9). Galite naudoti vienkartinius popierinius filtrus. Idékite juos j filtra (9) ir jberkite kavos.
4 Jjunkite virimo procesa jungikliu (5).

5. Palaukite, kol visas vanduo issilies i§ vandens rezervuaro (2) j asotj (7).

6.Kavos aparatas veiks gsotés (7) Silumos palaikymo rezimu.

7. Baige naudotis kavos virimo aparatu, i§junkite jj jungikliu (5) ir atjunkite nuo elektros tinklo.

VALYMAS IR PRIEZIURA

Valymas:

1.Atjunkite kavos aparata nuo elektros tinklo.

2. Niekada nemerkite kavos virimo aparato j vandenj.

3. Galite nuvalyti jj drégnu minkstu skuduréliu.

4. Filtra nuplaukite po tekané¢iu vandeniu. pilkite indy ploviklio ant drégnos minkstos $luostés ir nuvalykite asotj.
5.Kavos aparato dalys neturéty biti plaunamos indaplovéje.

Kalkiy $alinimas:

Norédami biti tikri, kad kavos aparatas bus patikimas ir veiks visiSkai efektyviai, jj reikia reguliariai valyti nuo kalkiy.
Valymo daznumas priklauso nuo vandens kietumo ir naudojimo daznumo. Susikaupusios kalkiy nuosédos prailgina
kavos paruosimo laika ir gali sugadinti aparatg.

Rekomenduojamas kalkiy Salinimo daznumas:

minkstas vanduo: karta per 6 ménesius

vidutinio kietumo vanduo: karta per 2—-3 ménesius
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kieta vanduo: karta per 6-8 savaites

Rekomenduojame naudoti kalkiy Salinimo skyscius, specialiai pritaikytus kavos aparatams ir virduliams su
plastikiniais korpusais. Laikykités ant jy nurodyty naudojimo instrukcijy. ISskalave kalkiy nuosédas iS kavos aparato
vandens daliy, prie$ pirma karta ruoSdami kava, 3 kartus uzvirkite tik vanden;.

TECHNINIAI DUOMENYS

Maitinimo jtampa: 230 V ~50 Hz

Galia: 550 W

Energijos suvartojimas budéjimo rezimu: 0,41 W
Talpa: 0,7 |

Rupinameés aplinka. Informacija apie naudotg elektros ir elektroning jranga Vadovaujantis 2015 m. rugséjo 11 d. Jstatymo dél naudotos
elektros ir elektroninés jrangos 13 straipsnio 1 ir 2 dalimis, informuojame apie tinkama naudotos elektros ir elektroninés jrangos atlieky
tvarkyma:

1. Draudziama iSmestg elektros ir elektronine jranga iSmesti kartu su kitomis atliekomis — tai patvirtina zenklas ,perbraukta Siuksliadéeze”,
reikalaujantis atskirai surinkti $ios rsies atliekas.

2. Elektros ir elektronikos prietaisai gali turéti pavojingy medziagy, misiniy ir sudedamujy daliy, kurios patekusios j aplinkg gali kelti rimtg
pavojy Zmoniy ir gyvy organizmy sveikatai bei gyvybei. Jos gali sukelti daugybe sveikatos sutrikimy, pavyzdziui: regos, klausos, kalbos
sutrikimus, taip pat gali paZeisti inkstus, kepenis ir Sirdj bei sukelti odos ligas. Kenksmingos medZiagos taip pat gali turéti neigiama poveikj
kvépavimo ir reprodukcinei sistemoms bei sukelti onkologinius pokycius. Vartojant augalus, augancius uzterStame dirvozemyje, ir i jy
pagamintus produktus, gali kilti minétos pasekmes sveikatai.

3. Naudotg elektros ir elektronine jrangg reikia perduoti tik jgaliotiems surinkimo punktams, kuriy sarasas turéty bati pateiktas kiekvienos
savivaldybés interneto svetainéje.

4. Namy Ukiai atlieka svarby vaidmenj prisidedant prie naudotos jrangos pakartotinio naudojimo ir atlieky tvarkymo, jskaitant perdirbima.
Jie taip pat atlieka lemiamg vaidmenj naudotos elektros ir elektroninés jrangos atlieky tvarkymo sistemoje, nes gali tiesiogiai perduoti jg
jgaliotiems surinkimo punktams ir pasalinti nepageidaujamus visuomeneés jprocius, dél kuriy naudotos jrangos atliekos paliekamos tam
neskirtose vietose.

Beto Atiduokite naudotg elektros ir elektronine jranga pristatymo vietoje. Platintojas, pristatydamas pirkéjui namy Gkiams skirtg jranga,
privalo nemokamai priimti naudotg jranga is namy tkiy toje pacioje pristatymo vietoje, jeigu naudota jranga yra tos pacios rasies ir atliko
tas pacias funkcijas kaip ir pristatyta jranga.

Kartonines pakuotes ir polietileno (PE) mai$us reikia iSmesti j atitinkamus konteinerius, skirtus atlieky rasiavimui pagal jy aprasyma. Jei
prietaiso viduje yra baterijy, jas reikia iSimti ir atskirai atiduoti j surinkimo ir saugojimo punkta.

Irenginio negalima iSmesti j komunaliniy atlieky konteinerj!!

Aptarnavimas Jei norite jsigyti atsarginiy daliy arba pateikti galimas pretenzijas, kreipkités tiesiogiai j pardavéja, iSdavusj pirkimo kvita.

LietoSanas instrukcija (LV)
VISPARIGIE DROSIBAS NOTEIKUMI
SVARIGI NORADIJUMI PAR DROSU LIETOSANU
UZMANIGI IZLASIET UN SAGLABAJIET NAKOTNEI
1. Pirms ierices lietoSanas sakSanas izlasiet lietoSanas instrukciju un
rikojieties saskana ar taja sniegtajiem noradijumiem. Razotajs
neatbild par zaudéjumiem, kas radusies, ierici lietojot neatbilstosi
tas paredz€tajam mérkim vai nepareizi to apkalpojot.
2. lerice ir paredz€ta tikai lietoSanai majsaimnieciba. Nelietojiet to
citiem mérkiem, kas neatbilst tas paredzeétajam lietojumam.
3. lerici drikst pieslégt tikai 220-240 V ~ 50-60 Hz zem&juma
kontaktligzdai.
Lai palielinatu lietoSanas droSibu, viena elektriskaja keéde nedrikst
vienlaikus ieslégt vairakas elektriskas ierices.
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4. Lai nodroSinatu papildu aizsardzibu, ieteicams elektriskaja kede
uzstadit diferenc€to stravas aizsargierici (RCD) ar nominalo
diferencéto stravu, kas neparsniedz 30 mA. Saja jautajuma javersas
pie elektrika.
5. Jaieveéro 1pasa piesardziba, lietojot ierici, ja tuvuma atrodas bérni.
Nedrikst laut bérniem spéléties ar ierici; nedrikst laut b&rniem vai
personam, kas nav iepazinusas ar ierici, to lietot.
6. BRIDINAJUMS: So iekartu drikst lietot bérni, kas vecaki par 8
gadiem, ka ar7 personas ar ierobezotam fiziskam, sensoram vai
garigam sp€jam, vai personas, kam nav pieredzes vai zinaSanu par
iekartu, ja tas notiek personas uzraudziba, kas atbild par vinu
drosibu, vai ja viniem ir sniegti noradijumi par iekartas drosu
lietoSanu un vini apzinas ar tas lietoSanu saistitos draudus. Bérniem
nedrikst spéléties ar ierici. lerices tiriSanu un apkopi nedrikst veikt
bérni, ja vien tie nav vecaki par 8 gadiem un §1s darbibas tiek
veiktas uzraudziba.
7. BRIDINAJUMS: Nelietojiet ierici, ja tas korpusam ir plisumi.
8. BRIDINAJUMS: Nedrikst atstat ieslégtu ierici kontaktligzda bez
uzraudzibas.
9. BRIDINAJUMS: Glabajiet ierici bérniem nepieejama vieta.
10. BRIDINAJUMS: Ierices nepareiza lieto§ana var izraisit
traumas, tostarp griezumus, nobrazumus vai elektriskas stravas
triecienu.
11. BRIDINAJUMS: Péc lietoSanas vienmer izvelciet kontaktdaksu
no rozetes, turot to ar roku. NEDRAUDZIJATIES par baro3anas
vadu.
12. BRIDINAJUMS: Darbibas laika ierici nedrikst parvietot.
13. Neiegremdgjiet vadu, spraudni un visu ierici ident vai cita
Skidruma. Neizvietojiet ierici atmosferas apstaklu ietekmei (lietum,
saules stariem utt.) un nelietojiet to paaugstinata mitruma apstaklos
(vannas istabas, mitras kempinga majinas).
14. Periodiski parbaudiet baroSanas vada stavokli. Ja baroSanas
vads ir bojats, to janomaina specializéta remontdarbnica, lai
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1zvairitos no briesmam.
15. Nelietojiet ierici ar bojatu baroSanas vadu vai ja ta ir nokritusi
vai citadi bojata, vai darbojas nepareizi. Nelabojiet ierici pasi, jo tas
var izraisit elektriskas stravas triecienu. Bojatu ierici nododiet
atbilstoSaja servisa punkta parbaudei vai remontam. Jebkadus
remontdarbus drikst veikt tikai pilnvaroti servisa centri. Nepareizi
veikts remonts var radit nopietnu apdraudéjumu
16. Ierici novietojiet uz vésas, stabilas un lidzenas virsmas, talu no
karstiem virtuves piederumiem, pieméram, elektriskas plits, gazes
degla utt.
17. Nelietojiet ierici uzliesmojoSu materialu tuvuma.
18. BaroSanas vads nedrikst karaties pari galda malai vai pieskarties
karstam virsmam.
19. S iekarta ir paredzéta lieto$anai majsaimnieciba un Iidzigas
vietas, pieméram, veikalu, biroju un citu darba vietu personala
virtuves, saimniecibas telpas, viesnicas, motelos un citas lidzigas
dzivojamas vietas, gulamistabas un brokastu telpas.
20. Kafijas pagatavoSanas laika vienmer jaievero 1paSa piesardziba.
Nedrikst pieskarties kafijas automata korpusam.
21. Stikla kannu drikst parvietot, turot to tikai aiz roktura.
22. Kafijas automatu nedrikst novietot skapi, kamér tas tiek lietots.
23. Neuzpildiet kafijas automatu virs MAX limena vai zem MIN
limena, jo tas var izraisit apdegumus vai bojat kafijas automatu.
24. Neiesledziet kafijas automatu bez tidens, jo tas var izraisit ta
bojajumus.
25. Nelietojiet kafijas automatu bez filtra vai ar atvertu vaku.
26. Periodiski kafijas automata iekSpusei javeic atkalkoSana,
izmantojot tam paredzetus lidzeklus. Kafijas automata lietoSana ar
kalkainu sildelementu izraisis ta bojajumus un garantijas
zaudesanu.
27. Kafijas automata korpusa tiriSanai nelietojiet agresivus tiriSanas
lidzeklus, kas var sabojat kafijas automatu vai nonemt uz ta
uzklatos mark&umus.
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28. lerice nav paredz€ta darbibai ar argjiem taimeriem vai atsevisku
talvadibas sistemu.

29. Kafijas automatu nedrikst mazgat tiesi ident, to drikst tikai
noslaucit ar sausu dranu.

30. Katru reizi, kad pacelat kafijas automatu, izvelciet kontaktdaksu
no rozetes.

Darbojosas ierices pieejamo virsmu temperatlra var blt augsta. Nepieskarieties pie ierices
karstajam virsmam

IERICES APRAKSTS
1. Vaks 2. Udens tvertne 3. Korpuss 4. Barosanas vads

5. leslég3anas/izslégsanas poga 6.Pamatne ar sildelementu 7.Kanna  8.Rokturis
9. Kafijas tvertne 10.Kanna vaks

PIRMS PIRMAS LIETOSANAS:

Pirms pirmas kafijas/tgjas pagatavoSanas iedarbiniet kafijas automatu bez kafijas un papira filtra, piepildot to tikai ar
tdeni.

1.Pievienojiet kafijas automatu elektrotiklam

2.Piepildiet Gdens tvertni (2) lidz maksimalajam Iimenim

3.Ieslédziet pagatavosanas procesu ar slédzi (5)

4.Pagaidiet, Iidz viss Gidens iztecgjis

5. Izslédziet kafijas automatu ar slédzi (5) un atvienojiet to no elektrotikla.

KAFIJAS/TEJAS PAGATAVOSANA:

1.Parliecinieties, ka kafijas automats ir pieslégts elektrotiklam.

2. Atveriet vaku (1) un ielejiet atbilstosu daudzumu Gidens tvertng (2). Uzmanieties, lai neielietu Gideni vairak par
maksimalo lTmeni.

3 Ielieciet kafiju filtra (9). Jis varat izmantot vienreiz&jas lietoSanas papira filtrus. levietojiet tos filtra (9) un ielieciet
tajos kafiju.

4.Ieslédziet pagatavosanas procesu ar sledzi (5).

5.Pagaidiet, lidz viss idens no tidens tvertnes (2) bis ielgjies kanna (7).

6. Kafijas automats darbosies kannas (7) siltuma uzturé$anas rezZima.

7. P&c kafijas pagatavosanas izsleédziet kafijas automatu ar slédzi (5) un atvienojiet to no stravas padeves.

TIRISANA UN APKOPE

Tir1Sana:

1.Atvienojiet kafijas automatu no elektrotikla.

2. Nekad nemérciet kafijas automatu tident.

3. To var noslaucit ar mitru, mikstu dranu.

4. Filtru izskalojiet zem tekosa Gidens. Kannu mazgajiet ar mitru, mikstu dranu, pievienojot trauku mazgasanas
Skidrumu.

5. Kafijas automata detalas nedrikst mazgat trauku mazgajama masina.

Kalku nonemsana:

Lai nodrosinatu kafijas automata uzticamibu un pilnvertigu darbibu, tas regulari jaattira no kalka. AttiriSanas biezums
ir atkarigs no tdens cietibas un lietoSanas biezuma. Kalka nogulsn&jumi palielina kafijas pagatavosanas laiku un var
izraisit kafijas automata bojajumus.

Ieteicamais atkaloSanas biezums:

miksts Gidens: reizi 6 ménesos

vidgji cieta tidens: reizi 2—-3 ménesos

ciets Gidens: reizi 6-8 nedglas

Ieteicams lietot kalku nonemsanas skidrumus, kas ir Tpasi pieméroti kafijas automatiem un t€jkannam ar plastmasas
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korpusu. Lietojiet saskana ar uz tiem noraditajam lietoSanas instrukcijam. Péc kalku nogulumu izskaloSanas no kafijas
automata fidens dalam, pirms pirmas kafijas pagatavoSanas veiciet 3 reizes pagatavosanu tikai ar Gideni.

TECHNISKIE DATI

Piegades spriegums: 230V ~50Hz

Jauda: 550 W

Energijas patérin$ gaidstaves rezima: 0,41 W
Tilpums: 0,7 |

Rupéjoties par vidi. Informacija par nolietotam elektriskajam un elektroniskajam iericém Saskana ar 2015. gada 11. septembra Likuma
par nolietotam elektriskajam un elektroniskajam iericém 13. panta 1. un 2. punktu informéjam par pareizu ricibu ar nolietoto elektriskas un
elektroniskas iekartas atkritumiem:

1. Aizliegts izlietoto elektrisko un elektronisko iekartu izmest kopa ar citiem atkritumiem — to apstiprina markéjums ,parvilkta atkritumu
tvertne”, kas nosaka $ada veida atkritumu $kirosanu.

2. Elektrisko un elektronisko iekartu sastava var bt bistamas vielas, maisijumi un sastavdalas, kas, nonakot vidé, var radit nopietnu
apdraudéjumu cilvéku un dzivo organismu veselibai un dzivibai. Tas var izraisit daudzas veselibas problémas, pieméram, redzes, dzirdes un
runas traucéjumus, ka ari var izraisit nieru, aknu un sirds bojajumus un izraisit adas slimibas. Kaitigas vielas var ari nelabvéligi ietekmét
elposanas un reproduktivo sistému, ka ari izraisit véZa izmainas. Augu, kas aug piesarnota augsné, un no tiem razotu produktu lietosana var
apdraudét veselibu ar ieprieks minétajam sekam.

3. Lietotas elektriskas un elektroniskas iekartas janodod tikai atlautajas savaksanas vietas, kuru saraksts ir jaieklauj katras pasvaldibas
timek|a vietné.

4. Majsaimniecibam ir svariga loma, veicinot lietoto iekartu atkartotu izmantoSanu un regeneraciju, tostarp parstradi. Tam ir ari izSkirosa
nozime nolietoto elektrisko un elektronisko iekartu atkritumu apsaimniekosanas sistéma, nemot véra iespéju tas tiesi nodot atjautajas
savaksanas vietas un novérst nevélamas sabiedribas ieradumus, kuru rezultata nolietoto iekartu atkritumi tiek atstati tam neparedzétas
vietas.

Turklat Nododiet nolietoto elektrisko un elektronisko aprikojumu piegades vieta. Izplatitajam, piegadajot pircéjam majsaimniecibam
paredzétu aprikojumu, ir pienakums bez maksas pienemt nolietoto aprikojumu no majsaimniecibam i aprikojuma piegades viets, ja
nolietotais aprikojums ir tada pasa veida un pildija tas pasas funkcijas ka piegadatais aprikojums.

Kartona iepakojumus un polietiléna (PE) maisus jaizmet atbilsto3ajos konteineros, kas paredzéti sadzives atkritumu $kiro3anai saskana ar to
aprakstu. Ja iericé ir baterijas, tas jaiznem un atseviski janodod savaksanas un uzglabasanas punkta.

lerici nedrikst izmest sadzives atkritumu konteinera!!

Serviss Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai iesniegt stidzibas, |Gdzu, sazinieties tiesi ar pardevéju, kurs izsniedza pirkuma ceku.

Kasutusjuhend (ET)
ULDISED OHUTUSNOUDED
OLULISED OHUTUSJUHISED KASUTAMISE KOHTA
LOE HOOLIKALT LABI JA HOIA SAILITAMISEKS

1. Enne seadme kasutusele votmist lugege kasutusjuhendit ja
jargige selles sisalduvaid juhiseid. Tootja ei vastuta kahjude eest,
mis on tekkinud seadme ettendhtust erineva kasutamise voi ebadige
kaitamise tagajarjel.
2. Seade on mdeldud ainult koduseks kasutamiseks. Arge kasutage
seda muudel eesmaérkidel, mis ei vasta selle otstarbele.
3. Seade tuleb ithendada ainult maandatud 220-240 V ~ 50-60 Hz
pistikupesaga.
Kasutamise ohutuse suurendamiseks ei tohi iihele vooluahelale
tiheaegselt tihendada mitut elektriseadet.
4. Taiendava kaitse tagamiseks on soovitatav paigaldada
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vooluahelasse jarelevoolukaitseliiliti (RCD), mille nimijirelevool ei
iileta 30 mA. Sellega seoses tuleb poorduda elektriala spetsialisti
poole.
5. Olge seadme kasutamisel eriti ettevaatlik, kui I1dheduses viibivad
lapsed. Arge laske lastel seadmega mingida ega lubage seadme
kasutamist lastel ega isikutel, kes ei ole seadmega tuttavad.
6. HOIATUS: Kéesolevat seadet voivad kasutada iile 8-aastased
lapsed ning fiilisilise, sensoorsete v0i vaimsete voimete osas
piiratud isikud voi seadmega kogemusteta voi sellega tuttavad
isikud, kui seda tehakse nende ohutuse eest vastutava isiku
jarelevalve all voi kui neile on antud juhised seadme ohutu
kasutamise kohta ja nad on teadlikud selle kasutamisega seotud
ohtudest. Lapsed ei tohi seadmega méngida. Seadme puhastamist ja
hooldust ei tohi teha lapsed, vilja arvatud juhul, kui nad on
vanemad kui 8 aastat ja need toimingud tehakse jarelevalve all.
7. HOIATUS: Arge kasutage seadet, kui selle korpus on
purunenud.
8. HOIATUS: Arge jitke sisseliilitatud seadet pistikupesasse
jarelevalveta.
9. HOIATUS: Hoidke seadet lastele kattesaamatus kohas.
10. HOIATUS: Seadme véirkasutamine voib pohjustada vigastusi,
sh 16ikehaavu, marrastusi vo1 elektrilooki.
11. HOIATUS: Pérast kasutamist tommake pistik alati
vooluvdrgust vilja, hoides pistikupesa kiega kinni. ARGE
tommake toitejuhe eest.
12. HOIATUS: Arge liigutage seadet todtamise ajal.
13. Arge kastke juhet, pistikupesa ega kogu seadet vette vdi muusse
vedelikku. Arge jitke seadet ilmastikutingimuste (vihm, piike jne)
mojule ega kasutage seda korgendatud niiskusega ruumides
(vannituba, niisked matkaautod).
14. Kontrollige regulaarselt toitekaabli seisukorda. Kui toitekaabel
on kahjustatud, tuleb see ohu viltimiseks lasta asendada
spetsialiseeritud remonditookojas.
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15. Arge kasutage seadet, kui toitejuhe on kahjustatud, seade on
kukkunud vdi muul viisil kahjustatud voi to6tab ebadigesti. Arge
parandage seadet ise, sest see vOib pohjustada elektriloogi. Viige
kahjustatud seade kontrollimiseks vOi parandamiseks asjakohasesse
teeninduspunkti. Koiki remonte tohib teha ainult volitatud
teeninduspunktid. Ebadigesti tehtud remont v4ib pohjustada tdsist
ohtu
16. Seade tuleb asetada jahedale, stabiilsele ja tasasele pinnale,
eemale kuumenevatest koogiseadmetest, nagu elektripliit,
gaasipoOleti jne...
17. Arge kasutage seadet kergesti siittivate materjalide liheduses.
18. Toitekaabel ei tohi rippuda laua servalt alla ega puudutada
kuumi pindu.
19. See seade on mdeldud kasutamiseks kodudes ja sarnastes
kohtades, nagu néiteks: kaupluste, kontorite ja muude tookohtade
personalik66gid, majapidamisruumid, hotellide, motellide ja muude
sarnaste majutusasutuste kiilaliste poolt, magamis- ja
hommikusdogiruumides.
20. Kohvi valmistamisel tuleb alati olla eriti ettevaatlik.
Kohvimasina korpust ei tohi puudutada.
21. Klaasist kannu tohib kanda ainult kdepidemest kinni hoides.
22. Kohvimasinat ei tohi kasutamise ajal kappi panna.
23. Arge tiitke kohvimasinat iile MAX- vdi alla MIN-taseme, kuna
see vOib pohjustada pdletusi voi kahjustada kohvimasinat.
24. Arge liilitage kohvimasinat sisse ilma veeta, sest see vdib
masinat kahjustada.
25. Arge kasutage masinat ilma filtrita v3i avatud kaanega.
26. Kohvimasina sisemust tuleks aeg-ajalt katlakivist puhastada
selleks ettendhtud vahenditega. Kohvimasina kasutamine
katlakiviga kaetud kiittekeha korral pohjustab selle rikke ja garantii
kaotuse.
27. Kohvimasina korpuse puhastamiseks ei tohi kasutada
agressiivseid puhastusvahendeid, mis voivad kohvimasinat
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kahjustada voi eemaldada pealekantud mérgistusi.

28. Seade ei ole moeldud kasutamiseks koos viliste ajastitega ega
eraldi kaugjuhtimissiisteemiga.

29. Kohvimasinat ei tohi pesta otse vees, vaid ainult kuiva lapiga
ptihkida.

30. Iga kord, kui kohvimasinat tdstate, tdmmake pistik pistikupesast
vilja.

To6tava seadme puudutatavad pinnad vdivad olla kuumad. Arge puudutage seadme kuumi pindu

SEADME KIRJELDUS
1. Kaan 2. Veepaak 3. Korpus 4.Toitekaabel

5.Sisseltlitusnupp 6.Alus koos kitteelementiga 7.Kann  8.Kdepide

9. Kohvianum 10. Kannu kaas

ENNE ESIMEST KASUTAMIST:

Enne esimest kohvi/tee valmistamist kdivitage kohvimasin ilma kohvi ja paberfiltrita, tiites selle ainult veega.
1.Uhendage kohvimasin vooluvérku

2. Taitke veega mahuti (2) maksimaalse tasemeni

3. Kiivitage keetmisprotsess liilitiga (5)

4. Oodake, kuni kogu vesi on 1ibi voolanud

5. Lillitage masin lilitiga (5) vélja ja thendage vooluvdrgust lahti.

KOHVI/TEE VALMISTAMINE:

1. Veenduge, et kohvimasin on ithendatud vooluvorku.

2. Avage kaas (1) ja valage vajalik kogus vett mahutisse (2). Olge ettevaatlik, et ei valaks vett {ile maksimaalse taseme.
3.Valage kohv filtrisse (9). Voite kasutada vahetatavaid paberfiltreid. Asetage need filtrisse (9) ja valage neisse kohv.
4. Kaivitage keetmine liilitiga (5).

5. Oodake, kuni kogu vesi on voolanud veemahutist (2) kannu (7).

6.Kohvimasin tootab kannu (7) soojashoidmise reziimis.

7. Kui olete kohvimasina kasutamise 10petanud, liilitage see liilitiga (5) vélja ja ithendage vooluvdrgust lahti.

PUHASTAMINE JA HOOLDUS

Puhastamine:

1.Uhendage kohvimasin vooluvdrgust lahti.

2.Arge kunagi kastke kohvimasinat vette.

3.Masina vdib puhastada niiske pehme lapiga.

4. Loputage filter voolava vee all. Peske kann niiske pehme lapiga, millele on lisatud ndudepesuvahendit.
5.Kohvimasina osi ei tohi pesta ndudepesumasinas.

Kalki eemaldamine:

Et kohvimasin oleks tookindel ja tootaks téielikult efektiivselt, tuleb seda regulaarselt katlakivist puhastada.
Katlakivist puhastamise sagedus soltub vee karedusest ja masina kasutamise sagedusest. Katlakivi ladestumine
pikendab kohvi valmistamise aega ja vdib pdhjustada kohvimasina rikkeid.

Soovitatav katlakivieemaldamise sagedus:

pehme vesi: kord 6 kuu jooksul

keskmise kdvadusega vesi: kord 2—3 kuu jooksul

kova vesi: kord 6-8 nidala jooksul

Soovitame kasutada spetsiaalselt plastkorpusega kohvimasinatele ja veeckeetjatele moeldud
katlakivieemaldusvedelikke. Jargige tootel olevat kasutusjuhendit. Pérast katlakivi eemaldamist kohvimasina
veesiisteemist tehke enne esimest kohvi valmistamist 3 korda 14dbi veega loputamine.
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TEHNILISED ANDMED

Toitepinge: 230 V ~50 Hz

Voimsus: 550 W

Voimsustarbimine ootereziimis: 0,41 W
Mahutavus: 0,7 |

Keskkonnahoiu nimel. Teave kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete kohta Vastavalt 11. septembri 2015. aasta kasutatud elektri-
jaelektr d duse artikli 13 I5igetele 1 ja 2 teavitame kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmete nduetekohasest
kéitlemisest:

1. Kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmeid on keelatud panna koos muude jddtmetega — seda kinnitab mérge , labikriipsutatud
prigikasti” kujul, mis nduab selliste jadtmete eraldi kogumist.

2. Elektri- ja elektroonikaseadmed vdivad sisaldada ohtlikke aineid, segusid ja koostisosi, mis keskkonda sattudes vdivad pdhjustada t&sist
ohtu inimeste ja elusorganismide tervisele ja elule. Need vdivad pdhjustada mitmesuguseid terviseprobleeme, nagu nagemis-, kuulmis- ja

kénehdired, samuti voivad need kahjustada neere, maksa ja stidant ning pdhjustada nahahaigusi. Kahjulikud ained v&ivad avaldada
ﬂ kahjulikku mdju ka hingamis- ja suguelunditele ning pdhjustada kasvajate teket. Saastunud pinnasel kasvanud taimede ja nendest

valmistatud toodete tarbimine v6ib pdhjustada eespool nimetatud terviseprobleeme.

3. Kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmed tuleb viia ainult volitatud kogumispunktidesse, mille nimekiri peaks olema esitatud iga
omavalitsuse veebilehel.

4. Kodumajapidamisel on oluline roll kasutatud seadmete taaskasutamise ja taaskasutamise, sealhulgas ringlussevétu edendamisel. Samuti
on neil oluline roll kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmekaitlussiisteemis, kuna nad saavad seadmed otse volitatud
kogumispunktidesse viia ja kaotada soovimatud Ghiskondlikud harjumused, mille tagajarjel jaetakse kasutatud seadmete jaatmed selleks
mitteette nahtud kohtadesse.

Lisaks Andke kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmed tile kohaletoimetamise kohas. Miiiija, kes tarnib ostjale kodumajapidamises
kasutatavaid seadmeid, on kohustatud tasuta vastu vétma kodumajapidamisest parit kasutatud seadmeid nende kohaletoimetamise kohas,
kui kasutatud seadmed on sama tuilipi ja tditsid samu funktsioone kui tarnitud seadmed.

Pappkarbid ja poluetiileenkotid (PE) tuleb visata vastavatesse olmejddtmete eraldi kogumise konteineritesse vastavalt nende kirjeldusele.
Kui seadmes on patareid, tuleb need eemaldada ja viia eraldi kogumis- ja ladustamispunkti.

Seadet ei tohi visata olmejaatmete konteinerisse!!

Hooldus Kui soovite osta varuosi v8i esitada véimalikke kaebusi, vStke iihendust otse mitjaga, kes valjastas kviitungi.

Hasznalati utmutato (HU)
ALTALANOS BIZTONSAGI FELTETELEK
FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK A HASZNALATHOZ
KERJUK, FIGYELMESEN OLVASSA EL ES ORIZZE MEG A
JOVORE
1. A késziilék hasznalata el6tt olvassa el a hasznalati utasitast, és
kovesse az abban szerepld utasitasokat. A gyartdo nem vallal
feleldsséget a késziilek rendeltetésétdl eltérd hasznalatdbol vagy
helytelen kezelésébdl eredd karokért.
2. A késziilék kizarolag hdztartasi haszndlatra szolgal. Ne hasznélja
mas, a rendeltetésétol eltérd célokra.
3. A késziiléket kizarolag 220-240 V ~ 50-60 Hz-es foldelt
aljzathoz csatlakoztassa.
A biztonsagos hasznalat érdekében ne kapcsoljon be egyszerre tobb
elektromos késziiléket egy aramkorre.
4. A tovabbi védelem érdekében ajanlott az dramkorbe egy 30 mA-
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nal nem nagyobb névleges dramu differencidlaram-megszakitot
(RCD) telepiteni. Ezzel kapcsolatban forduljon szakemberhez.
5. Kiilonos ovatossaggal kell eljarni a késziilék hasznalata soran, ha
gyermekek tartozkodnak a kozelben. Ne engedje, hogy a
gyermekek a késziilékkel jatsszanak, és ne engedje, hogy a
késziilékkel nem ismerds személyek hasznaljak azt.
6. FIGYELMEZTETES: Ezt a berendezést 8 év feletti gyermekek,
valamint fizikai, érzé€kszervi vagy mentalis képességeikben
korlatozott személyek, illetve a berendezéssel kapcsolatos
tapasztalattal vagy ismeretekkel nem rendelkezé személyek is
hasznalhatjak, amennyiben ezt a biztonsagukért felelds személy
feliigyelete mellett teszik, vagy megkaptak a késziilék biztonsagos
hasznalatara vonatkozo utasitasokat, és tisztaban vannak a
hasznalataval jar6 veszélyekkel. A gyermekek nem jatszhatnak a
késziilékkel. A késziilék tisztitasat és karbantartasat nem végezhetik
gyermekek, kivéve, ha 8 évnél iddsebbek, és ezeket a
tevékenységeket feliigyelet mellett végzik.
7. FIGYELMEZTETES: Ne hasznalja a késziiléket, ha a burkolata
megrepedt.
8. FIGYELMEZTETES: A bekapcsolt késziiléket nem szabad
feligyelet nélkiil a konnektorban hagyni.
9. FIGYELMEZTETES: A késziiléket gyermekekt6] elzart helyen
tarolja.
10. FIGYELMEZTETES: A késziilék helytelen hasznalata
sériiléseket okozhat, pl. vdgasokat, horzsolasokat vagy aramiitést.
11. FIGYELMEZTETES: Hasznalat utan mindig huzza ki a
dugaszt a konnektorbdl igy, hogy a konnektort a kezével fogja
meg. NE htzza a hélozati kéabelt!
12. FIGYELMEZTETES: Ne mozgassa a késziiléket miikodés
kodzben.
13. Ne meritse a kabelt, a dugaszt és a teljes késziiléket vizbe vagy
mas folyadékba. Ne tegye ki a késziiléket az iddjarasi
viszontagsagoknak (esd, napfény stb.), €s ne hasznalja magas
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paratartalom mellett (flird6szoba, paras kempinghéazak).

14. Rendszeresen ellendrizze a tapkabel allapotat. Ha a tapkabel

megsériilt, azt vesz¢Ely elkeriilése érdekében szakemberrel kell

kicseréltetni.

15. Ne hasznalja a késziiléket, ha a tapkabel sériilt, vagy ha a

késziilek leejtddott, barmilyen mas modon megsériilt, vagy nem

miikodik megfelelden. Ne javitsa meg a késziiléket sajat keziileg,

mert aramiités veszélye all fenn. A sériilt késziiléket vigye el egy

megfeleld szervizbe ellendrzésre vagy javitasra. Minden javitast

kizarolag engedélyezett szervizpontok végezhetnek. A nem

megfelelden elvégzett javitas sulyos veszélyt okozhat

16. A késziiléket hiivos, stabil, sik feliiletre kell helyezni, tavol a

felmelegedd konyhai eszk6zoktdl, mint példaul az elektromos

tlizhely, a gazégo stb.

17. Ne hasznalja a késziiléket gytlékony anyagok kozelében.

18. A tapkdbel nem loghat le az asztal sz€1€rdl, €s nem érintkezhet

forro feliiletekkel.

19. Ez a késziilék haztartasi €s hasonlo célokra késziilt, peldaul:

tizletek, irodak és mas munkahelyek személyzeti konyhaiban,

haztartasi helyiségekben, valamint szallodak, motelek és mas

hasonlo széllashelyek vendégei altal halo- és

reggelizOhelyiségekben.

20. A ké&véfdzeés soran mindig kiilonds ovatossaggal kell eljarni. Ne

érintse meg a kavéf6zo burkolatat.

21. Az livegkancsot csak a fogantytjanal fogva szabad mozgatni.

22. A ké&véfozot hasznalat kozben nem szabad szekrénybe tenni.

23. Ne toltson vizet a MAX szint f61¢ vagy a MIN szint ald, mert ez

¢gési sériiléseket okozhat, vagy karosithatja a kavéf6zot.

24. Ne kapcsolja be a kavéfozot viz nélkiil, mert ez kérosithatja a

késziiléket.

25. Ne hasznalja a kavéfozot sziird nélkiil vagy nyitott fedéllel.

26. A kaveéfozo belsejét rendszeresen vizkOmentesiteni kell erre a

célra szant szerekkel. A vizkdvel eltomddott flitdelemmel torténd
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hasznalat a késziilék megrongalddasahoz és a garancia
elvesztésehez vezet.

27. A ké&véfdzo burkolatanak tisztitasadhoz ne hasznéljon agressziv
tisztitoszereket, amelyek karosithatjak a késziiléket vagy
eltavolithatjak a feliratokat.

28. A késziilék nem alkalmas kiils6 1d6zitdkkel vagy kiilon
tavvezérld rendszerrel vald hasznalatra.

29. A kavéfozot tilos kozvetlentil vizben mosni, csak szaraz ruhaval
torolje le.

30. Minden alkalommal, amikor felemeli a kavéf6zot, huzza ki a
dugaszt a konnektorbol.

A m(ikods késziilék érinthet6 feluleteinek hémérséklete magas lehet. Ne érintse meg a késziilék
forro felileteit!

A KESZULEK LEIRASA
1. Fedél 2. Viz tartély 3.Haz 4. Tapkdbel

5. BE/KI gomb 6. Flit6elemmel ellatott talp 7.Kancsé 8.Fogantyu

9. Kévétartaly 10. A kancso fedele

ELSO HASZNALAT ELOTT:

Az elsé kavé/tea elkészitése el6tt inditsa el a kavéfozot kavé és papirsziird nélkiil, csak vizzel feltoltve.

1. Csatlakoztassa a kavéfozot az elektromos halézathoz

2. Toltse fel vizzel a tartalyt (2) a maximalis szintig

3. Inditsa el a f6zési folyamatot a kapcsoloval (5)

4. Varja meg, amig az Osszes viz atfolyik

5. Kapcsolja ki a késziiléket a kapcsoloval (5), és valassza le az elektromos halozatrol.

KAVE/TEA FOZESE:

1. Gy6z6djon meg arrol, hogy a kavéfzo csatlakozik az elektromos haldzathoz.

2. Nyissa ki a fedelet (1), és ntson megfeleld mennyiségii vizet a tartalyba (2). Ugyeljen arra, hogy ne t6ltsén vizet a
maximalis szint folé.

3. Toltson kavét a sziirdbe (9). Hasznalhat cserélhetd papirsziiroket is. Helyezze azokat a szlirdbe (9), és toltson bele
kavét.

4. Inditsa el a f6zési folyamatot a kapcsoloval (5).

5. Varja meg, amig az Osszes viz atfolyik a viztartalybol (2) a kancsoba (7).

6. A kavéfozo a kancso (7) melegen tartasi izemmodban fog miikddni.

7. A kavéfézo hasznalata utan kapcsolja ki a kapcsoloval (5) és valassza le a halozatrol.

TISZTITAS ES KARBANTARTAS

Tisztitas:

1. Huzza ki a késziiléket a konnektorbol.

2. Soha ne meritse a kaveéfozot vizbe.

3. Nedves, puha ruhaval let6rolheti.

4. A sziir6t folyo viz alatt dblitse ki. A kancsot nedves, puha ruhaval és mosogatdszerrel tisztitsa meg.

5. A kavéfozo alkatrészeit nem szabad mosogatogépben mosni.

Vizkémentesités:

Annak érdekében, hogy a kavéf6z6 megbizhatdan és teljes hatékonysaggal miikddjon, rendszeresen vizkémentesiteni
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kell. A vizkdmentesités gyakorisaga a viz keménységétdl és a hasznalat gyakorisagatol fiigg. A lerakodo vizko
meghosszabbitja a kavéfozés idejét, és karosithatja a kavefozot.

Ajanlott vizkdmentesités gyakorisaga:

lagy viz: 6 havonta egyszer

kozepes vizkeménység: 2-3 havonta

kemény viz: 6-8 hetente

Javasoljuk olyan vizkdeltavolito folyadékok hasznalatat, amelyek kifejezetten miianyag burkolati kavéfézokhoz és
vizforralokhoz lettek kifejlesztve. Kovesse a hasznalati utasitasban szereplé utasitasokat. Miutan kioblitette a
vizkdlerakodasokat a kavéfozo vizvezeték-rendszerébol, az elsé kavéfozés eltt haromszor futtassa at a gépet csak
vizzel.

MUSZAKI ADATOK

Tapfesziiltség: 230 V ~50 Hz

Teljesitmény: 550 W

Teljesitményfelvétel készenléti allapotban: 0,41 W
Kapacitas: 0,7 1

A kérnyezet védelme érdekében. Informacidk a hasznalt elektromos és elektronikus berendezésekrdl A hasznalt elektromos
éselektronikus berendezésekrélszol6, 2015. szeptember 11-i térvény 13. cikkének (1) és (2) bekezdése értelmében tajékoztatjuk Ont a
hasznalt elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak megfelelé kezelésérdl:

1. Tilos a hasznalt elektromos és elektronikus berendezéseket mas hulladékokkal egyiitt elhelyezni — ezt a , tiltott szemetes” jel6lés is
megerdsiti, amely elGirja az ilyen tipusu hulladékok szelektiv gy(ijtését.

2. Az elektromos és elektronikus berendezések veszélyes anyagokat, keverékeket és alkotoelemeket tartalmazhatnak, amelyek a
kornyezetbe kerllve sulyos veszélyt jelenthetnek az emberek és az é16 szervezetek egészségére és életére. Szamos egészségligyi problémat
okozhatnak, példaul latas-, hallds- és beszédzavarokat, valamint karosithatjak a vesét, a majat és a szivet, és bérbetegségeket is
kivalthatnak. A kdros anyagok kedvezétlen hatassal lehetnek a 1égz6- és a reproduktiv rendszerre is, és rakos elvaltozdsokat is okozhatnak.
A szennyezett talajon termé névények, valamint az azokbdl késziilt termékek fogyasztasa a fent emlitett egészségiigyi kovetkezményekkel
jarhat.

3. A haszndlt elektromos és elektronikus berendezéseket kizardlag az arra jogosult gy(ijtépontokba szabad leadni, amelyek listdjat minden
o6nkorményzat honlapjan kozzé kell tenni.

4. A haztartasok fontos szerepet jatszanak a hasznalt berendezések Ujrafelhasznalasaban és hasznositasaban, beleértve az djrahasznositast
is. Emellett kulcsfontossagu szerepet jatszanak a hasznalt elektromos és elektronikus berendezések hulladékkezelési rendszerében, mivel
lehet&ségiik van azokat kozvetleniil az engedélyezett gydijtépontokba szallitani, és kikiiszobolni azokat a nemkivanatos tarsadalmi
szokasokat, amelyek a haszndlt berendezések hulladékainak nem erre a célra szant helyeken vald elhelyezéséhez vezetnek.

Ezenfelul A hasznalt elektromos és elektronikus berendezéseket a széllitasi helyen adja le. A forgalmazo, amikor haztartasi célra szant
berendezést szallit a vasarldnak, koteles a haztartdsokbdl szarmazé hasznalt berendezéseket téritésmentesen atvenni a berendezés
szallitasi helyén, feltéve, hogy a hasznalt berendezés ugyanolyan tipusu és ugyanazokat a funkciokat latta el, mint a szallitott berendezés.
A kartoncsomagoldsokat és a polietilén (PE) zsdkokat a kommunadlis hulladékok szelektiv gy(jtésére szolgald, a leirasnak megfeleld
konténerekbe kell dobni. Ha a késziilékben elemek vannak, azokat ki kell venni, és kilon kell leadni egy gy(ijts- és tarolohelyen.

A késziiléket ne dobja a kommunalis hulladékgyijté konténerbe!!

Szerviz Ha potalkatrészeket szeretne véasarolni, vagy esetleges reklamaciot szeretne benyujtani, kérjiik, kdzvetlenil vegye fel a kapcsolatot
az eladdval, aki a szamlat kidllitotta.

Manual de utilizare (RO)
CONDITII GENERALE DE SIGURANTA
INSTRUTIUNI IMPORTANTE PRIVIND SIGURANTA
UTILIZARII

CITITI CU ATENTIE SI PASTRATI PENTRU VIITOR
1. Inainte de a incepe utilizarea aparatului, cititi manualul de
utilizare si urmati instructiunile din acesta. Producatorul nu
raspunde pentru daunele cauzate de utilizarea aparatului in mod
neconform cu destinatia sa sau de utilizarea incorecta a acestuia.
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2. Aparatul este destinat exclusiv uzului casnic. Nu 1l utilizati in
alte scopuri, care nu sunt conforme cu destinatia sa.
3. Aparatul trebuie conectat exclusiv la o priza cu impamantare de
220-240 V ~ 50-60 Hz.
Pentru a spori siguranta utilizarii, nu conectati simultan mai multe
aparate electrice la acelasi circuit electric.
4. Pentru a asigura o protectie suplimentara, se recomanda
instalarea in circuitul electric a unui dispozitiv diferential (RCD) cu
un curent diferential nominal care si nu depiseasca 30 mA. In acest
sens, trebuie sd consultati un electrician specializat.
5. Trebuie sd se acorde o atentie deosebita in timpul utilizarii
aparatului atunci cand in apropiere se afla copii. Nu permiteti
copiilor sa se joace cu aparatul si nu permiteti copiilor sau
persoanelor care nu sunt familiarizate cu aparatul sa 1l utilizeze.
6. AVERTISMENT: Acest echipament poate fi utilizat de copii cu
varsta peste 8 ani si de persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau
mentale limitate, sau de persoane fara experienta sau cunostinte
despre echipament, daca acest lucru se face sub supravegherea unei
persoane responsabile pentru siguranta lor sau daca li s-au oferit
instructiuni privind utilizarea in sigurantad a aparatului si sunt
constiente de pericolele asociate utilizarii acestuia. Copiii nu
trebuie sa se joace cu echipamentul. Curatarea si intretinerea
echipamentului nu trebuie efectuate de copii, cu exceptia cazului in
care acestia au peste 8 ani si aceste activitati sunt efectuate sub
supraveghere.
7. AVERTISMENT: Nu utilizati aparatul daca carcasa acestuia este
sparta.
8. AVERTISMENT: Nu lasati aparatul conectat la priza fara
supraveghere.
9. AVERTISMENT: Pastrati aparatul intr-un loc inaccesibil
copiilor.
10. AVERTISMENT: Utilizarea necorespunzatoare a aparatului
poate duce la vatamari, cum ar fi taieturi, zgarieturi sau
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electrocutare.
11. AVERTISMENT: Dupa fiecare utilizare, scoateti intotdeauna
stecherul din priza, tindnd-o cu mana. NU trageti de cablul de
alimentare.
12. AVERTISMENT: Nu mutati aparatul in timpul functionarii.
13. Nu scufundati cablul, stecherul si intregul aparat in apa sau in
alte lichide. Nu expuneti aparatul la intemperii (ploaie, soare etc.) si
nu 1l utilizati In conditii de umiditate crescuta (bai, rulote umede).
14. Verificati periodic starea cablului de alimentare. Daca cablul de
alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de un service
specializat pentru a evita pericolul.
15. Nu utilizati aparatul cu cablul de alimentare deteriorat sau daca
a fost scapat pe jos sau deteriorat in orice alt mod sau functioneaza
incorect. Nu reparati aparatul singuri, deoarece exista riscul de
electrocutare. Predati aparatul deteriorat unui centru de service
autorizat pentru verificare sau reparare. Orice reparatii pot fi
efectuate numai de centrele de service autorizate. O reparatie
efectuatad incorect poate provoca un pericol grav
16. Asezati aparatul pe o suprafata rece, stabila si plana, departe de
aparatele de bucdtarie care se incalzesc, cum ar fi: aragazul electric,
arzatorul cu gaz etc.
17. Nu utilizati aparatul in apropierea materialelor inflamabile.
18. Cablul de alimentare nu trebuie sa atarne peste marginea mesei
sau sa atinga suprafete fierbinti.
19. Acest echipament este destinat utilizarii casnice si similare, cum
ar fi: bucatariile personalului din magazine, birouri si alte medii de
lucru, incaperi de serviciu, de catre clienti in hoteluri, moteluri si
alte medii de cazare de acest tip, in dormitoare si sali de mic dejun.
20. Trebuie sa aveti intotdeauna mare grija atunci cand preparati
cafeaua. Nu atingeti carcasa aparatului de cafea.
21. Cana de sticla poate fi transportatd numai tinand-o de maner.
22. Aparatul de cafea nu trebuie asezat intr-un dulap in timpul
utilizarii.
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23. Nu umpleti aparatul de cafea peste nivelul MAX sau sub nivelul
MIN, deoarece acest lucru poate provoca arsuri sau deteriorarea
aparatului.

24. Nu porniti aparatul fara apa, deoarece acest lucru poate duce la
deteriorarea acestuia.

25. Nu folositi aparatul fara filtru sau cu capacul deschis.

26. Periodic, interiorul aparatului trebuie decalcifiat folosind
produse special destinate acestui scop. Utilizarea aparatului cu
elementul de Incalzire calcificat va duce la deteriorarea acestuia si
la pierderea garantiei.

27. Pentru curatarea carcasei aparatului de cafea nu trebuie sa
utilizati detergenti agresivi care pot deteriora aparatul sau sterge
marcajele aplicate.

28. Aparatul nu este destinat sa functioneze cu temporizatoare
externe sau cu un sistem separat de control de la distanta.

29. Nu spalati aparatul direct in apa, ci stergeti-1 doar cu o carpa
uscata.

30. De fiecare data cand ridicati aparatul, scoateti stecherul din
priza.

Temperatura suprafetelor accesibile ale aparatului in functiune poate fi ridicata. Nu atingeti
suprafetele fierbinti ale aparatului

DESCRIEREA APARATULUI
1. Capac 2. Rezervorul de apa 3. Corp 4. Cablu de alimentare

5. Buton ON/OFF 6.Baza cu element de incalzire 7. Cana 8.Maner

9.Recipient pentru cafea 10. Capac pentru cana

INAINTE DE PRIMA UTILIZARE:

Inainte de a prepara cafea/ceai pentru prima dati, porniti aparatul fara cafea si fara filtru de hartie, umplut doar cu apa.
1.Conectati aparatul la reteaua electrica

2.Umpleti rezervorul (2) cu apd pana la nivelul maxim

3.Porniti procesul de preparare cu ajutorul comutatorului (5)

4. Asteptati pana cand toata apa se scurge

5. Opriti aparatul cu ajutorul comutatorului (5) si deconectati-1 de la reteaua electrica.

PREPARAREA CAFELEI/CEAIULUI:

1. Asigurati-va ca aparatul este conectat la reteaua electrica.

2. Deschideti capacul (1) si turnati cantitatea necesara de apa in rezervor (2). Aveti grija sa nu turnati apa peste nivelul
maxim.

3.Turnati cafea in filtru (9). Puteti utiliza cartuse de hartie de unica folosinta. Asezati-le in filtru (9) si turnati cafea in
ele.
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4. Porniti procesul de preparare cu ajutorul comutatorului (5).

5. Asteptati pana cand toata apa se scurge din rezervorul de apa (2) in cana (7).

6. Aparatul va functiona in modul de mentinere a caldurii in cana (7).

7. Dupa ce ati terminat de utilizat aparatul, opriti-1 cu ajutorul comutatorului (5) si deconectati-1 de la retea.

CURATARE SIINTRETINERE

Curatare:

1.Deconectati aparatul de la reteaua electrica.

2.Nu scufundati niciodatd aparatul in apa.

3. Poate fi sters cu o carpa moale si umeda.

4. Clatiti filtrul sub jet de apa. Spalati recipientul cu o carpa moale si umeda, folosind detergent de vase.

5. Componentele aparatului nu trebuie spalate in masina de spalat vase.

Detartrarea:

Pentru a va asigura cd aparatul de cafea este fiabil si functioneaza la capacitate maxima, trebuie sa 1l decalcificati
regulat. Frecventa decalcificarii depinde de duritatea apei si de frecventa de utilizare a aparatului. Depunerile de calcar
duc la prelungirea timpului de preparare a cafelei si pot duce la deteriorarea aparatului.

Frecventa recomandata de decalcifiere:

apa moale: o datd la 6 luni

duritate medie a apei: o data la 2-3 luni

apa dura: o data la 6-8 saptamani

Recomandam utilizarea lichidelor de decalcifiere special adaptate pentru aparatele de cafea si ceainicele cu carcasa din
plastic. Respectati instructiunile de utilizare indicate pe acestea. Dupa clatirea depunerilor de calcar din partile de
contact cu apa ale aparatului de cafea, efectuati 3 cicluri de preparare numai cu apa inainte de prima preparare a
cafelei.

DATE TEHNICE

Tensiune de alimentare: 230V ~50Hz

Putere: 550 W

Consum de energie in modul de asteptare: 0,41 W
Capacitate: 0,7 L

Din grija pentru mediu. Informatii privind echipamentele electrice si electronice uzate Tn conformitate cu art. 13 alin. 1 si alin. 2 din Legea

din 11 septembrie 2015 privind echipamentele electrice si electronice uzate, vd informam cu privire la gestionarea corecta a deseurilor de

echipamente electrice si electronice uzate:

1. Este interzisa aruncarea echipamentelor electrice si electronice uzate impreuna cu alte deseuri — acest lucru este confirmat de simbolul

,cos de gunoi tdiat”, care impune colectarea selectiva a acestui tip de deseuri.

2. Echipamentele electrice si electronice pot contine substante, amestecuri si componente periculoase care, odata ajunse in mediu, pot

reprezenta un pericol grav pentru sanatatea si viata oamenilor si a organismelor vii. Acestea pot duce la numeroase afectiuni de sdndtate,

cum ar fi: tulburari de vedere, auz, vorbire, pot duce, de asemenea, la afectarea rinichilor, ficatului si inimii, precum si la aparitia bolilor de

piele. Substantele nocive pot avea, de asemenea, un efect negativ asupra sistemului respirator si reproductiv si pot duce la aparitia

leziunilor canceroase. Consumul de plante cultivate pe soluri contaminate, precum si al produselor obtinute din acestea, poate prezenta

riscurile mentionate mai sus pentru sanatate.

3. Echipamentele electrice si electronice uzate trebuie predate exclusiv la punctele de colectare autorizate, a caror lista ar trebui sa fie

inclusd pe site-ul web al fiecarei primarii.

4. Gospodariile joacd un rol important in promovarea reutilizarii si recuperdrii, inclusiv recicldrii, echipamentelor uzate. De asemenea,

gospodadriile joacd un rol esential in sistemul de gestionare a deseurilor de echipamente electrice si electronice uzate, datoritd posibilitatii
c € de a le preda direct la punctele de colectare autorizate si de a elimina obiceiurile sociale nedorite care duc la abandonarea deseurilor de

echipamente uzate in locuri neprevazute in acest scop.

Tn plus Predati echipamentele electrice si electronice uzate la locul de livrare. Distribuitorul, livrand cumparatorului echipamente destinate

gospodariilor, este obligat sd preia gratuit echipamentele uzate provenite din gospodarii la locul de livrare a acestor echipamente, cu

conditia ca echipamentele uzate sa fie de acelasi tip si sa fi indeplinit aceleasi functii ca echipamentele livrate.

Ambalajele din carton si sacii din polietilena (PE) trebuie aruncate in containerele corespunzatoare destinate colectdrii selective a deseurilor

menajere, conform descrierii acestora. Daca in aparat se afld baterii, acestea trebuie scoase si predate separat la un punct de colectare si

depozitare.

Nu aruncati aparatul in containerul pentru deseuri menajere!!

Service Tn cazul in care doriti s3 achizitionati piese de schimb sau si depuneti o eventuala reclamatie, v rugdm sa contactati direct

vanzatorul care a emis chitanta.

Navod k pouziti (CS)
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OBECNE BEZPECNOSTN{ PODMINKY
DULEZITE BEZPECNOSTN{ POKYNY
PECLIVE SI PRECTETE A USCHOVEJTE PRO
BUDOUCNOST
1. Pfed zah4jenim pouzivani zafizeni si pfectéte navod k obsluze a
fid'te se pokyny v ném uvedenymi. Vyrobce neodpovida za Skody
zpusobené pouzivanim zafizeni v rozporu s jeho ur¢enim nebo
nespravnou obsluhou.
2. Zatizeni je ureno vyhradné pro domaci pouziti. Nepouzivejte jej
k jinym ucelim, které nejsou v souladu s jeho urc¢enim.
3. Zaftizeni ptipojujte vyhradné k uzemnéné zasuvce 220-240 V ~
50-60 Hz.
Pro zvySeni bezpec¢nosti pouzivani nezapojujte do jednoho
elektrického obvodu soucasné vice elektrickych zatizeni.
4. Pro zajisténi dodate¢né ochrany se doporucuje nainstalovat do
elektrického obvodu proudovy chrani¢ (RCD) s jmenovitym
proudem nepresahujicim 30 mA. V této véci se obrat’te na
odborné¢ho elektrikare.
5. Pti pouZivani zafizeni je tieba dbat zvySené opatrnosti, pokud se
v blizkosti nachazeji déti. Nedovolte détem, aby si s pfistrojem
hraly, a nedovolte jeho pouzivani détem ani osobam, které nejsou S
pfistrojem seznameny.
6. VAROVANI: Tento piistroj mohou pouzivat déti starsi 8 let a
osoby s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi
schopnostmi, nebo osoby bez zkuSenosti €1 znalosti o pfistroji,
pokud je to pod dohledem osoby odpovédné za jejich bezpecnost
nebo pokud jim byly poskytnuty pokyny k bezpe¢nému pouzivani
ptistroje a jsou si védomy nebezpeci spojeného s jeho pouzivanim.
Déti by si s timto zafizenim nemély hrat. Ci§téni a udrzbu zafizeni
by nemély provadét déti, pokud nejsou starsi 8 let a tyto ¢innosti
nejsou provadény pod dohledem.
7. VAROVANI: Nepouzivejte zafizeni, pokud je jeho kryt praskly.
8. VAROVANI: Nenechévejte zapnuté zafizeni v zasuvce bez
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dozoru.
9. VAROVANI: Zatizeni uchovévejte mimo dosah déti.
10. VAROVANI: Nespravné pouzivani zafizeni miize vést ke
zranéni, jako jsou naptiklad fezné rany, odérky nebo traz
elektrickym proudem.
11. VAROVANI: Po skonéeni pouzivani vzdy vytahnéte zastréku
ze zasuvky tak, ze ji podrzite rukou. Netahejte za napajeci kabel.
12. VAROVANI: B&hem provozu zaiizeni nepfemistujte.
13. Neponotujte kabel, zastr€ku ani celé zatizeni do vody nebo jiné
kapaliny. Nevystavujte zafizeni povétrnostnim vliviim (desti, slunci
atd.) a nepouzivejte jej v prostiedi se zvySenou vlhkosti (koupelny,
vlhké karavany).
14. Pravideln¢ kontrolujte stav napéjeciho kabelu. Pokud je
napajeci kabel poskozeny, mél by byt vyménén v odborném
servisu, aby se predeslo nebezpeci.
15. NepouZivejte zafizeni s poSkozenym napajecim kabelem nebo
pokud bylo upusténo ¢i jinak poSkozeno, ptipadné pokud nefunguje
spravné. Neopravujte zafizeni sami, hrozi nebezpeci urazu
elektrickym proudem. Poskozené zatizeni odevzdejte do
ptislusného servisniho stfediska k prohlidce nebo opravé. Veskeré
opravy smi provadét pouze autorizované servisni stiediska.
Nespravné provedend oprava muiZe zpusobit vazné nebezpeci
16. Zatizeni umistéte na chladny, stabilni a rovny povrch, daleko od
zahtivajicich se kuchynskych spotitebici, jako jsou elektricky
sporék, plynovy hoték atd.
17. NepouZivejte zafizeni v blizkosti hoflavych materiali.
18. Napdjeci kabel nesmi viset pies okraj stolu ani se dotykat
horkych povrchi.
19. Tento pfistroj je ur€en pro domaci a podobné pouziti, jako jsou:
kuchyniské prostory pro personal v obchodech, kancelatich a jinych
pracovnich prosttedich, hospodaiské mistnosti, pro zakazniky v
hotelech, motelech a jinych podobnych ubytovacich zatizenich, v
loZnicich a jidelnach.
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20. Pt ptipraveé kavy vzdy postupujte s mimotadnou opatrnosti.
Nedotykejte se krytu kavovaru.

21. Sklenénou konvici lze ptendSet pouze za rukojet’.

22. Kévovar nesmi byt béhem pouzivani umistén ve skiince.

23. Nepliite kdvovar nad tiroveit MAX ani pod troveit MIN,
protoZze by mohlo dojit k popéleni nebo poskozeni kavovaru.

24. Nepouzivejte kavovar bez vody, protoze by mohlo dojit k jeho
poskozeni.

25. Nepouzivejte kavovar bez filtru nebo s otevienym vikem.

26. Vnitiek kavovaru by mél byt pravidelné odvapiiovan pomoci
prostiedka urcenych k tomuto ucelu. Pouzivani kdvovaru s
usazeninami na topném télese zplsobi jeho poSkozeni a ztratu
zaruky.

27. K ¢isténi krytu kavovaru nepouzivejte agresivni Cistici
prosttedky, které by mohly kdvovar poSkodit nebo odstranit
nanesené oznaceni.

28. Zatizeni neni urceno k provozu s externimi ¢asovaci nebo
samostatnym systémem dalkového ovladani.

29. Kavovar nesmite myt piimo ve vodé, pouze jej otirejte suchym
hadiikem.

30. Pii kazdém zvednuti kdvovaru vytahnéte zastrCku ze zasuvky.

Teplota pfistupnych povrch( zafizeni v provozu mize byt vysoka. Nedotykejte se horkych povrch
zafizeni.

POPIS ZARIZEN{
1. Viko 2. Nadrzka na vodu 3.Télo 4. Napajeci kabel

5. Tlacitko ON/OFF 6.Podstavec s topnym télesem 7.Dzbédn 8. Rukojet
9.Nddoba na kavu 10. Viko konvice

PRED PRVNIM POUZITIM:

Pred prvnim pfipravou kavy/caje zapnéte kavovar bez kavy a bez papirového filtru, naplnény pouze vodou.

1. Pripojte kavovar k elektrickeé siti

2. Napliite nadrzku (2) vodou az po maximalni rysku

3. Spust'te proces vateni pomoci spinace (5)

4. Pockejte, az se veskera voda prelije

5. Vypnéte kavovar vypinacem (5) a odpojte jej od elektrické sité.

PRIPRAVA KAVY/CAJE:

1. Ujistéte se, ze je kavovar pfipojen k elektrické siti.

2. Oteviete viko (1) a nalijte do nadrzky (2) odpovidajici mnozstvi vody. Davejte pozor, abyste nenalili vodu nad
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maximalni rysku.

3. Nasypte kavu do filtru (9). Muzete pouzit jednorazové papirové filtry. Vlozte je do filtru (9) a nasypte do nich kavu.
4. Spust'te proces vafeni pomoci spinace (5).

5. Pockejte, az se veskera voda prelije z nadrzky na vodu (2) do konvice (7).

6. Kavovar bude pracovat v rezimu udrzovani teploty konvice (7).

7. Po skonceni pouzivani kavovar vypnéte vypinacem (5) a odpojte jej ze site.

CISTEN{ A UDRZBA

Cisténi:

1. Odpojte kavovar od elektrické sité.

2. Nikdy kavovar neponotujte do vody.

3. Lze jej otiit vlhkym mékkym hadiikem.

4. Filtr oplachnéte pod tekouci vodou. Konvici umyjte vihkym mékkym hadiikem s pfisadou myciho prostfedku na
nadobi.

5. Soucasti kavovaru by se nemély myt v mycce na nadobi.

Odvapiovani:

Aby byl kavovar spolehlivy a pIné funkéni, je tieba jej pravidelng odvapiiovat. Cetnost odvapiovani zavisi na tvrdosti
vody a frekvenci pouzivani. Usazujici se vodni kdmen prodluzuje dobu piipravy kavy a miize vést k poskozeni
kavovaru.

Doporucena frekvence odstrafiovani vodniho kamene:

mékka voda: jednou za 6 mésict

stiedni tvrdost vody: jednou za 2-3 mésice

tvrda voda: jednou za 68 tydnu

Doporucujeme pouzivat odstraiiovace vodniho kamene specialné uréené pro kavovary a varné konvice s plastovym
plastém. Postupujte podle navodu k pouziti uvedeného na obalu. Po vyplachnuti vodniho kamene z vodnich ¢asti
kavovaru proved’te pred prvnim vatfenim kavy 3x proplachnuti pouze vodou.

TECHNICKE UDAJE

Napéjeci napéti: 230 V ~ 50 Hz

Piikon: 550 W

Ptikon v pohotovostnim rezimu: 0,41 W
Objem: 0,7 |

S ohledem na Zivotni prostiedi. Informace o pouzitém elektrickém a elektronickém zafizeni V souladu s ¢l. 13 odst. 1 a odst. 2 zékona ze
dne 11. zafi 2015 o pouZitém elektrickém a elektronickém zafizeni informujeme o spravném nakladéni s odpady z pouzitého elektrického a
elektronického zafizeni:
1. Je zakazano ukladat odpadni elektrickd a elektronicka zafizeni spole¢né s ostatnim odpadem — to potvrzuje oznaceni ve formé
,preskrtnuté popelnice”, které nafizuje tfidéni tohoto druhu odpadu.
2. Elektricka a elektronicka zafizeni mohou obsahovat nebezpecné latky, smési a slozky, které po tniku do Zivotniho prostfedi mohou
pFedstavovat vazné ohrozeni zdravi a Zivota lidi a Zivych organismu. Mohou vést k éetnym zdravotnim potizim, jako jsou: poruchy zraku,
sluchu, fedi, mohou také vést k poskozeni ledvin, jater a srdce a vyvolat kozni onemocnéni. Skodlivé latky mohou mit také neptiznivy vliv na
dychaci a reprodukéni systém a vést k nadorovym zménam. Konzumace rostlin péstovanych na kontaminovanych ptidach a produktd z nich
vyrobenych mdze mit vySe uvedené zdravotni nasledky.
3. Poutzité elektrické a elektronické zafizeni je tfeba odevzdavat vyhradné do opravnénych sbérnych mist, jejichz seznam by mél byt uveden
na webovych strankéch kazdého obecniho Gfadu.
4. Domacnosti hraji dulezitou roli pfi pfispivani k opétovnému pouZiti a vyuziti, véetné recyklace, pouZitého zafizeni. Hraji také klicovou roli
v systému nakladani s odpady z pouZitych elektrickych a elektronickych zafizeni, a to diky moZnosti jejich pfimého odevzdani do

( € opravnénych sbérnych mist a eliminaci nezadoucich spole¢enskych navyka, které vedou k odkladani odpadii z pouzitych zafizeni na mistech
k tomu nepteduréenych.
Kromé toho Odevzdejte poutzity elektricky a elektronicky spotfebni material v misté dodani. Distributor, ktery dodava kupujicimu zafizeni
urcené pro domdcnosti, je povinen bezplatné prevzit pouZity spotfebni materidl pochazejici z domdcnosti v misté dodani tohoto zafizeni,
pokud je pouZity spotfebni materidl stejného druhu a pinil stejné funkce jako dodané zafizeni.
Kartonové obaly a polyetylenové (PE) pytle je tfeba vyhazovat do pFislusnych kontejnerd uréenych pro tiidény sbér komunélniho odpadu v
souladu s jejich popisem. Pokud se v zafizeni nachazeji baterie, je tfeba je vyjmout a odevzdat samostatné do sbérného a skladovaciho
mista.
Zafizeni nevyhazujte do kontejneru na komunalni odpad!!
Servis V pfipadé zajmu o nakup ndhradnich dil nebo nahla3eni pfipadnych reklamaci se obratte pfimo na prodejce, ktery vystavil G¢tenku.

PykoBoacTBo nmosab3osaress (RU)
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OBIIME TTPABUJIA BE3OITACHOCTH
BAXHBIE MTHCTPYKIHNH I10 BE3OITACHOCTH
OKCIUIYATALIN
BHUMATEJIBHO ITPOUYTUTE U COXPAHUTE HA BYIVIIEE
1. Ilepen Ha4yamoM MCHOJB30BaHUS YCTPOMCTBA IPOYUTANTE
MHCTPYKIIUIO 10 AKCIUTyaTallu U CIeAYHUTE CoAep KalIuMcs B HEil
ykazaHusM. [Ipou3BoauTens He HECET OTBETCTBEHHOCTH 3a yIepo,
BBI3BAaHHBIN HCIOJB30BAHUEM YCTPOMCTBA HE IO HA3HAYECHUIO WJIU
€ro HEMPaBUJILHOW IKCILTyaTalluEN.
2. YcTpoicTBO NMpeaHa3Hau€HO UCKIIOYUTENBHO SISl OBITOBOTO
ucnoap3oBanusa. He ucnonb3yiiTe ero Jis Apyrux Lenei, He
COOTBETCTBYIOIINX €r0 HA3HAYEHUIO.
3. YCTpOHCTBO clleIyeT NOAKII0YaTh HCKIIOUNUTEIBHO K PO3ETKE C
3azemiienreM 220-240 B ~ 50-60 I'n.
J1J1st moBBITIIEHUST 6€30MaCHOCTH IKCILTyaTalluu HE CIIeyeT
OJIHOBPEMEHHO BKJIFOYATh HECKOJIBKO AJIEKTPOIPUOOPOB B OJIHY
ANEKTPUYECKYIO 1IEMb.
4. Ins obecrieyeHus: AOMOTHUTEIBHON 3aIUThl PEKOMEH TyEeTCS
YCTAHOBUTH B AJIEKTPUUECKON 1IEMU YCTPOUCTBO 3aIUTHOTO
otrkirodeHus (Y30) ¢ HOMMHAJIBHBIM TOKOM yTeukH He Oosiee 30
MA. ITo aToMy Bompocy cieayeT oOpaTUThCS K
KBaJTU(DUIIIPOBAHHOMY DJICKTPUKY.
5. Cnenyet coOmoaaTh 0COOYI0 OCTOPOKHOCTH TPH
MCIIOJIb30BAaHUHU YCTPONCTBA, €CIIH MOOJIM30CTH HAXOASITCS IETH.
He nomyckaiite, 4ToOBI I€TH UTPAIIU C YCTPONUCTBOM; HE
MO3BOJISITE AETAM WJIU JIULAM, HE 3HAKOMBIM C YCTPOICTBOM,
HCIIOJIB30BaTh €rO0.
6. IPEJAYIIPEXJIEHUE: [lannoe o6opyaoBaHue MOKET
HCIIOJIB30BAThCA IEThMU CTapIie 8 JIET, a TAaKXKe JIUIAMHU C
OTPaHUYCHHBIMHU (PU3UUECKUMHU, CEHCOPHBIMHU WJIM YMCTBEHHBIMU
CIIOCOOHOCTSIMH, JTUOO JTUIIAMH, HE UMEIOIIMMU ONBbITA WX 3HAHUI
00 000py0BaHUHU, €CITH ATO MPOUCXOAUT MO MPUCMOTPOM JIUIIA,
OTBETCTBEHHOTO 3a UX 0€30MaCHOCTh, UM UM ObLIN JaHbI
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MHCTPYKIIMH M0 0€30MacCHOMY HCIIOIb30BaHUIO YCTPOUCTBA, U OHU
OCO3HAIOT OMACHOCTh, CBA3AHHYIO C €r0 UCIOIb30BaHuEM. [leTn He
JOJDKHBI UTPaTh ¢ 000pyA0BaHHEeM. UNCTKA U TEXHUYECKOE
o0cIy>)KUBaHUE YCTPOMCTBA HE JODKHBI BBITIOJHATHCS IETHMH, 32
VCKJIFOUEHUEM CJIYy4aeB, KOrJla UM UCIIOJHWIOCH 8 JIET U 3TH
JEUCTBUS BBITIOJIHSIOTCS MO MPUCMOTPOM.
7. IPEAYIIPEX/IEHUE: He ucnonp3yite yCTpOMUCTBO, €CIU €TI0
KOPITYC MOBPEXK/CH.
8. ITIPEAYIIPEX/IEHWE: He ocraBisiiiTe BKIIOYEHHOE
YCTPOMCTBO B PO3ETKE O€3 MPUCMOTPA.
9. TPEAVYIIPEXXIAEHUE: Xpanute ycTpOHCTBO B HENOCTYITHOM
JIS IeTel MecTe.
10. ITIPEAVYITPEXXIEHWE: HenpaBuibHOE UCTI0JIB30BAHUE
YCTPOMCTBA MOXET MIPUBECTHU K TpaBMaM, B TOM YHCJIE IOpPE3aM,
CCaJIMHAM WIH MOPAXKEHUIO AIEKTPUUECKUM TOKOM.
11. TIPEAYITPEXXIEHUWE: ITocne 3aBepiieHus UCIOJIb30BaHUS
BCET1a BEBIHUMANTE BUJIKY U3 PO3ETKH, YAepkKuBas ee pykou. HE
TSAHUTE 32 HIHYpP MUTaHUS.
12. TIPEAYITPEXIEHHWE: He nepemeniaiite ycTporlCcTBO BO
BpeMs paboTHI.
13. He norpyxaiite kaOejb, BUIKY U BCE YCTPOUCTBO B BOJY WUJIU
JIPYTYI0 )KUJIKOCTh. He moaBepraTe ycTporncTBO BO3AEHCTBUIO
MOTOAHBIX YCTIOBUH (JI0XK/IsI, COMHIIA U T. J1.) U HE UCTIOJIBb3YHUTE €ro
B YCJIOBUSIX MOBBIIEHHOM BJIAKHOCTHU (BaHHBbIE KOMHATHI, BIAKHBIE
KEMITMHTOBBIE IOMUKH).
14. Ileproguyecku NpoBEPSINTE COCTOSIHUE ITHYpa nuTaHus. Eciau
IIHYp MUTAHUs MOBPEK/IEH, €ro CIIeyeT 3aMEHUTH B
CTeIUaTN3UPOBAHHON PEMOHTHOM MacTepCKOM BO n30eKaHue
ONACHOCTH.
15. He nucnonp3yiite yCTPONUCTBO € MOBPEXKAECHHBIM IIHYPOM
MUTaHMS, a TAaKXKE €CIIM OHO YITaJio, OBLJIO MOBPEXKICHO KaKUM-THO0
WHBIM 00pa30oM uiu paboTtaet HeKOppekTHO. He pemoHTHpYiiTE
YCTPOMCTBO CAMOCTOSTEIBHO, TAK KaK 3TO TPO3UT MOPAXKEHUEM
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anekTpudeckuM TokoM. [ToBpexaeHHOe yCTpOHCTBO cAaiiTe B

COOTBETCTBYIOIIUIA CEPBUCHBIN IIEHTP JUIsl MPOBEPKU WUITU PEMOHTA.

JItoObie peMOHTHBIE PaOOTHI MOTYT BBITIOJIHIATHCS TOJIBKO B

YIIOJIJHOMOYEHHBIX CEPBHUCHBIX LIEHTpax. HenpaBuibHO

BBIITOJIHEHHBI PEMOHT MOXKET MPUBECTH K CEPbE3HOM OMMaCHOCTH

16. YcTpoicTBO cneayeT ycTaHaBIMBATh HA MPOXJIaqHOM,

YCTOMYMBOM U POBHOM NOBEPXHOCTH, BAAIU OT HATPEBAKOLIUXCS

KYXOHHBIX IPUOOPOB, TAKUX KaK: 3JIEKTPUYECKAs IUIATA, Ta30Bast

ropesika u T. [I.

17. He ucnonbs3yiTe yCTPOMCTBO BOJIU3H

JIErKOBOCIUIAMEHSFOLIUXCSI MATEPUAIIOB.

18. IlHyp nUTaHMs HE TOJDKEH CBUCATH C Kpasl CTOJIA UIIM KAacaThCs

ropsiYuX IMOBEPXHOCTEH.

19. lanHoe o60opyoBaHUE MIPEIHA3ZHAYCHO JIJIs1 OBITOBOTO U

aHAJIOTUYHOIO UCIIOJIb30BaHMUs, HAIIPUMED: B KYXOHHBIX

MOMEILEHUSX JUIsl IEPCOHAaja B Mara3uHax, opucax u Apyrux

pabouux cpenax, B MOACOOHBIX MOMEUIEHUSAX, KIMEHTAMH B OTENSX,

MOTEJSIX U APYTUX KUIbIX MOMEIIEHUAX T0JI00HOTO THIIA, B

CHAJbHBIX U CTOJIOBBIX TOMEIICHUSIX.

20. Ilpu npuroTtoBieHuu Kode Bcerga cieayer coomoaaTh 0CO0YIo

ocTopokHOCTh. He npukacaiitecs k Kopnycy KodeBapku.

21. CTeKJISIHHBIN KYBIIMH MOYKHO ITIEPEHOCUTD, TOJIBKO JEPKa €T0

32 pyUKy.

22. KodeBapky Henb3si TOMeNIaTh B mKkag BO Bpemsi

HCITOJIb30BaHUSI.

23. He nanonnsiite kogeBapky Bbilie oTMeTk MAX wuiu Huxke

otMeTkd MIN, Tak KaK 3T0 MOYKET NPUBECTH K 0KOTaM WU

MTOBPEKISHUIO KO(eBapKH.

24. He Bxutouaiite kodeBapKy 0e3 BOJIbl, TAK KaK 3TO MOXKET

MIPUBECTH K €€ MOBPEXKICHHUIO.

25. He ucnonp3yiite kopemamnny 6e3 GpuiabTpa Wik ¢ OTKPHITON

KPBILLKOH.

26. Ilepuoanuecku cienyer MpOBOAUTh yIAICHUE HAKUIIN BHYTPH
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Ko(eMalluHbl C TOMOUIBIO CIIEHUANIbHBIX CpeACTB. Mcnonb3oBanue
Ko(eMallliHbI C HAKUITbIO Ha HArpeBaTEIbHOM JIEMEHTE IPUBEAECT
K €€ MOBPEKICHUIO U aHHYJIMPOBAHUIO TAPAHTHUH.

27. 1nst MBIThA KOpITyca KOeMaIlluHbI HE CIEYET UCIOJIb30BATh
arpeCCUBHBIEC MOIOIIME CPEJICTBA, KOTOPHIE MOTYT MOBPEAUTH
Ko(heMalHy Wi yAIUTh HAHECCHHBIE MAPKHUPOBKH.

28. YCcTpoICTBO HE NMpeaHa3HAYEHO JI1 Pa0OThI C UCTIOIB30BAaHUEM
BHEIIIHUX TAMEPOB WM OTJECIbHON CUCTEMBbI IUCTAHI[MOHHOTO
yIpaBJiCHHUSI.

29. Henb3sg MbITh KO(eMallliHy HEMOCPEJCTBEHHO B BOJIE, TOJIBKO
IIPOTUPATH CYXOU TPSIIIKOM.

30. IIpu kax10M TOAHITHH KOQEMaIINHbI BRIHUMAaNUTE BUIIKY U3
PO3ETKHU.

TemnepaTtypa 4OCTYMHbIX NOBEPXHOCTEN paboTaloLero ycTpoicTBa MOXKeT bbITb BbICOKOM. He
npMKacalTechb K ropsAuYMM NOBEPXHOCTAM YCTPOMCTBA

OINUCAHUE YCTPOUCTBA
1. Kpbiwka 2. Pe3epByap a1 Boabl 3. Kopnyc 4. WHyp nutaHua
5. KHonka ON/OFF 6. OcHOBaHwMe c HarpeBaTe/lbHbIM 3nemeHTom 7.KyBluimH 8. Pyuka

9. KoHteltHep ana kode 10.KpblwKa KyBLIMHA

TIEPEJI IIEPBBIM UCIIOJIbB30OBAHUEM:

Tlepexn mepBBIM IpHTOTOBIICHHEM Ko(e/qast 3airycTuTe KodemammHy 6e3 kode u 06e3 OyMaKHOTo (HIBTPa, HAOITHHUB
€€ TOJIbKO BOJIOM.

1.IToxkmounTe KOpeBapKy K IEKTPOCETH

2. Hamonaute pesepyap (2) BOZOH 10 MAKCHMAIBHOTO YPOBHS

3. BxymrouuTe mporiecc 3aBapHBaHUs ¢ HOMOIIBIO epekitodarens (5)

4. IopoxauTe, MoOKa BCs BOJA MEPENBETCS

5. BriximounTe KoeMaIIiHy BBIKITIOUaTeneM (5) M OTKIFOUUTE OT 3NIEKTPOCETH.

MMPUT'OTOBJIEHME KODE/MAS:

1. Y6enurech, 4To Ko(eBapKa ITOAKITIOYEHA K SIEKTPOCETH.

2. Otkpoiire kpeiuky (1) u HanelTe HEOOXOUMOE KOJIMYECTBO BOABI B pe3epByap (2). Cnennte 3a TeM, 4TOOHI He
HaJIMBATh BOAY BBIIIC MAKCHMAJIBHOTO YPOBHSI.

3.3acembTe Kode B pribTp (9). Bel MOXeTe HCToNb30BaTh CMEHHBIE OyMaXkHbIe (DHIIBTPBI. Y CTAHOBUTE HX B (DUIBTP
(9) u 3aceInBTE B HUX KOde.

4. 3amycTuTe MpoIecc MPUroTOBJICHHUs Kode ¢ oMo nepekiroyarens (5).

5. IlomoxauTe, IOKa BCsI BOJIa EPENIbETCs U3 pe3epByapa Uit Boab! (2) B KyBnH (7).

6. Kodepapka Oyner paboTath B pexxnMe HOJIEpKaHHA TeMIepaTypsl KyBuimHa (7).

7. Ilo OKOHYAHHUH HCIIOIB30BAHUS KO(DEBAPKH BBIKIIFOYUTE €€ BBIKIIOYATEIeM (5) M OTKIIIOUHUTE OT CETH.

YHUCTKA 1 YXO/J1

Yucrxka:

1. OtxutrounTe KohpeBapKy OT 3IEKTPOCETH.
2.Huxkorzaa He norpyxaiite kopeBapKy B BOLY.

3. Ero MOXHO NpOTEpeTh BIAKHOH MATKOH TKaHBIO.
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4. Ilpomoiite HUIBTP MO NPOTOUHOI Booi. KyBLIMH MOITE BIa)KHOI MATKOW TKaHBIO ¢ H00ABICHUEM KHAKOCTH
JUISL MBITBSI IOCYIBL.

5. Metanu xoheMaluHbI He CIEAYeT MBITh B IOCYZIOMOCUHON MallyHe.

VaneHue HaKHIu:

UYrobs! KodemammnHa paboTana HagexKHO U dG(EKTUBHO, ee HeOOXOUMO PEryIIpHO OUHIIATh OT HakunH. YactoTa
OYHCTKH 3aBHCHT OT JKECTKOCTHU BOJbI I HHTEHCHBHOCTH HCIOJIB30BaHMs KodemamuHbl. Hakomnenne Hakumu
HPUBOJHT K YBEINUCHHUIO BPEMEHHU PUTOTOBJICHHS KOPE M MOXKET BbI3BATh IIOBPEXKIEHUE KO(EMAILIMHBI.
PexomeHayemas 4acToTa yAaJICHHs HAKHUITH:

MsrKas Boja: pa3 B 6 MecsileB

BOJIA CPE/IHEH )KECTKOCTH: pa3 B 2—3 Mecsua

JKEeCTKast BoJa: pa3 B 6—8 Hezenb

PexoMeHayeTcst HCTIONB30BaTh CPECTBA TS yaleHUs HAKUIH, CIICI[HAIBHO IIpeAHa3HaYeHHbIe A1 KO(EeMaIlnH 1
Yal{HUKOB C IUIACTUKOBBIM KoprycoM. CiieyiiTe MHCTPYKIMHU 110 IPUMEHEHHIO, YKa3aHHOH Ha yrakoBke. [Tocie
ylaJaeHus] HaKHUIIK U3 BOJSHBIX YacTell ko(eMallnHbI Iepe]] IepBbIM IPUIOTOBICHHEM Kode 3 pa3a mpoMoiite
CHCTEMY TOJIBKO BOJOH.

TEXHUYECKHUE XAPAKTEPUCTUKU

Hanpsokenne nuranus: 230 B ~50 I'g

Momnocts: 550 Bt

Torpebnsemas MOLIHOCTH B pesxume oxxunanus: 0,41 Bt

Bwmectumocts: 0,7 11

3a6orta 06 oKpy i cpepe. UHd 06 0TX0AaX 3NEKTPMHECKOro U 3N1eKTPOHHOro 060pyaoBaHuaA B cooTseTcTaum co cT. 13 n.
1w n. 2 3akoHa ot 11 ceHTAbPA 2015 roaa 06 0TX04ax INEKTPUHECKOTO U INEKTPOHHOTO 060pYA0BaHMA Mbl UHPOPMUPYEM O NPABUNBHOM
06paLLeHN C OTXOAAMM INEKTPUHECKOTO U 3N1EKTPOHHOTO 060pyA0BaHUA:

1. 3anpewyaetcs BbIGPACHIBATL OTXOAbI SNEKTPUHECKOTO U 3NEKTPOHHOTO 060PYA0BAHUA BMECTE C APYIMMU OTXOAAMMU — 3TO
NOATBEPHKAIETCA MAPKMPOBKOW B BUAE KNEPEYEPKHYTOr0 MyCOPHOTO BEAPa», NPEANUCHIBAOLLEN PAa3AenbHbI c6Op OTXOA0B AaHHOTO
Buaa.

2. 3neKTpW-leCKIAe W 3NEeKTPOHHble ycrpoﬁcrsa MOryT COAep»aTb ONacHble BeLecTBa, CMeCu U KOMMNOHEHTbI, KOTOPbIe, NoNas B
OKPY*KaloLLyo cpesy, MOTyT NPeACTaBAATb CEPbe3HYI0 Yrpo3y ANA 340POBbA U XKU3HU NIOAEN, @ TaK¥Ke XMUBbIX OpraHn3moB. OHM MoryT
NpUBeCTU K MHOTOYUC/IEHHBIM HapyLeHUAM 340P0BbA, TAKUM KaK: HapyleHUA 3peHus, Cayxa, pevu, a Takxe MoryT NnpueBecTu K
NOBpPeXAeHUIO NoYeK, Ne4yeHn n cepala U Bbi3BaTb KOXHble 3abonesaHus. Bpe,qule BewecTBa MOryT TaKXe OKasblBaTb HE5I13I'OI'Ipl/IﬂTHDE
BO34EICTBUE Ha AbIXaTesIbHYIO U PENPOAYKTUBHYIO CUCTEMbI M NPUBOAWTL K OHKOIOTMYECKUMM 3aboneBaHuAM. YnoTpebieHue B NuLLy
paCTeHMﬂ, PacTywmx Ha 3arpA3HeHHbIX NOYBaX, a TaKXXe NPOAYKTOB, M3rOTOB/IEHHbIX U3 HUX, MOXET NoB/ieYyb 3a coboi BblLWeynoMAHYTble
nocneacTBuA ANA 340POBbA.

3. OTCNYXKUBLUMIA CBOW CPOK 31EKTPUYECKMIA M SNEKTPOHHbIN 060pyA0BaHMe cneayeT cAaBaTb UCKAHOUUTEIBHO B YNOTHOMOYEHHbIE NYHKTbI
cbopa, CNUCOK KOTOPbIX AOMKEH BbITb pa3melLieH Ha Be6-caliTe KaXX4oro MyHULMNANbHOTO yNpaBaeHus.

4. [loMOX03ACTBA UrPAIOT BAXKHYIO POJib B COAGIMCTBUN NOBTOPHOMY MCMO/Ib30BAHMIO M YTUAN3ALMK, B TOM YnCie nepepaboTke,
oTpaboTaHHOro 06opyA0BaHMA. OHU TaKKe UrPaLOT K/IKOYEBYIO PO/b B CUCTEME 0BpaLLEHNA C OTXOAAaMM OTCNYXKMBLLETO CBOW CPOK
3/IEKTPUYECKOTO U 3IEKTPOHHOTO 060pyA0BaHMA 61aroAaps BO3MONKHOCTU UX HENOCPEACTBEHHOW CAAYM B YNOJTHOMOYEHHbBIE MYHKTbI
c6opa N UCKOPEHEHWIO HeXenaTeibHbIX COLMANbHbBIX NPUBbLIYEK, NPUBOAALLMX K OCTAaBNEHUIO OTXOA0B OTCAYXKUBLUETO cBOM CPOK
o060pyaoBaHUA B MECTax, He NpeAHa3HaYeHHbIX AN 3TOro.

KpomeToro CaasaiiTe oTpaboTaHHOE 3/1eKTPUYECKOE U 3N1eKTPOHHOE 060pY/A0BaHME B MeCTe JOCTaBKU. [IUCTpUBLIOTOP, NocTaBAAA
nokynatento 060pyA0BaHve, npe oe Ana Ao 0 X03AMCTBa, 0653aH 6ecnaaTHo NpMHUMaTL oTpaboTaHHoe obopyaoBaHme,
npovcxoasilee U3 OMaLIHUX XO3AWCTB, B MecTe A0CTaBKU 3Toro 060pyA0BaHMsA, MPU YCN0BUK, YTO oTpaboTaHHOe 060py0BaHUE TOTO e
TUNa U BbINOIHANO Te Xe d)yHKLLl/Il/I, YTO M NoCTaB/eHHOe D60py,CI,DBaHl/IE.

KapToHHyto ynakoBKy 1 nonnatuneHosble (M3) nakeTbl cefyeT BbIGpackiBaTh B COOTBETCTBYIOLME KOHTENHEPDI, NPeAHa3HaueHHbIe ANA
pasgenbHoro c6opa GbITOBbIX OTXOA0B, B COOTBETCTBUM C UX MapPKMPOBKOIA. EC/v B yCTpoiicTBe HaxogaTea 6aTapew, UX ciefyeT UsBevb 1
OTAENbHO CAATb B NYHKT c6Opa 1 XpaHeHWA.

He BbI6pacbiBaiiTe yCTPOWCTBO B KOHTelHEp AnA 6biToBbIX oTX0A08!!

Cepsuc Ecnu Bbl XenaeTe NprobpecTy 3anacHble 4acTi MM NoAaTh peknamaLmio, obpalyaiTec HeMOCPeACTBEHHO K NPOAABLY,
BbIAABLIEMY YeK.

Eyyewpidro ypriong (EL)
I'ENIKOI OPOI AX®PAAEIAX
YHMANTIKEYX OAHI'TEX AXDAAEIAY XPHYXHY
ATABAXTE ITPOXEKTIKA KAI ®YAAETE TO I'TA MEAAON
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1. [Tpwv amd ™ ypron TS GLGKELTS, SPACTE TO EYYXEPIOI0 YPNONG
Kol aKoAoLONGTE TIC 00MYieg TOL TEPLEYOVTAL O avTO. O
KOTAOKEVOGTNC 0V vBOVETON Yoo {NUIES TOL TPOKANONKAY aITd TN
YPNON TNG GVGKELNG KATA TPOTO LN GOUPMVO LE TOV TPOOPIGUO
™G M 0O AKOTAAANAN XEPIGUO TNG.
2. H ocvoxevn mpoopiletal amokAEIGTIKA Y100 OIKIOKT] Xp1ion. Mnv
TN YPNOUOTOLEITE Y10 AAAOVE GKOTOVG, TTOV OEV GLVAOOVV LE TOV
TPOOPIGUO TNG.
3. H ovokevn mpémet vo cuvoéeton anmokAeloTiKa o€ Ttpila pe
veimon 220-240V ~ 50-60Hz.
[Ma peyoaddtepn ac@AAEI KATA T XPNOT), LWV CUVOEETE
TOVTOYPOVA TOAAEC NAEKTPIKEG GUOKEVEG GTO 1010 KUKAMLLOL.
4. T'ia v e€aoc@diion TpodcHeTNC TPOSTUGING, CLVICTATOL
EYKATAGTOGCT EVOC O10KOTTN dtopopikoV pevpatoc (RCD) oto
NAEKTPIKO KUKAMUA, LLE OVOUOGTIKO PEVLLLA S1OPOPIKOD TTOV OEV
vrepPaivet ta 30 mA. I'a 0 okomd owto, ancvbuvvbeite o
eEE10IKEVLEVO NAEKTPOAOYO.
5. No eiote 1dwitepa TPOCEKTIKOL KATA TN XPNOT| TS GLGKEVTG
OtV VILAPYOLV TOdLE KovTd. MnVv emtpénete ot TOOLE VoL
oiloVV LE TN GLGKELT] KOl UMV EMTPENETE GE TOOLE 1 ATOLLO TTOV
dev gfvar EE0IKEIMUEVA [LE TN GLGKELT] VO TN YPNCLOTOIOVV.
6. [IPOEIAOIIOIHXH: H cvuykekpiévn Guekeun pmopel va
ypnoomoindel omd modid dvew towv 8 TV, KabBMOS Kot amd dTouo
LLE TTEPLOPIGUEVT] COUOTIKT, ALCONTNPLOKT 1 SLOVOT|TIKY] IKOVOTNTA,
N atopo Yopic epmelpio 1 yvoom TG GLGKELNG, EPOGOV QVTO
yiveton vt Vv emifAeyn evdg vevBVVOL Yo THV AGPEAAELL TOVG 1)
Exouv AaPel 00Nyieg GYETIKA LLE TNV OGPAAT XPNION TNG CLGKEVLTG
KOl £YOVV EMYVMOOT TOV KIVOOV®V TTOL GLVOELOVTOL LE TN (PN O TIC.
To moudd dev mpémet va mwailovv pe ) cvokevn. O Kabapiopog kot
1 GLVTNPNOT| TN GLGKEVTG OEV TPEMEL VAL YivovTon oo mondid,
EKTOG €0V €lval Ave TV 8 ETMV Kot 01 eV AOY® €pYOcieg
EKTEAOVVTAL VIO EMIPAEY.
7. ITIPOEIAOITOIHXZH: Mnyv ¥pnGLOTOLEITE T1 GLOKELY] GV TO
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ePIPANUA NG elvol GTAGUEVO.
8. [TIPOEIAOIIOIHXH: Mnv a@nVeTe T GLCKELT] GLVOEOEUEVT
otV mpila yopic enifreyn.
9. ITPOEIAOITIOIHXEH: ®vAd&Te T GLOKELT] GE LEPOG TTOV JEV
etvarl mpocPacipo amd wadid.
10. ITPOEIAOITIOIHZH: H akatdAAnAn ypnomn TS GUGKELNG
UTOPEL VO TPOKAAEGEL TPAVUOTIOUOVS, OTMC KOWYIUATO, EKOOPEG T
nAextponAnéio.
11. ITTPOEIAOIIOIHZH: Metd tn xpnon, amocuvoEETe TAVTO TO
@15 amd Vv pila kpatdvtag to pe to xépt. MHN tpafdte t0
KOA®DOL0 TPOPOSOGiaG.
12. TIPOEIAOITOIHXZH: Mnv HETAKIVEITE TN GLGKELT] EVO
Aertovpyet.
13. Mnv Bubilete T0 KaA®O10, TO P1§ KoL OAOKANPT TN GUCKELN GE
vepo 1N GAAO VYPO. Mnv ekBETETE TN CLOKEVT GE KOPIKEC GLVONKES
(Bpoyn, 1Mo K.AT.) Kot pnyv TN YPNOYLOTOEITE G€ GUVONKEG
avénuévng vypaciog (Umavia, vypd TpoxodcTLTA).
14. EAéyyete meplodikd TV KATAGTOGT TOV KAAM®IIOV TPOPOOOGIaG.
Edv 10 kaAdo10 Tpoodociog elval KatesTpappévo, TpEnet va
avTiKatootadel amd eEEIOIKEVIEVO GUVEPYEID ETICKELAOV Y10l TNV
oMLY KVOOVOUL.
15. Mnv ypNGOTOIEITE TN GLOKEVT UE KATEGTPALUEVO KOADOL0
TPOPOO0Giae N edv £xel TEGEL 1] £XEL LTOGTEL OTOIAONTOTE AAAN
nuid 1 oev Aettovpyel cwotd. Mnv emokevdlete T cvoKELN
uovot cag, Kabm¢ vrdpyet kivovvog niektponinéiag. Iapadbdote
TN YOAAGLEVT] GLOKEVT G KATAAANAO onueio 6€pPic yia Eleyyo i
emokevn]. Oheg o1 EMOKEVEG TPEMEL VAL YIVOVTOL OTOKAEIGTIKA OTO
eEovorodotnuéva onpeia 6EPPLS. Mia emoKkevn) TOL OEV €YEL Yivel
omoTA propel va tpokarécel coPapd kKivovvo
16. TonoBetoTE TN GLGKELT GE OPOGEPT], GTADEPT KO EMITEI
EMPAVELN, LOKPLE amd GVoKELES Kovlivag mov Oeppaivovto, OnwG:
nAexTpikn kovliva, eotio agpiov K.AT...
17. Mnv ypNGOTOIEITE T1) GLOKEVT KOVTA GE EDPAEKTO VAIK(L.
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18. To KaA®O10 TPOPOOOGING deV TPEMEL VO KPEUETOL OO TNV AKPT)
oL TPATECI0D N VO £PYETOL GE EMAPN LLE KOVTEC EMUPAVELEG.
19. Avt | GuokeLT] TPOOPILETOL Y10 OIKIOKT) KO TTOPOUOLD, XP1 o),
OTMG: KOVLiveg TPOGMOTIKOD GE KATAGTNLOTO, YPOPEio Kot GA
gpyoctokd mepifarlovta, fondntikos xdpovg, and TeEAdTES GE
Eevoooyeia, LOTEN Kot GALA TAPOUO10 KOTAAVILOATO, GE
VITVOOWUATL KO alifovoeg Tpmivo.
20. No elote mavta 1010{TEPA TPOGEKTIKOL KATH TNV TAPAGKELT] TOV
Kapé. Mnv ayyilete 1o mepiPAnuo TG KaQeTIEPIC.
21. H yvahivn kavdtoa pmopel va petapepBel pdévo kpatovtag tnv
amd ™ Aapn.
22. H xapetiépa dev mpémel vo tomobeteitan 6€ viovAdmt dtav
xpnotpomoteital.
23. Mnv yepilete ) unyovn wove and to exinedo MAX 1 kdtm
and to eninedo MIN, kabmd¢ awtd pmopel va TpokaAEcEL eyKadLoToL
1 PAGPN o pmyov.
24. Mnv gvepyomoteite tn unyovi xopic vepo, kabwg avtd unopel
va, TpoKarEcel BAAPN ot unyovn.
25. Mnv ypnowonoleite tn unyovn xopis eiltpo N pe avorytd
KOTTOKL.
26. [Teprodikd, 10 E6MTEPIKO TNG KOPETIEPAC TPETEL VL
OTOGKATPUVETOL LE TN YPNON EWIKOV TTpoiovtwv. H ypromn e
KOQETIEPAG Le oKANPLUEVO BepuavTikd oTotyeio Oa Tpokalécet
BAGPN Kot amdAelo TG EYYONONC.
27. T'o tov kaBoptopd Tov TEPIPANUOTOS TNG KAPETIEPAS, LNV
YPNOUYLOTOLEITE 1GYVPE ATOPPLTOVTIKE TTOV UTOPEL VO TPOKOAEGOVY
BAGPN oTNV KOPETIEPA 1] VO, APOUIPEGOVY TIG ETLYPOPEC.
28. H ovoxkevn| 0ev mpoopileton yia yprion pe Emteptkons
YPOVOSOKOTTEC N EEYMPIGTO GVGTNIO TNAEXELPLIGLLOVD.
29. Anayopedetal 10 TAVGIHO TNG KAPETIEPOS amevOeiag pe vepod,
kaBapilete povo pe éva oteyvo mavi.
30. KaBe @opd mov onKaOVETE TNV KAPETIEPQ, OTOCVLVIEGTE TO PIG
and Vv npila.
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H Beppokpacia Twv npooBacipuwy emdavelwy TG CUOKEUNE KaTd TN Asttoupyia propel va eivat
VPNAR. Mnv ayyilete TIg KAUTEG EMLGAVELEG TNG CUOKEUNG

ITEPIT'PA®H THX £YXKEYHX
1. Kamdkt 2. Aoxeio vepou 3.Zwpa 4. Kodwsio tpododooiag

5. Kouprti ON/OFF 6. Bdon pe Beppavtikd otoxeio 7.Kavata 8. Aafr
9.Aoxeio kadé 10.Kamadkt kavarag

TIPIN THN ITPQTH XPHZXH:

Ipw amd v TpdTN TOpooKELT KAPE/TOAL, BEGTE GE AgiTovpyin TNV KAPETIEPO YMPIS KOPE KOt Y®Pig xapTopiltpo,
yepilovtdg v povo pe vepo.

1. Zuvdéote T pnyovi 6To NAEKTPIKO SikTLo

2.T'epiote 10 doyeio (2) pe vepd péypt tn péyiot otabun

3.Evepyonomote ) dadikacio mapackevng (e To dtokdmt (5)

4. Tlepévete péypt va yubei 6Ao t0 vepd

5. Amevepyomoote T unyovi pe to d1okomtn (5) Kot 0mocuveESTE TV 0o TO NAEKTPIKO SiKTLO.

IMAPAXKEYH KA®OE/TZATIOY:

1. Befawwbeite 01 1 kapeTIépa givat GUVOESEUEVT GTO NAEKTPIKO SiKTLO.

2. Avoi&te 1o kamdkt (1) kon pi&re TV KotdAANAN TocOTTO VEPOL 0T0 doYElo (2). [Ipocééte va pnv pi&ete vepd mavem
o T0 PEYIOTO EMIMEDO.

3.Pi&te kopé oto Pidtpo (9). Mropeite va. ypNoYLOTOMCETE OVTAALAKTIKE YopTo@OALL. Tomobethote Ta 670 PidTpO
(9) Kou yepiote To e KoQE.

4. Evepyomomote 1 dlodikaocio topackeung pe to dwakodmn (5).

5. Teppévete péypt va xvbei 010 0 vepd amd to doyeio vepov (2) oty kavato (7).

6. H kagetiépa Oo Aertovpynoet o€ Aettovpyia dratipnong g Oeppokpaciog g kavartag (7).

7. Otav TeEAeld®GETE TN XPNON TNG KOPETIEPOG, ATEVEPYOTOMGTE TNV UE TO StakomT (5) Kot amocvvdéste TV omd To
pev L.

KA®APIEMOZX KAI XYNTHPHXH

Kobapiopoc:

1.Anocvvdéote T unyovn amd To NAEKTPIKO JiKTLO.

2. Mnyv Pobilete moté T unyavn o€ vepo.

3. Mropeite va Tov oKovniceTe He Eva vypo, paioicd Tovi.

4. Eemldvete 10 9iATpo k4T 0md Tpeyoduevo vepd. ITAvvete Ty kavdta pe £va vypod, HoAakd Tovi kKot vYpoO
TAVGILOTOG TLATMV.

5. To eEopTpOTO TNG KOPETIEPOG OEV TPETEL VO TAEVOVTOL GTO TAVVTIPLO TLATOV.

AmockAnpovon:

To va giote oiyovpot 6tL N kapeTiépa Oa eivar a&dmiotn Kot o Aettovpyel TAPMG ATOTEAEGHATIKE, TPETEL VOL TV
amockAnpuvete takticd. H cuyvomta g anoskAnpouveng e&aptdrat amd T KANPOTNTA TOL VEPOD KoL TN GUXVOTNTO
xpnong e. H cvecdpevon addtov odnyet o€ ad&nom Tov xpévov TapucKELTS TOV KAPE KOl UTOPEL VoL TPOKUAECEL
BAGBN oV KaETIEPOQ.

ZUVIGTOEVN GLYVOTNTA APUAATMOONG:

porako vepd: pio popd kabe 6 uMveg

HETPLO GKANPATNTA VEPOD: iot popd KGO 2-3 pveg

oKANPO vepd: pio popd ke 6-8 efdonddes

ZVVIGTOVUE TN (PO VYPDV UPUAATOONG EWOIKA TPOGOPUOGUEVMV Y10 KOAPETIEPES KoL BPACTHPES [e TAACTIKO
nepiPAnpa. Akolovbnote Tig 0dnyieg ¥pong mov avaypdeovtat Thve Tovg. Aeol Eemlvvete Ta amobipata oldtmv
07O TOL VOPAVAKE LEPT TNG KOPETLEPAS, TPUYLUTOTOMOTE 3 KOKAOVG TAPACKEVTS LOVO [E VEPD TPV OO TNV TPAOTN
TOPAGKELT] KOPE.

TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA

Tdon tpopodosciag: 230V ~50Hz

Ioyog: S50W

Katavédimon woydog oe katdotaon avapovig: 0,41W
Xopntwomro: 0,71
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Me oeBaopo oto nepiBdAiov. MAnpodopieg OXETIKA pe Ta anoPANTa NAEKTPLKOU Kot NAEKTPOVIKOU eOTALOHOU ZU bWV PE T ApBpo
13, napdypadot 1 kat 2, tou Népou tng 11ng ZentepPpiov 2015 oxXeTIkd pe Ta amoBANTA NAEKTPLKOU Kot NAEKTPOVIKOU EEOTALOUOU, 0O
EVNHEPWVOULE yLa TOV 0pOS XELPLOUOS TwV ATtoPARTWY NAEKTPLKOU Kat NAEKTPOVLKOU EEOTALOHOU:
1. Anayopeletat n andppudn Twv XPNOLHOTIOLNLEVWY NAEKTPLKWY KAl NAEKTPOVLKWY CUCKEUWY Hall pe GAAa amoppippata — autod
emBePaLVETAL ATIO TN Ofipavon He TN Hopdr «Staypappévou kKddouy, n omoia emBAANEL Tn SLaxwpLopévn cuAoyn autol Tou eidoug
OTOPPLUHATWV.
2. OLNAEKTPLKEG KL NAEKTPOVIKEG CUOKEUEG EVOEXETAL VOL TIEPLEXOUV ETUKIVEUVEG OUGLEG, HElypaTa KL CUCTATIKG, T OTtola, EQV
Slappelioouv oto mepLBAAAoV, PrtopoUV va tpokaécouv coBapd Kivauvo yla Ty uyeia Kat T {wr Twv avBpwiiwy Kat Twv {wvtavwy
opyaviopwv. MmopoUv va 08nyrioouv o€ ToAVApLOpeg MaBRoeLg, OMwE: SLatapaxEg TG OpaonG, TNG aKong, Tng ophiag, uopouvv eniong
va nipokaAéoouv BAABN ota vedpd, oto Arap Kat otnv Kapdid, kabwg kat Seppatikég mabnoeLg. OtermBAaBeis ovoieg popouv emniong va
£XOUV APVNTLKEG ETIUTTWOELG OTO OVOTTVEUOTLKO KOLL TO QVAITApAYWYLKO GUOTNHA KOL VO 08NYO0UV OF KAPKWIKEG METOBOAEG. H
KatavaAwon Gutwv rou kaAhepyolvtat o poAuopéva e5ddn, KaBWE KoL TwV TPOIOVTWY OV TIAPAYOVTaL OO AUTA, UITOPEL VoL EXEL TLG
nipoavadepBeioeg ENUTTWOEL OTNV LYELiQ.
3. Ta xpnotporotnpéva NAEKTPLKA Kat NAEKTPOVLKA £18n mipénel va apadidovtat anmokAelotika o€ e§ouctodotnuéva onpeia cuAoyng, o
KATGAOYOoG Twv oroiwv Ba mpémnet va MepAaUBAVETAL OTOV LOTOTONO KABE ANUOTIKNG ApXAG.
4. Ta volkoKupLd Stadpapatifouv onpavtikd poAo otn cUMBOAR TNV EMAVOXPNOLULOTIOINON KAL TNV AVAEKTNOT, CUUTEPIAAUBAVOUEVNG TNG
AVaKUKAWGNG, TWV XPNOLUOTIOLNHEVWY GUCKELWV. Atadpapatifouv eniong kaboplotikd poho oto ol otnpa Staxeiplong amoBAfTwy

c € XPNOLUOTOLNHEVOU NAEKTPLKOU Kal NAEKTPOVLKOU e§OTALOHOU, AOyw TG Suvatdtntag dpecng mapddoor|g toug oe e§ouclodotnuéva onueia
GUAOYNG Kot TNG SAAELPNG QVETIBU UNTWV KOWWVLIKWY ouvnBeLwv tou 08nyolv oTtnv andppuPn amoBARTwWY XpNnoLHOTOUNHEVOU
£§OMALOpOU O€ Un TPOPBAEMOUEVOUG XWPOUG.
ErtrtAéov MapadwoTe Tov XpNOLHOMOLNHEVO NAEKTPLKG KAt NAEKTPOVIKO EEOMALOHO GTOV TOTO apdadoong. O Slavop£ag, Kotd thv
Tapddoan oTov ayopaoTr) eSOMALOHOU TIOU TPOOPLTETAL YLOL OLKLAKT XPHiON, UTIOXPEOUTOL VOl TP A UBAVEL SWPEAV TOV XPNOLUOTIOLNUEVO
£§OTMALOPO TIOU TIPOEPXETAL A0 OLKIEG OTOV TOTIO TaPAS0oNG Tou eV Adyw e§omALopo, ehOCOV 0 XPNOLUOTIOLNHEVOG EEOTALOHOG ElvaL TOU
i8lou eidoug kat gixe T i8Leg Aettoupyieg pe Tov e€omAlopd ou mapadobnke.
OLxopTokIBwTLa Kat oL oakoUAeg toAuatBuleviou (PE) mpémet va amoppintovial otoug KatdAAnAoug KaSoug rtou ipoopifoval yia thv
ETUAEKTIKA) OUAOYN AOTIKWV artoBAfTWY, cUpdwva pe TV riepypadn Toug. EQv n cUoKeUn TepLEXEL PtaTapieg, TPEMEL va. adatpeBouv Kot
va ntapadoBolv Eexwplotd oe onpeio cUAOYAG Kat amobRKeuong.
Mnv netdte T ) otov Kado OV AnoppLHpdTwy!!
2€pPBig Eqv emBupeite va ayopdoete avtaANaKTIKE 1) voL UTIOBAAETE TUXOV TOPATIova, ETULKOWVWVHOTE ameuBeiag pe Tov TWANTH 1o
£§ébwoe v anddedn.

Gebruikershandleiding (NL)
ALGEMENE VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN
BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
LEES DEZE VOORZORGSMAATREGELEN AANDACHTIG
DOOR EN BEWAAR ZE VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK
1. Lees de gebruiksaanwijzing voordat u het apparaat in gebruik
neemt en volg de instructies daarin op. De fabrikant is niet
aansprakelijk voor schade veroorzaakt door gebruik van het
apparaat dat niet in overeenstemming is met de bestemming ervan
of door onjuist gebruik.
2. Het apparaat is uitsluitend bestemd voor huishoudelijk gebruik.
Gebruik het niet voor andere doeleinden die niet in
overeenstemming zijn met het beoogde gebruik.
3. Sluit het apparaat uitsluitend aan op een geaard stopcontact van
220-240 V ~ 50-60 Hz.
Om de veiligheid te vergroten, mogen er niet te veel elektrische
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apparaten tegelijkertijd op één stroomkring worden aangesloten.
4. Voor extra bescherming is het raadzaam om in het stroomcircuit
een aardlekschakelaar (RCD) te installeren met een nominale
reststroom van maximaal 30 mA. Raadpleeg hiervoor een erkende
elektricien.
5. Wees extra voorzichtig bij het gebruik van het apparaat wanneer
er kinderen in de buurt zijn. Laat kinderen niet met het apparaat
spelen en laat kinderen of personen die niet bekend zijn met het
apparaat het niet gebruiken.
6. WAARSCHUWING: Dit apparaat mag worden gebruikt door
kinderen ouder dan 8 jaar en personen met beperkte fysieke,
zintuiglijke of mentale capaciteiten, of personen zonder ervaring of
kennis van het apparaat, mits dit gebeurt onder toezicht van een
persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid, of mits zij
instructies hebben gekregen over het veilige gebruik van het
apparaat en zich bewust zijn van de gevaren die aan het gebruik
ervan verbonden zijn. Kinderen mogen niet met het apparaat
spelen. Het reinigen en onderhouden van het apparaat mag niet
door kinderen worden uitgevoerd, tenzij zij ouder zijn dan 8 jaar en
deze handelingen onder toezicht plaatsvinden.
7. WAARSCHUWING: Gebruik het apparaat niet als de behuizing
gebarsten is.
8. WAARSCHUWING: Laat het apparaat niet zonder toezicht in
het stopcontact zitten.
9. WAARSCHUWING: Bewaar het apparaat buiten het bereik van
Kinderen.
10. WAARSCHUWING: Onjuist gebruik van het apparaat kan
leiden tot letsel, zoals snijwonden, schaafwonden of elektrische
schokken.
11. WAARSCHUWING: Trek na gebruik altijd de stekker uit het
stopcontact door de stekker met de hand vast te houden. Trek NIET
aan het netsnoer.
12. WAARSCHUWING: Verplaats het apparaat niet terwijl het in
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werking is.
13. Dompel de kabel, de stekker en het gehele apparaat niet onder
in water of andere vloeistoffen. Stel het apparaat niet bloot aan
weersinvloeden (regen, zon, enz.) en gebruik het niet in
omgevingen met een hoge luchtvochtigheid (badkamers, vochtige
stacaravans).
14. Controleer regelmatig de staat van het netsnoer. Als het
netsnoer beschadigd is, moet het door een gespecialiseerd
reparatiebedrijf worden vervangen om gevaar te voorkomen.
15. Gebruik het apparaat niet als het netsnoer beschadigd is, als het
is gevallen of op enige andere wijze is beschadigd, of als het niet
goed functioneert. Probeer het apparaat niet zelf te repareren,
aangezien dit gevaar voor elektrische schokken met zich
meebrengt. Breng een beschadigd apparaat naar een erkend
servicecentrum voor controle of reparatie. Alle reparaties mogen
uitsluitend worden uitgevoerd door erkende servicepunten. Een
onjuist uitgevoerde reparatie kan ernstig gevaar opleveren
16. Plaats het apparaat op een koele, stabiele en vlakke ondergrond,
uit de buurt van warmteproducerende keukenapparatuur zoals een
elektrisch fornuis, gasbrander, enz.
17. Gebruik het apparaat niet in de buurt van brandbare materialen.
18. Het netsnoer mag niet over de rand van de tafel hangen of in
contact komen met hete oppervlakken.
19. Dit apparaat is bedoeld voor huishoudelijk en soortgelijk
gebruik, zoals: personeelskeukens in winkels, kantoren en andere
werkomgevingen, bijkeukens, door klanten in hotels, motels en
andere soortgelijke verblijfsruimten, in slaap- en ontbijtruimten.
20. Wees altijd uiterst voorzichtig bij het zetten van koffie. Raak de
behuizing van het koffiezetapparaat niet aan.
21. De glazen kan mag alleen worden verplaatst door deze bij het
handvat vast te houden.
22. Het koffiezetapparaat mag niet in een kast worden geplaatst
wanneer het in gebruik is.
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23. Vul het apparaat niet boven het MAX-niveau of onder het MIN-
niveau, aangezien dit brandwonden of schade aan het apparaat kan
veroorzaken.

24. Zet het apparaat niet aan zonder water, want dit kan schade
veroorzaken.

25. Gebruik het apparaat niet zonder filter of met een open deksel.
26. De binnenkant van het koffiezetapparaat moet regelmatig
worden ontkalkt met daarvoor bestemde middelen. Het gebruik van
het koffiezetapparaat met een verkalkte verwarmingselement leidt
tot schade en verval van de garantie.

27. Gebruik geen agressieve schoonmaakmiddelen voor het
reinigen van de behuizing van de koffiemachine, aangezien deze de
machine kunnen beschadigen of de aangebrachte markeringen
kunnen verwijderen.

28. Het apparaat is niet bedoeld voor gebruik met externe
tijdschakelaars of een apart systeem voor bediening op afstand.

29. Was de koffiemachine niet rechtstreeks in water, maar veeg
hem alleen af met een droge doek.

30. Haal de stekker uit het stopcontact telkens wanneer u de
koffiemachine optilt.

De temperatuur van de toegankelijke oppervlakken van het apparaat tijdens het gebruik kan hoog
zijn. Raak de hete oppervlakken van het apparaat niet aan

BESCHRIVING VAN HET APPARAAT

1. Deksel 2. Waterreservoir 3. Behuizing 4.Netsnoer
5. AAN/UIT-knop 6.Voet met verwarmingselement 7.Kruik 8.Handvat
9.Koffiebak 10.Deksel van de kan

VOOR HET EERSTE GEBRUIK:

Voordat u voor het eerst koffie of thee zet, laat u het apparaat draaien zonder koffie en zonder papieren filter, alleen
gevuld met water.

1. Sluit het apparaat aan op het elektriciteitsnet

2. Vul het reservoir (2) tot het maximale niveau met water

3. Start het zetproces met de schakelaar (5)

4. Wacht tot al het water is doorgelopen

5. Schakel het apparaat uit met de schakelaar (5) en haal de stekker uit het stopcontact.

KOFFIE/THEE ZETTEN:

1. Zorg ervoor dat het apparaat op het elektriciteitsnet is aangesloten.

2. Open het deksel (1) en giet de juiste hoeveelheid water in het reservoir (2). Let erop dat u niet meer water giet dan
het maximumniveau.
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3. Doe koffie in het filter (9). U kunt ook papieren filterpads gebruiken. Plaats deze in het filter (9) en vul ze met
koffie.

4. Start het zetproces met de schakelaar (5).

5. Wacht tot al het water uit het waterreservoir (2) in de kan (7) is gelopen.

6. Het koffiezetapparaat werkt nu in de stand om de kan (7) warm te houden.

7. Schakel het apparaat na gebruik uit met de schakelaar (5) en haal de stekker uit het stopcontact.

REINIGING EN ONDERHOUD

Reiniging:

1. Haal de stekker van het apparaat uit het stopcontact.

2. Dompel het apparaat nooit onder in water.

3. U kunt het apparaat afnemen met een vochtige, zachte doek.

4. Spoel het filter af onder stromend water. Reinig de kan met een vochtige, zachte doek en afwasmiddel.

5. De onderdelen van de koffiemachine mogen niet in de vaatwasser worden gewassen.

Ontkalken:

Om ervoor te zorgen dat de koffiemachine betrouwbaar is en optimaal functioneert, dient deze regelmatig te worden
ontkalkt. De frequentie van het ontkalken is afhankelijk van de waterhardheid en de gebruiksfrequentie. Kalkaanslag
leidt tot een langere bereidingstijd van de koffie en kan schade aan de koffiemachine veroorzaken.

Aanbevolen ontkalkingsfrequentie:

zacht water: eens per 6 maanden

gemiddelde waterhardheid: eens per 2-3 maanden

hard water: eens per 6-8 weken

Wij raden aan om ontkalkingsmiddelen te gebruiken die speciaal zijn afgestemd op koffiezetapparaten en waterkokers
met een kunststof behuizing. VVolg de gebruiksaanwijzing op de verpakking. Nadat u de kalkaanslag uit de
waterleidingen van het koffiezetapparaat hebt gespoeld, laat u het apparaat 3 keer alleen met water doorlopen voordat
u voor het eerst koffie zet.

TECHNISCHE GEGEVENS
Voedingsspanning: 230 VV ~ 50 Hz
Vermogen: 550 W

Stroomverbruik in stand-by: 0,41 W
Inhoud: 0,7 |

Met zorg voor het milieu. Informatie over afgedankte elektrische en elektronische apparatuur Overeenkomstig artikel 13, lid 1 en lid 2
van de wet van 11 september 2015 inzake afgedankte elektrische enelektronischeapparatuur informeren wij u over de juiste omgang met
afval van afgedankte elektrische en elektronische apparatuur:

1. Het is verboden om afgedankte elektrische en elektronische apparatuur samen met ander afval te deponeren — dit wordt bevestigd door
de markering in de vorm van een ,,doorgestreepte vuilnisbak”, die de gescheiden inzameling van dit soort afval voorschrijft.

2. Elektrische en elektronische apparaten kunnen gevaarlijke stoffen, mengsels en onderdelen bevatten die, wanneer ze in het milieu
terechtkomen, een ernstig gevaar kunnen vormen voor de gezondheid en het leven van mensen en levende organismen. Ze kunnen leiden
tot talrijke gezondheidsproblemen, zoals: stoornissen van het gezichtsvermogen, het gehoor en de spraak, en kunnen ook leiden tot schade
aan de nieren, de lever en het hart, en huidziekten veroorzaken. Schadelijke stoffen kunnen ook een nadelig effect hebben op de
ademhalings- en voortplantingsorganen en leiden tot kankerverwekkende veranderingen. Het eten van planten die op vervuilde grond
groeien, en van producten die daarvan zijn gemaakt, kan de bovengenoemde gevolgen voor de gezondheid met zich meebrengen.

3. Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur mag uitsluitend worden ingeleverd bij erkende inzamelpunten, waarvan de lijst op
de website van elke gemeente te vinden is.

4. Huishoudens spelen een belangrijke rol bij het bevorderen van hergebruik en terugwinning, waaronder recycling, van afgedankte
apparatuur. Ze spelen ook een sleutelrol in het systeem voor het beheer van afval van afgedankte elektrische en elektronische apparatuur,
omdat ze deze rechtstreeks naar erkende inzamelpunten kunnen brengen en ongewenste sociale gewoonten kunnen elimineren die ertoe
leiden dat afval van afgedankte apparatuur op daarvoor niet bestemde plaatsen wordt achtergelaten.

Bovendien Lever afgedankte elektrische en elektronische apparatuur in op de plaats van levering. De distributeur is, bij het leveren van
apparatuur voor huishoudelijk gebruik aan de koper, verplicht om afgedankte apparatuur afkomstig uit huishoudens kosteloos in te nemen
op de plaats van levering van deze apparatuur, mits de afgedankte apparatuur van hetzelfde type is en dezelfde functies vervulde als de
geleverde apparatuur.

Kartonnen verpakkingen en polyethyleen (PE) zakken moeten in de daarvoor bestemde containers voor gescheiden inzameling van
gemeentelijk afval worden gegooid, overeenkomstig de beschrijving daarop. Als er batterijen in het apparaat zitten, moeten deze worden
verwijderd en apart worden ingeleverd bij een inzamel- en opslagpunt.

Gooi het apparaat niet weg in de container voor gemeentelijk afval!!
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Service Als u reserveonderdelen wilt kopen of een eventuele klacht wilt indienen, dient u rechtstreeks contact op te nemen met de
verkoper die de kassabon heeft afgegeven.

Navodila za uporabo (SL)
SPLOSNI VARNOSTNI POGOJI
POMEMBNE NAVODILA GLEDE VARNOSTI PRI UPORABI
POZORNO PREBERITE IN SHRANITE ZA PRIHODNOST

1. Pred zac¢etkom uporabe naprave preberite navodila za uporabo in
ravnajte v skladu z navodili v njih. Proizvajalec ne odgovarja za
skodo, nastalo zaradi uporabe naprave, ki ni v skladu z njenim
namenom, ali zaradi nepravilnega ravnanja z njo.
2. Naprava je namenjena izklju¢no za domaco rabo. Ne uporabljajte
je za druge namene, ki niso v skladu z njenim namenom.
3. Napravo prikljucite izklju¢no na ozemljeno vti¢nico 220-240 V
~ 50-60 Hz.
Za vecjo varnost pri uporabi v eno elektri¢no vezje ne prikljucujte
vec elektri¢nih naprav hkrati.
4. Za dodatno zascito je priporocljivo v elektri¢ni tokokrog vgraditi
razlikovni tokokrog (RCD) z nazivnim razlikovnim tokom, ki ne
presega 30 mA. V zvezi s tem se obrnite na elektricarja.
5. Bodite posebno previdni pri uporabi naprave, ¢e so v blizini
otroci. Otrokom ne dovolite, da se igrajo z napravo, in ne dovolite,
da napravo uporabljajo otroci ali osebe, ki niso seznanjene z njo.
6. OPOZORILO: To opremo lahko uporabljajo otroci, starejsi od 8
let, ter osebe z omejeno fizicno, senzori¢no ali dusevno
sposobnostjo ali osebe brez izkuSen;j ali poznavanja opreme, Ce to
poteka pod nadzorom osebe, odgovorne za njihovo varnost, ali ¢e
so prejeli navodila o varni uporabi naprave in se zavedajo
nevarnosti, povezanih z njeno uporabo. Otroci se ne smejo igrati z
napravo. Ci$éenje in vzdrZevanje naprave ne smejo opravljati
otroci, razen Ce so starejsi od 8 let in se te dejavnosti opravljajo pod
nadzorom.
7. OPOZORILO: Naprave ne uporabljajte, ¢e je ohisje
poskodovano.
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8. OPOZORILO: Naprave ne smete pustiti vklopljene v vticnici

brez nadzora.

9. OPOZORILO: Napravo hranite na mestu, ki je nedostopno

otrokom.

10. OPOZORILO: Nepravilna uporaba naprave lahko povzroci

poskodbe, med drugim ureznine, odrgnine ali elektri¢ni udar.

11. OPOZORILO: Po koncani uporabi vedno izvlecite vti¢ iz

vti¢nice tako, da vti¢nico pridrzite z roko. NE vlecite za napajalni

kabel.

12. OPOZORILO: Naprave med delovanjem ne premikajte.

13. Kabla, vti¢a in celotne naprave ne potapljajte v vodo ali drugo

tekocCino. Naprave ne izpostavljajte vremenskim vplivom (dezju,

soncu itd.) in je ne uporabljajte v okoljih s povecano vlaznostjo

(kopalnice, vlazne pocitniSke hiSice).

14. Redno preverjajte stanje napajalnega kabla. Ce je napajalni

kabel poSkodovan, ga mora zamenjati specializirano servisno

podjetje, da se izognete nevarnosti.

15. Naprave ne uporabljajte, ¢e je napajalni kabel poskodovan, Ce je

naprava padla ali je bila kako drugac¢e poskodovana ali ¢e ne deluje

pravilno. Naprave ne popravljajte sami, saj obstaja nevarnost

elektri¢énega udara. Poskodovano napravo odnesite v ustrezni

servisni center za pregled ali popravilo. Vsa popravila lahko

opravljajo izklju¢no pooblasceni servisni centri. Nepravilno

opravljeno popravilo lahko povzro¢i resno nevarnost

16. Napravo postavite na hladno, stabilno in ravno povrsino, stran

od kuhalnih naprav, ki se segrevajo, kot so: elektri¢ni Stedilnik,

plinski gorilnik itd.

17. Naprave ne uporabljajte v bliZini vnetljivih materialov.

18. Napajalni kabel ne sme viseti preko roba mize ali se dotikati

vro¢ih povrsin.

19. Ta naprava je namenjena za domaco in podobno rabo, kot so:

kuhinje za osebje v trgovinah, pisarnah in drugih delovnih okoljih,

gospodinjski prostori, uporaba s strani gostov v hotelih, motelih in
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drugih podobnih bivalnih okoljih, v spalnicah in zajtrkovalnicah.
20. Pri pripravi kave bodite vedno posebno previdni. Ne dotikajte
se ohi§ja aparata.

21. Stekleno posodo lahko prenasate samo tako, da jo drzite za
rocaj.

22. Aparata za kavo med uporabo ne smete postaviti v omaro.

23. Aparata ne napolnite nad oznako MAX ali pod oznako MIN, saj
lahko to povzroci opekline ali poskodbo aparata.

24. Aparata ne vklapljajte brez vode, saj lahko to povzro¢i njegovo
poskodbo.

25. Aparata ne uporabljajte brez filtra ali z odprtim pokrovom.

26. Notranjost aparata je treba redno odstranjevati vodni kamen z
uporabo sredstev, namenjenih za to. Uporaba aparata z vodnim
kamnom na grelnem elementu bo povzrocila njegovo poskodbo in
izgubo garancije.

27. Za CiS€enje ohiSja aparata ne uporabljajte agresivnih Cistil, ki bi
lahko poskodovali aparat ali odstranili oznacbe.

28. Naprava ni namenjena za delovanje z zunanjimi ¢asovniki ali
lo¢enim sistemom za daljinsko upravljanje.

29. Aparata ne smete prati neposredno v vodi, ampak ga obriSite le
s suho krpo.

30. Vsakic, ko dvignete aparat, izvlecite vti€ 1z vti¢nice.

Temperatura dostopnih povrsin delujocega aparata je lahko visoka. Ne dotikajte se vrocih povrsin
‘!!s aparata

OPIS APARATA
1. Pokrov 2. Rezervoar zavodo 3. Ohisje 4. Napajalni kabel

5. Gumb ON/OFF 6.Podstavek z grelcem 7.Kozarec 8.Rocaj

9. Posoda za kavo 10.Pokrovcek vréa

PRED PRVO UPORABO:

Pred prvo pripravo kave/Caja vklopite aparat brez kave in brez papiratega filtra, napolnjenega samo z vodo.
1.Prikljucite aparat na elektricno omrezje

2.Napolnite rezervoar (2) z vodo do najvi§je ravni

3. Vklopite postopek kuhanja s stikalom (5)

4. Pocakajte, da se vsa voda izlije

5. Izklopite aparat s stikalom (5) in ga odklopite iz elektrinega omrezja.

PRIPRAVA KAVE/CAJA:
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1. Preverite, ali je aparat prikljucen na elektri¢no omrezje.

2. Odprite pokrov (1) in v rezervoar (2) nalijte ustrezno koli¢ino vode. Pazite, da ne nalijete vode nad najvisjo oznako.
3.V filter (9) nasujte kavo. Lahko uporabite zamenljive papirnate vlozke. Vstavite jih v filter (9) in vanje nasujte kavo.
4. VKlopite postopek kuhanja s stikalom (5).

5. Pocakajte, da se vsa voda iz rezervoarja za vodo (2) prelije v vr¢ (7).

6. Aparat bo deloval v nacinu ohranjanja toplote vrca (7).

7. Po koncani uporabi aparat izklopite s stikalom (5) in ga odklopite iz omreZja.

CISCENJE IN VZDRZEVANJE

Ciscenje:

1.0dklopite aparat iz elektri¢nega omrezja.

2. Aparata nikoli ne potapljajte v vodo.

3.Lahko ga obrisete z vlazno mehko krpo.

4. Filter sperite pod tekoCo vodo. Posodo odistite z vlazno mehko krpo in dodatkom sredstva za pomivanje posode.

5. Deli aparata se ne smejo prati v pomivalnem stroju.

Odstranjevanje vodnega kamna:

Da bi zagotovili zanesljivo in u¢inkovito delovanje kavnega aparata, ga je treba redno odstranjevati vodni kamen.
Pogostost odstranjevanja vodnega kamna je odvisna od trdote vode in pogostosti uporabe. Nabiranje vodnega kamna
podaljsuje &as priprave kave in lahko povzro¢i poskodbe kavnega aparata.

Priporoc¢ena pogostost odstranjevanja vodnega kamna:

mehka voda: enkrat na 6 mesecev

voda srednje trdote: enkrat na 2-3 mesece

trda voda: enkrat na 6-8 tednov

Priporo¢amo uporabo sredstev za odstranjevanje vodnega kamna, ki so posebej prilagojena za kavne aparate in Cajnike
s plasti¢nim ohisjem. Upostevajte navodila za uporabo, navedena na embalazi. Po izpiranju vodnega kamna iz vodnih
delov kavnega aparata pred prvim kuhanjem kave trikrat prekuhajte samo vodo.

TEHNICNI PODATKI

Napetost napajanja: 230 V ~ 50 Hz

Mog: 550 W

Poraba energije v stanju pripravljenosti: 0,41 W
Vsebina: 0,7 |

V skrbi za okolje. Informacije o odpadni elektri¢ni in elektronski opremi V skladu s ¢lenom 13(1) in (2) Zakona z dne 11. septembra 2015 o
odpadni elektri¢ni in elektronski opremi vas obves¢amo o pravilnem ravnanju z odpadki odpadne elektri¢ne in elektronske opreme:
1. Prepovedano je odlaganje odpadne elektri¢ne in elektronske opreme skupaj z drugimi odpadki — to potrjuje oznaka v obliki , precrtanega
kosa“, ki nalaga lo¢eno zbiranje tovrstnih odpadkov.
2. Elektri¢na in elektronska oprema lahko vsebuje nevarne snovi, zmesi in sestavne dele, ki lahko po vstopu v okolje predstavljajo resno
nevarnost za zdravje in Zivljenje ljudi ter Zivih organizmov. Lahko povzrocijo Stevilne zdravstvene tezave, kot so: motnje vida, sluha, govora,
lahko pa povzrotijo tudi poskodbe ledvic, jeter in srca ter sproZijo kozne bolezni. Skodljive snovi lahko imajo tudi $kodljiv vpliv na dihalni in
reproduktivni sistem ter povzrocijo rakave spremembe. UZivanje rastlin, ki rastejo na onesnazenih tleh, ter proizvodov, pridobljenih iz njih,
lahko povzroci zgoraj navedene zdravstvene posledice.
3. Izrabljeno elektri¢no in elektronsko opremo je treba oddati izkljuéno v pooblas¢ene zbirne tocke, katerih seznam mora biti objavljen na
spletni strani vsake obcinske uprave.
4. Gospodinjstvo ima pomembno vlogo pri spodbujanju ponovne uporabe in predelave, vklju¢no z recikliranjem, izrabljene opreme. Prav
tako imajo kljuéno vlogo v sistemu ravnanja z odpadno elektri¢no in elektronsko opremo, saj lahko to opremo neposredno oddajo v

c € pooblascene zbirne tocke in s tem odpravijo nezelene druzbene navade, ki vodijo k odlaganju odpadne opreme na za to neprimernih
mestih.
Polegtega OdloZite rabljeno elektri¢no in elektronsko opremo na mestu dostave. Distributer, ki kupcu dostavi opremo, namenjeno
gospodinjstvom, je dolzan brezpla¢no prevzeti rabljeno opremo iz gospodinjstev na mestu dostave te opreme, Ce je rabljena oprema iste
vrste in je imela enake funkcije kot dostavljena oprema.
Kartonske embalaZe in polietilenske vrecke (PE) je treba odvreci v ustrezne zabojnike, namenjene lo¢enemu zbiranju komunalnih odpadkov,
v skladu z njihovim opisom. Ce so v napravi baterije, jih je treba odstraniti in lo¢eno oddati v zbirni center.
Naprave ne odlagajte v zabojnik za k | dpadke!!
Servis Ce Zelite kupiti nadomestne dele ali prijaviti morebitne reklamacije, se obrnite neposredno na prodajalca, ki je izdal radun.

Kiyttoohje (FI)
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YLEISET TURVALLISUUSOHJEET
TARKEITA OHJEITA KAYTTOTURVALLISUUDESTA
LUE HUOLELLISESTI JA SAILYTA TULEVAISUUTTA
VARTEN
1. Lue kiyttoohjeet ennen laitteen kayttdd ja noudata niissd
annettuja ohjeita. Valmistaja ei ole vastuussa vahingoista, jotka
johtuvat laitteen kéyttotarkoituksen vastaisesta kéaytostd tai
virheellisesti késittelysta.
2. Laite on tarkoitettu yksinomaan kotikiyttoon. Al kiyti sitd
muihin kuin sen kayttotarkoitukseen sopiviin tarkoituksiin.
3. Laite on kytkettidva ainoastaan maadoitettuun 220-240 V ~ 50—
60 Hz:n pistorasiaan.
Kayttoturvallisuuden lisddmiseksi samaan virtapiiriin ei saa kytkea
useita sdhkolaitteita samanaikaisesti.
4. Lisdsuojan varmistamiseksi on suositeltavaa asentaa siahkopiiriin
vikavirtasuojakytkin (RCD), jonka nimellisvirta on enintdén 30
mA. Ota tissi asiassa yhteyttd sdhkoasentajaan.
5. Ole erityisen varovainen laitteen kayton aikana, kun lapsia on
lihelld. Ali anna lasten leikkii laitteella. Ald anna lasten tai
laitteeseen perehtymaittomien henkildiden kayttaa laitetta.
6. VAROITUS: Tata laitetta voivat kayttaa yli 8-vuotiaat lapset
sekd henkilot, joiden fyysiset, aistilliset tai henkiset kyvyt ovat
rajoittuneet, tai henkil6t, joilla ei ole kokemusta tai tuntemusta
laitteesta, jos kéytto tapahtuu heidin turvallisuudestaan vastaavan
henkilon valvonnassa tai heille on annettu ohjeet laitteen
turvallisesta kdytosta ja he ovat tietoisia laitteen kayttoon liittyvista
vaaroista. Lapset eivit saa leikkid laitteella. Lapset eivét saa
puhdistaa tai huoltaa laitetta, elleivit he ole yli 8-vuotiaita ja ellei
nditd toimia suoriteta valvonnan alaisena.
7. VAROITUS: Ali kiyti laitetta, jos sen kotelo on rikkoutunut.
8. VAROITUS: Al jiti laitetta pistorasiaan kytkettyni ilman
valvontaa.
9. VAROITUS: Siilyta laite lasten ulottumattomissa.
67



10. VAROITUS: Laitteen vaidrinkaytto voi aiheuttaa vammoja,
kuten viiltoja, hiertymié tai sdhkoiskun.
11. VAROITUS: Irrota pistoke pistorasiasta aina kdyton jalkeen
pitdimilli kiinni pistokkeesta kidelld. ALA vedi virtajohdosta.
12. VAROITUS: Alj siirré laitetta sen ollessa kdynnissi.
13. Al upota johtoa, pistoketta tai koko laitetta veteen tai muuhun
nesteeseen. Ali altista laitetta sifiolosuhteille (sade, aurinko jne.)
dlaka kayta sitd kosteissa olosuhteissa (kylpyhuoneet, kosteat
asuntovaunut).
14. Tarkista virtajohdon kunto sddnndéllisesti. Jos virtajohto on
vaurioitunut, se on vaihdettava ammattimaisessa korjausliikkeessa
vaaran vilttamiseksi.
15. Al4 kiyti laitetta, jonka virtajohto on vaurioitunut tai jos laite
on pudonnut tai vaurioitunut muulla tavalla tai toimii virheellisesti.
Ali korjaa laitetta itse, silli se voi aiheuttaa sdhkodiskun. Vie
vaurioitunut laite asianmukaiseen huoltopisteeseen tarkastusta tai
korjausta varten. Kaikki korjaukset saa suorittaa vain valtuutetut
huoltopisteet. Virheellisesti suoritettu korjaus voi aiheuttaa vakavan
Vaaran
16. Laite on sijoitettava viiledlle, vakaalle ja tasaiselle pinnalle,
kauas kuumenevista keittiolaitteista, kuten sdhkoliesi, kaasuliesi
jne.
17. Al4 kiyti laitetta syttyvien materiaalien lihellA.
18. Virtajohto ei saa roikkua poyddn reunan yli tai koskettaa
kuumia pintoja.
19. Tama laite on tarkoitettu kotitalouskdyttoon ja vastaavaan
kayttoon, kuten myymaldiden, toimistojen ja muiden
tyoymparistojen henkilokunnan keittidtiloihin, taloushuoneisiin,
hotellien, motellien ja muiden vastaavien majoituspaikkojen
asiakkaiden kdyttoon sekd makuuhuoneisiin ja aamiaishuoneisiin.
20. Ole aina erityisen varovainen kahvia valmistettaessa. Al
kosketa kahvinkeittimen koteloa.
21. Lasikannua saa siirtdd vain kahvasta kiinni pitien.

68



22. Kahvinkeitinta ei saa sijoittaa kaappiin, kun se on kadytossa.

23. Ali tiytd kahvinkeitintd yli MAX- tai alle MIN-merkin, silli se
voi aiheuttaa palovammoja tai vahingoittaa kahvinkeitinta.

24. Ali kiiynnisti kahvinkeitint ilman vetti, silld se voi
vahingoittaa laitetta.

25. Ali kiiyti kahvinkeitinti ilman suodatinta tai kannen ollessa
auki.

26. Kahvinkeittimen sisdosa on kalkittava sdannollisesti
tarkoitukseen tarkoitetuilla aineilla. Kahvinkeittimen kaytto
kalkittuneella lammityselementilld aiheuttaa sen vaurioitumisen ja
takuun menettdmisen.

27. Al kiyti kahvinkeittimen kotelon puhdistamiseen voimakkaita
pesuaineita, jotka voivat vahingoittaa laitetta tai poistaa merkinnét.
28. Laitetta ei ole tarkoitettu kiytettdviksi ulkoisten ajastimien tai
erillisen etdohjausjirjestelmén kanssa.

29. Kahvinkeitinta ei saa pestd suoraan vedelld, vaan se on
pyyhittava kuivalla liinalla.

30. Irrota pistoke pistorasiasta aina, kun nostat kahvinkeittimen.

A Kaytdssa olevan laitteen kosketuspinnat voivat olla kuumia. Al4 kosketa laitteen kuumia pintoja.

LAITTEEN KUVAUS
1.Kansi 2.Vesisailio 3. Runko 4.Virtakaapeli

5.0N/OFF-painike 6.Ldmmitysalusta 7.Kannu 8.Kahva

9. Kahvisailio 10.Kannun kansi

ENNE ENSIMMAISTA KAYTTOA:

Ennen ensimmdisté kahvin/teen valmistusta, kdynnista kahvinkeitin ilman kahvia ja paperisuodatinta, tiytettyna vain
vedella.

1.Kytke kahvinkeitin verkkovirtaan

2.Tayté vesisdilio (2) veteen maksimimerkkiin asti

3.Kaynnisti keittokone kytkimella (5)

4. Odota, kunnes kaikki vesi on valunut lapi

5. Sammuta keitin kytkimelld (5) ja irrota se sahkoverkosta.

KAHVIN/TEEN KEITTAMINEN:

1.Varmista, ettd kahvinkeitin on kytketty verkkovirtaan.

2. Avaa kansi (1) ja kaada sopiva mdéri vettd sdilioon (2). Varo, ettet kaada vettd yli maksimimerkinnén.

3.Kaada kahvia suodattimeen (9). Voit kéyttaa vaihdettavia paperisuodattimia. Aseta ne suodattimeen (9) ja kaada
kahvia niihin.

4 Kaynnistd keittokone kytkimelld (5).

5. Odota, kunnes kaikki vesi on valunut vesisiiliostd (2) kannuun (7).
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6. Kahvinkeitin toimii kannun (7) ldampiméanépitotilassa.
7.Kun olet lopettanut kahvinkeittimen kdyton, sammuta se kytkimellé (5) ja irrota se verkkovirrasta.

PUHDISTUS JA HUOLTO

Puhdistus:

1.Irrota kahvinkeitin pistorasiasta.

2.Al3 koskaan upota kahvinkeitinti veteen.

3. Voit pyyhkié sen kostealla, pehmeilld liinalla.

4. Huuhtele suodatin juoksevan veden alla. Pese kannu kostealla, pehmeéllé liinalla ja astianpesuaineella.
5.Kahvinkeittimen osia ei saa pesti astianpesukoneessa.

Kalkinpoisto:

Jotta kahvinkeitin toimisi luotettavasti ja tdysitehoisesti, se on kalkinpoistettava sdannollisesti. Kalkinpoiston tiheys
riippuu veden kovuudesta ja laitteen kéyttotiheydestd. Kertyva kalkkikerrostuma pidentdd kahvin valmistusaikaa ja voi
vahingoittaa kahvinkeitinta.

Suositeltu kalkinpoistotiheys:

pehmed vesi: kerran 6 kuukaudessa

keskikova vesi: kerran 2-3 kuukaudessa

kova vesi: kerran 6-8 viikossa

Suosittelemme kdyttimaén kalkinpoistoaineita, jotka on erityisesti suunniteltu muovikoteloisille kahvinkeittimille ja
vedenkeittimille. Noudata pakkauksessa olevia kéyttoohjeita. Kun olet huuhdellut kalkkikertymat kahvinkeittimen
vesiosista, keitéd vettd kolme kertaa ennen ensimmaistd kahvinkeittoa.

TEKNISET TIEDOT

Sy6ttojannite: 230 V ~50 Hz

Teho: 550 W

Virrankulutus valmiustilassa: 0,41 W
Tilavuus: 0,7 |

Ympariston hyvéksi. Tietoa kaytetyista sahko- ja elektroniikkalaitteista 11. syyskuuta 2015 annetunkaytetyistasahko-
jaelektroniikkalaitteistaannetun lain 13 §:n 1 ja 2 momentin mukaisesti iimoitamme kaytettyjen sahko- ja elektroniikkalaitteiden jatteiden
asianmukaisesta kasittelysta:

1. Kaytettyjen sahko- ja elektroniikkalaitteiden havittdaminen muiden jatteiden mukana on kielletty — taman vahvistaa "yliviivattu roskakori”
-merkintd, joka velvoittaa taman tyyppisten jatteiden lajitteluun.

2. Sahko- ja elektroniikkalaitteet voivat sisaltaa vaarallisia aineita, seoksia ja komponentteja, jotka padstessadn ymparistoon voivat
aiheuttaa vakavan uhan ihmisten ja eldvien organismien terveydelle ja hengelle. Ne voivat aiheuttaa lukuisia terveysongelmia, kuten ndko-,
kuulo- ja puhehairioitd, ja ne voivat myos vahingoittaa munuaisia, maksaa ja sydanta seka aiheuttaa ihosairauksia. Haitalliset aineet voivat
my0s vaikuttaa haitallisesti hengityselimiin ja lisddntymisjarjestelmaan seka aiheuttaa syopaa. Saastuneella maaperélla kasvaneiden kasvien
ja niistd valmistettujen tuotteiden nauttiminen voi aiheuttaa edelld mainittuja terveyshaittoja.

3. Kaytetyt sahko- ja elektroniikkalaitteet on toimitettava yksinomaan valtuutettuihin kerdyspisteisiin, joiden luettelo tulisi olla kunkin
kunnan viraston verkkosivuilla.

4. Kotitaloudet ovat tarkedssa roolissa kaytettyjen laitteiden uudelleenkdyton ja hyddyntamisen, mukaan lukien kierratyksen,
edistamisessa. Niilla on my6s keskeinen rooli kaytettyjen sahko- ja elektroniikkalaitteiden jatehuoltojarjestelmassa, koska ne voivat
toimittaa laitteet suoraan valtuutettuihin kerdyspisteisiin ja poistaa ei-toivotut yhteiskunnalliset tavat, jotka johtavat kdytettyjen laitteiden
jatteiden jattamiseen niille tarkoitettuihin paikkoihin.

Lisaksi Palauta kdytetyt sahko- ja elektroniikkalaitteet toimituspaikalle. Jakelija, joka toimittaa ostajalle kotitalouskadyttoon tarkoitettuja
laitteita, on velvollinen ottamaan vastaan kotitalouksista perdisin olevat kaytetyt laitteet maksutta laitteiden toimituspaikalla, edellyttaen
ettd kaytetyt laitteet ovat samantyyppisia ja toimivat samalla tavalla kuin toimitetut laitteet.

Pahvipakkaukset ja polyeteenipussit (PE) on laitettava niille tarkoitettuihin jateastioihin kotitalousjatteiden lajittelua varten niiden
kuvauksen mukaisesti. Jos laitteessa on paristoja, ne on poistettava ja toimitettava erikseen kerdys- ja varastointipisteeseen.

Laitetta ei saa heittaa kotitalousjatteiden kerdysastiaan!!

Huolto Jos haluat ostaa varaosia tai tehda mahdollisia reklamaatioita, ota yhteyttd suoraan myyjaan, joka on kirjoittanut kuitin.

Instrukcja obshugi (PL)
OGOLNE WARUNKI BEZPIECZENSTWA
WAZNE INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA
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UZYTKOWANIA

PRZECZYTAJ UWAZNIE I ZACHOWAJ NA PRZYSZLOSC
1. Przed rozpoczgciem uzytkowania urzadzenia przeczytac
instrukcje obstugi i postgpowaé wedtug wskazdéwek w niej
zawartych. Producent nie odpowiada za szkody spowodowane
uzytkowaniem urzadzenia niezgodnie z jego przeznaczeniem lub
niewtasciwg jego obstluga.
2. Urzadzenie stuzy wytacznie do uzytku domowego. Nie uzywac
do innych celéw, niezgodnych z jego przeznaczeniem.
3. Urzadzenie nalezy podtaczy¢ wylacznie do gniazdka z
uziemieniem 220-240V ~ 50-60Hz.
W celu zwigkszenia bezpieczenstwa uzytkowania do jednego
obwodu pradu nie nalezy rownoczesnie wigcza¢ wielu urzadzen
elektrycznych.
4. Do zapewnienia dodatkowej ochrony, wskazane jest
zainstalowanie w obwodzie elektrycznym, urzadzenia
réznicowopragdowego (RCD) o znamionowym pradzie réznicowym
nie przekraczajagcym 30 mA. W tym zakresie nalezy zwrdcic€ si¢ do
specjalisty elektryka.
5. Nalezy zachowac szczegolng ostrozno$¢ podczas korzystania z
urzadzenia, gdy w poblizu przebywaja dzieci. Nie nalezy
dopuszczac¢ dzieci do zabawy urzgdzeniem nie pozwol dzieciom ani
0sobom nie zaznajomionym z urzgdzeniem na jego uzytkowanie.
6. OSTRZEZENIE: Niniejszy sprzet moze by uzytkowany przez
dzieci powyzej 8 roku zycia oraz osoby o ograniczonej zdolno$ci
fizycznej, czuciowej lub psychicznej, lub osoby nie majace
doswiadczenia lub znajomosci sprzetu, jesli odbywa sie to pod
nadzorem osoby odpowiadajacej za ich bezpieczenstwo lub zostaty
im udzielone wskazowki na temat bezpiecznego uzytkowania
urzadzenia 1 majg Swiadomos$¢ niebezpieczenstwa zwigzanego z
jego uzytkowaniem. Dzieci nie powinny bawi€ si¢ sprzetem.
Czyszczenie 1 konserwacja urzadzenia nie powinna by¢
wykonywana przez dzieci, chyba ze sag powyzej 8 roku zycia a
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czynnosci te s3 wykonywane pod nadzorem.
7. OSTRZEZENIE: Nie uzywaé urzadzenia, jesli jego obudowa jest
peknigta.
8. OSTRZEZENIE: Nie wolno pozostawiaé¢ wtaczonego urzadzenia
do gniazdka bez nadzoru.
9. OSTRZEZENIE: Przechowuj urzadzenie w miejscu
niedost¢gpnym dla dzieci.
10. OSTRZEZENIE: Niewlaéciwe uzytkowanie urzadzenia, moze
by¢ skutkiem powstania obrazen, min. takich jak skaleczenia,
otarcia czy porazenie pragdem.
11. OSTRZEZENIE: Zawsze po zakofhczeniu uzywania, wyjmij
wtyczke z gniazda zasilajgcego poprzez przytrzymanie gniazdka
reka. NIE ciggnac za sznur sieciowy.
12. OSTRZEZENIE: Nie przenosié urzadzenia w trakcie pracy.
13. Nie zanurza¢ kabla, wtyczki oraz catego urzadzenia w wodzie
lub innej cieczy. Nie wystawiaj urzadzenia na dziatanie warunkow
atmosferycznych (deszczu, stofica, etc.) ani nie uzywaj w
warunkach podwyzszonej wilgotnosci (tazienki, wilgotne domki
kempingowe).
14. Okresowo sprawdzaj stan przewodu zasilajacego. Jezeli
przewad zasilajacy jest uszkodzony, to powinien on by¢
wymieniony przez specjalistyczny zaktad naprawczy w celu
uniknigcia zagrozenia.
15. Nie uzywaj urzadzenia z uszkodzonym przewodem zasilajagcym
lub jesli zostato upuszczone lub uszkodzone w jakikolwiek inny
sposob lub nieprawidtowo pracuje. Nie naprawiaj urzadzenia
samodzielnie, gdyz grozi to porazeniem. Uszkodzone urzadzenie
oddaj do wtasciwego punktu serwisowego w celu sprawdzenia lub
dokonania naprawy. Wszelkich napraw moga dokonywac
wylacznie uprawnione punkty serwisowe. Nieprawidtowo
wykonana naprawa moze spowodowac¢ powazne zagrozenie
16. Nalezy stawia¢ urzadzenie na chtodnej stabilnej, réwnej
powierzchni, z dala od nagrzewajacych si¢ urzadzen kuchennych
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jak: kuchenka elektryczna, palnik gazowy, itp...
17. Nie korzysta¢ z urzadzenia w poblizu materiatoéw tatwopalnych.
18. Przewdd zasilania nie moze zwisac poza krawedz stotu lub
dotyka¢ goracych powierzchni.
19. Ten sprzet jest przeznaczony do uzytku domowego 1
podobnego, takich jak: pomieszczenia kuchenne personelu w
sklepach, biurach 1 innych srodowiskach pracy, pomieszczen
gospodarskich, przez klientéw w hotelach, motelach i innych
srodowiskach mieszkalnych tego typu, w pomieszczeniach
sypialnych 1 $niadaniowych.
20. Zawsze nalezy zachowac¢ szczegblng ostroznos¢ podczas
sporzadzania kawy. Nie nalezy dotyka¢ obudowy ekspresu.
21. Szklany dzbanek mozna przenosi¢ tylko trzymajac go za
raczke.
22. Ekspres do kawy nie moze by¢ umieszczany w szafce, gdy jest
uzywany.
23. Nie napelnia¢ ekspresu powyzej poziomu MAX lub ponizej
MIN, gdyz moze to spowodowac poparzenie lub uszkodzenie
ekspresu.
24. Nie wlaczaj ekspresu bez wody, poniewaz moze to
spowodowac jego uszkodzenie.
25. Nie uzywaj ekspresu bez filtra lub z otwartg pokrywa.
26. Okresowo wnetrze ekspresu powinno by¢ odkamieniane przy
uzyciu przeznaczonych do tego srodkow. Uzywanie ekspresu z
zakamieniong grzatkg spowoduje jego uszkodzenie 1 utrate
gwarancji.
27. Do mycia obudowy ekspresu nie nalezy uzywac agresywnych
detergentow mogacych uszkodzi¢ ekspres lub usung¢ naniesione
oznaczenia.
28.Urzadzenie nie jest przeznaczone do pracy z uzyciem
zewnetrznych wylacznikow czasowych lub oddzielnego uktadu
zdalnej regulacji.
29. Nie wolno my¢ ekspresu bezposrednio w wodzie, jedynie
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przeciera¢ suchg szmatkg.
30. Przy kazdym podniesieniu ekspresu, wyjmij wtyczke z gniazda
sieciowego.

Temperatura dostepnych powierzchni dziatajgcego urzadzenia moze byé wysoka. Nie dotykaé
goracych powierzchni urzadzenia

OPIS URZADZENIA
1.Pokrywa 2.Zbiornik na wode  3.Korpus 4.Przewdd zasilajacy

5.Przycisk ON/OFF  6.Podstawa z grzatkg 7.Dzbanek 8.Uchwyt

9.Pojemnik na kawe 10.Pokrywa dzbanka

PRZED PIERWSZYM UZYCIEM:

Przed pierwszym przyrzadzeniem kawy/herbaty, uruchom ekspres bez kawy i bez papierowego filtru, wypetniony
tylko woda.

1.Podtacz ekspres do sieci elektrycznej

2.Napelnij woda zbiornik (2) do poziomu maksymalnego

3.Wiacz proces parzenia wiacznikiem (5)

4.Poczekaj az cala woda sig przeleje

5.Wylacz ekspres wytacznikiem (5) i odtacz od sieci elektryczne;.

PARZENIE KAWY/HERBATY:

1.Upewnij sig, ze ekspres jest podigczony do sieci elektrycznej.

2.0tworz pokrywe (1) i wlej odpowiednia ilos¢ wody do zbiornika (2). Uwazaj, by nie nala¢ wody wigcej niz do
poziomu maksymalnego.

3.Nasyp do filtra (9) kawy. Mozesz uzy¢ wymiennych wktadow papierowych. Umies¢ je w filtrze (9) i nasyp do nich
kawy.

4.Wiacz proces parzenia wiacznikiem (5).

5.Poczekaj az cata woda przeleje si¢ ze zbiornika na wodg (2) do dzbanka (7).

6.Ekspres bedzie dziata¢ w trybie podtrzymywania ciepta dzbanka (7).

7.Po zakonczeniu korzystania z ekspresu wytacz go wytacznikiem (5) i odtacz od sieci.

CZYSZCZENIE | KONSERWACJA

Czyszczenie:

1.0dtacz ekspres od sieci elektrycznej.

2.Nigdy nie zanurzaj ekspresu w wodzie.

3.Mozna przetrze¢ go wilgotng migkka szmatka.

4.Filtr wyptucz pod biezaca woda. Dzbanek myj wilgotng migkka szmatka z dodatkiem ptynu do mycia naczyn.
5.Elementy ekspresu nie powinny by¢ myte w zmywarce.

Odkamienianie:

Aby mie¢ pewnosc¢, ze ekspres do kawy bedzie niezawodny i dziatat w pelni efektywnie nalezy go regularnie
odkamienia¢. Czgsto$¢ odkamieniania zalezy od twardosci wody i czestosci uzywania go. Odktadajacy si¢ osad
kamienia prowadzi do wydtuzenia czasu przyrzadzania kawy i moze prowadzi¢ do uszkodzenia ekspresu.
Zalecana czesto$¢ odkamieniania:

woda migkka: raz na 6 miesigcy

$rednia twardo$¢ wody: raz na 2-3 miesigce

twarda woda: raz na 6-8 tygodni

Zalecamy stosowanie plyndw do usuwania kamienia specjalnie dostosowanych do ekspreséw i czajnikow w obudowie
plastikowej. Stosuj podang na nich instrukcje uzycia. Po wyptukaniu osadow kamienia z cz¢§ci wodnych ekspresu
przeprowadz 3-krotne parzenie tylko z wodg przed pierwszym naparzaniem kawy.

DANE TECHNICZNE

Napigcie zasilania: 230V ~50Hz
Moc: 550W
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Poboér mocy w trybie czuwania: 0,41W
Pojemnos¢: 0,71

W trosce o Srodowisko. Informacje o zuzytym sprzecie elektrycznym i elektronicznym Zgodnie z art. 13 ust. 1 i ust. 2 Ustawy z dnia 11
wrze$nia 2015 roku o zuzytym sprzecie elektrycznym i elektronicznym informujemy o prawidtowym postepowaniu z odpadami zuzytego
sprzetu elektrycznego i elektronicznego:
1. Zakazuje sie umieszczania zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego tacznie z innymi odpadami — potwierdza to oznakowanie w
formie ,przekreslonego kosza”, nakazujace selektywne gromadzenie tego rodzaju odpaddw.
2. Urzadzenia elektryczne i elektroniczne moga zawieraé niebezpieczne substancje, mieszaniny i czesci sktadowe, ktére po przedostaniu sie
do $rodowiska mogg powodowa¢ powazne zagrozenie dla zdrowia i zycia ludzi oraz organizméw zywych. Moga doprowadzi¢ do licznych
dolegliwosci zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, mogg rowniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, watroby i serca,
oraz wywota¢ choroby skéry. Substancje szkodliwe, moga mie¢ rowniez niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz
doprowadzi¢ do zmian nowotworowych. Spozycie roslin rosnacych na skazonych glebach, oraz produktéw powstatych z nich, moze grozi¢
w/w skutkami zdrowotnymi.
3. Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny nalezy przekazywac wytacznie do uprawnionych punktéw zbierania, ktérych lista powinna zostaé
zawarta na stronie internetowej kazdego Urzedu Gminy.
4. Gospodarstwo domowe spetnia wazng role, w przyczynianiu sie do ponownego uzycia i odzysku, w tym recyklingu, zuzytego sprzetu.
Petni réwniez kluczowa role w systemie zagospodarowania odpadéw zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego z uwagi na

c E mozliwo$¢ ich bezposredniego przekazywania do uprawnionych punktéw zbierania oraz eliminacje niepozadanych nawykdw spotecznych
skutkujacych pozostawianiem odpaddw zuzytego sprzetu w miejscach do tego nieprzewidzianych.
Ponadto Oddaj zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny w miejscu dostawy. Dystrybutor, dostarczajac nabywcy sprzet przeznaczony dla
gospodarstw domowych, obowigzany jest do nieodptatnego odbioru zuzytego sprzetu pochodzgcego z gospodarstw domowych w miejscu
dostawy tego sprzetu, o ile zuzyty sprzet jest tego samego rodzaju i petnit te same funkcje co sprzet dostarczony.
Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw przeznaczonych do selektywnej
zbidrki odpadéw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jesli w urzadzeniu znajdujg sie baterie, nalezy je wyjac i osobno oddac do punktu
zbierania i sktadowania.
Urzadzenia nie wyrzucac do poj ika na odpady k Ine!!
Serwis W przypadku checi zakupu czesci zamiennych lub zgtoszenia ewentualnych reklamacji nalezy kontaktowac sie bezposrednio ze
sprzedawca, ktory wystawit paragon.

Manuale d'uso (IT)

CONDIZIONI GENERALI DI SICUREZZA
ISTRUZIONI IMPORTANTI PER L'UTILIZZO IN SICUREZZA
LEGGERE ATTENTAMENTE E CONSERVARE PER FUTURA

CONSULTAZIONE
1. Prima di iniziare a utilizzare I'apparecchio, leggere il manuale
d'uso e seguire le istruzioni in esso contenute. Il produttore non
risponde per danni causati dall'uso improprio dell'apparecchio o da
un utilizzo non conforme alla sua destinazione.
2. L'apparecchio ¢ destinato esclusivamente all'uso domestico. Non
utilizzarlo per altri scopi non conformi alla sua destinazione d'uso.
3. L'apparecchio deve essere collegato esclusivamente a una presa
con messa a terra da 220-240 V ~ 50-60 Hz.
Per aumentare la sicurezza d'uso, non collegare
contemporaneamente piu apparecchi elettrici allo stesso circuito.
4. Per garantire una protezione aggiuntiva, si consiglia di installare
nel circuito elettrico un interruttore differenziale (RCD) con
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corrente differenziale nominale non superiore a 30 mA. A tal fine,
rivolgersi a un elettricista specializzato.
5. Prestare particolare attenzione durante l'uso dell'apparecchio in
presenza di bambini. Non consentire ai bambini di giocare con
I'apparecchio; non permettere I'uso dell'apparecchio a bambini o
persone che non ne conoscono il funzionamento.
6. AVVERTENZA: Questo apparecchio puo essere utilizzato da
bambini di eta superiore agli 8 anni e da persone con capacita
fisiche, sensoriali 0 mentali ridotte, o da persone prive di esperienza
o conoscenza dell'apparecchio, purché siano sorvegliati da una
persona responsabile della loro sicurezza o siano stati istruiti
sull'uso sicuro dell'apparecchio e siano consapevoli dei pericoli
connessi al suo utilizzo. | bambini non devono giocare con
I'apparecchio. La pulizia e la manutenzione dell'apparecchio non
devono essere effettuate da bambini, a meno che non abbiano piu di
8 anni e tali operazioni siano eseguite sotto supervisione.
7. AVVERTENZA: Non utilizzare I'apparecchio se l'involucro ¢
rotto.
8. AVVERTENZA: Non lasciare I'apparecchio collegato alla presa
di corrente senza sorveglianza.
9. AVVERTENZA: Conservare I'apparecchio in un luogo fuori
dalla portata dei bambini.
10. AVVERTENZA: L'uso improprio dell'apparecchio puo causare
lesioni, tra cui tagli, abrasioni o scosse elettriche.
11. AVVERTENZA: Al termine dell'utilizzo, scollegare sempre la
spina dalla presa di alimentazione tenendo ferma la presa con la
mano. NON tirare il cavo di alimentazione.
12. AVVERTENZA: Non spostare I'apparecchio mentre ¢ in
funzione.
13. Non immergere il cavo, la spina e l'intero apparecchio in acqua
o in altri liquidi. Non esporre I'apparecchio alle intemperie
(pioggia, sole, ecc.) né utilizzarlo in condizioni di elevata umidita
(bagni, roulotte umide).

76



14. Controllare periodicamente lo stato del cavo di alimentazione.
Se il cavo di alimentazione ¢ danneggiato, deve essere sostituito da
un centro di riparazione specializzato per evitare pericoli.
15. Non utilizzare I'apparecchio se il cavo di alimentazione ¢
danneggiato, se ¢ caduto o ¢ stato danneggiato in qualsiasi altro
modo o se non funziona correttamente. Non riparare I'apparecchio
da soli, poiché cid comporta il rischio di folgorazione. Consegnare
I'apparecchio danneggiato a un centro di assistenza autorizzato per
la verifica o la riparazione. Qualsiasi riparazione deve essere
effettuata esclusivamente da centri di assistenza autorizzati. Una
riparazione eseguita in modo non corretto puo causare gravi
pericoli
16. Posizionare I'apparecchio su una superficie fresca, stabile e
piana, lontano da apparecchi da cucina che generano calore, quali:
fornelli elettrici, fornelli a gas, ecc...
17. Non utilizzare 1'apparecchio in prossimita di materiali
infiammabili.
18. 1l cavo di alimentazione non deve sporgere dal bordo del tavolo
n¢ toccare superfici calde.
19. Questo apparecchio ¢ destinato all'uso domestico e simile,
come: cucine del personale in negozi, uffici e altri ambienti di
lavoro, locali di servizio, da parte dei clienti in alberghi, motel e
altri ambienti abitativi di questo tipo, nelle camere da letto e nelle
sale colazioni.
20. Prestare sempre particolare attenzione durante la preparazione
del caffé. Non toccare 1'involucro della macchina.
21. La caraffa di vetro puo essere trasportata solo tenendola per il
manico.
22. La macchina da caffé non deve essere riposta in un armadio
mentre € in uso.
23. Non riempire la macchina oltre il livello MAX o al di sotto del
livello MIN, poiché cio potrebbe causare ustioni o danneggiare la
macchina.
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24. Non accendere la macchina senza acqua, poiché cio potrebbe
danneggiarla.

25. Non utilizzare la macchina senza filtro o con il coperchio
aperto.

26. Periodicamente, l'interno della macchina da caffé deve essere
decalcificato utilizzando prodotti specifici. L'uso della macchina da
caffé con la resistenza incrostata di calcare ne causera il
danneggiamento e la perdita della garanzia.

27. Per la pulizia dell'involucro della macchina da caffé non
utilizzare detergenti aggressivi che potrebbero danneggiare la
macchina o rimuovere le marcature applicate.

28. L'apparecchio non ¢ progettato per funzionare con timer esterni
o sistemi di controllo remoto separati.

29. Non lavare la macchina direttamente con acqua, ma pulirla solo
CON un panno asciutto.

30. Ogni volta che si solleva la macchina, staccare la spina dalla
presa di corrente.

La temperatura delle superfici accessibili dell'apparecchio in funzione puo essere elevata. Non
toccare le superfici calde dell'apparecchio

DESCRIZIONE DELL'APPARECCHIO
1. Coperchio 2. Serbatoio dell'acqua 3. Corpo 4. Cavo di alimentazione

5. Pulsante ON/OFF 6.Base con resistenza 7. Brocca 8. Manico

9. Contenitore per il caffé 10. Coperchio della caraffa

PRIMA DEL PRIMO UTILIZZO:

Prima di preparare la prima tazza di caffé/té, avviare la macchina senza caffé e senza filtro di carta, riempiendola solo
con acqua.

1.Collegare la macchina alla rete elettrica

2. Riempire il serbatoio (2) con acqua fino al livello massimo

3. Avviare il processo di erogazione tramite l'interruttore (5)

4. Attendere che tutta I'acqua sia fuoriuscita

5. Spegnere la macchina con l'interruttore (5) e scollegarla dalla rete elettrica.

PREPARAZIONE DI CAFFE/TE:

1. Assicurarsi che la macchina sia collegata alla rete elettrica.

2. Aprire il coperchio (1) e versare la quantita d'acqua necessaria nel serbatoio (2). Fare attenzione a non superare il
livello massimo.

3. Versare il caffé nel filtro (9). E possibile utilizzare filtri di carta usa e getta. Inserirli nel filtro (9) e versarvi il caffe.
4. Awvia il processo di erogazione premendo l'interruttore (5).

5. Attendere che tutta I'acqua sia passata dal serbatoio (2) alla caraffa (7).

6. La macchina funzionera in modalita di mantenimento del calore della caraffa (7).

7. Al termine dell'utilizzo, spegnere la macchina tramite l'interruttore (5) e scollegarla dalla rete elettrica.
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PULIZIA E MANUTENZIONE

Pulizia:

1. Scollegare la macchina dalla rete elettrica.

2. Non immergere mai la macchina nell'acqua.

3. E possibile pulirla con un panno morbido inumidito.

4. Sciacquare il filtro sotto l'acqua corrente. Lavare la caraffa con un panno morbido inumidito e un po' di detersivo
per piatti.

5. Le parti della macchina da caffe non devono essere lavate in lavastoviglie.

Decalcificazione:

Per garantire che la macchina da caffe sia affidabile e funzioni in modo pienamente efficiente, ¢ necessario
decalcificarla regolarmente. La frequenza della decalcificazione dipende dalla durezza dell'acqua e dalla frequenza di
utilizzo. L'accumulo di calcare allunga i tempi di preparazione del caffé e pud danneggiare la macchina.

Frequenza di decalcificazione consigliata:

acqua dolce: una volta ogni 6 mesi

acqua di media durezza: una volta ogni 2-3 mesi

acqua dura: una volta ogni 6-8 settimane

Si consiglia di utilizzare prodotti anticalcare specifici per macchine da caffé e bollitori con involucro in plastica.
Seguire le istruzioni d'uso riportate sulla confezione. Dopo aver risciacquato i residui di calcare dalle parti a contatto
con l'acqua della macchina, eseguire 3 cicli di erogazione solo con acqua prima di preparare il primo caffe.

DATI TECNICI

Tensione di alimentazione: 230 V ~50 Hz
Potenza: 550W

Consumo energetico in standby: 0,41 W
Capacita: 0,7 L

Nel rispetto dell'ambiente. Informazioni sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche Ai sensi dell'art. 13, commi 1 e 2, della
Legge dell'11 settembre 2015 sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche, forniamo le seguenti informazioni sul corretto
smaltimento dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche:
1. E vietato smaltire le apparecchiature elettriche ed elettroniche usate insieme ad altri rifiuti — cid & confermato dal simbolo del “cestino
barrato”, che impone la raccolta differenziata di questo tipo di rifiuti.
2. Gli apparecchi elettrici ed elettronici possono contenere sostanze, miscele e componenti pericolosi che, una volta immessi nell'ambiente,
possono causare gravi rischi per la salute e la vita delle persone e degli organismi viventi. Possono causare numerosi disturbi di salute, quali:
disturbi della vista, dell’udito e della parola; possono inoltre provocare danni ai reni, al fegato e al cuore, nonché causare malattie della
pelle. Le sostanze nocive possono avere effetti negativi anche sull’apparato respiratorio e riproduttivo e provocare alterazioni tumorali. Il
consumo di piante coltivate su terreni contaminati e dei prodotti da esse derivati pud comportare i suddetti rischi per la salute.
3. Le apparecchiature elettriche ed elettroniche usate devono essere consegnate esclusivamente a punti di raccolta autorizzati, il cui elenco
dovrebbe essere disponibile sul sito web di ogni Comune.
4. Le famiglie svolgono un ruolo importante nel contribuire al riutilizzo e al recupero, compreso il riciclaggio, delle apparecchiature usate.
Svolgono inoltre un ruolo fondamentale nel sistema di gestione dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche usate, grazie alla
possibilita di consegnarle direttamente ai punti di raccolta autorizzati e all'eliminazione di abitudini sociali indesiderate che portano

c E all'abbandono di rifiuti di apparecchiature usate in luoghi non previsti a tale scopo.
Inoltre Consegna le apparecchiature elettriche ed elettroniche usate nel luogo di consegna. Il distributore, nel consegnare all'acquirente
apparecchiature destinate alle famiglie, & tenuto a ritirare gratuitamente le apparecchiature usate provenienti dalle famiglie nel luogo di
consegna di tali apparecchiature, a condizione che le apparecchiature usate siano dello stesso tipo e abbiano svolto le stesse funzioni delle
apparecchiature consegnate.
Gliimballaggi in cartone e i sacchetti in polietilene (PE) devono essere gettati negli appositi contenitori destinati alla raccolta differenziata
dei rifiuti urbani, in base alla loro descrizione. Se nell'apparecchio sono presenti batterie, & necessario rimuoverle e consegnarle
separatamente a un punto di raccolta e smaltimento.
Non gettare I'apparecchio nel contenitore dei rifiuti urbani!!
Assistenza Se si desidera acquistare pezzi di ricambio o presentare eventuali reclami, & necessario contattare direttamente il venditore che
ha emesso la ricevuta.

Bruksanvisning (SV)
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ALLMANNA SAKERHETSFORESKRIFTER
VIKTIGA SAKERHETSINSTRUKTIONER
LAS NOGGRANT OCH SPARA FOR FRAMTIDEN
1. Las bruksanvisningen innan du borjar anvénda apparaten och {l]
anvisningarna i1 den. Tillverkaren ansvarar inte f6r skador som
orsakas av anvéndning av apparaten pa ett sitt som inte
overensstimmer med dess avsedda anvandningsomrade eller
felaktig hantering.
2. Enheten ér endast avsedd for hushéllsbruk. Anvénd inte enheten
for andra dndamal som inte 6verensstimmer med dess avsedda
anvindning.
3. Enheten ska endast anslutas till ett jordat uttag pa 220-240 V ~
50-60 Hz.
For att 6ka sdkerheten vid anvéndning bor inte flera elektriska
apparater vara inkopplade samtidigt i samma stromkrets.
4. For att sdkerstilla ytterligare skydd rekommenderas att en
jordfelsbrytare (RCD) med en nominell jordfelsstrom pa hogst 30
mA installeras i elkretsen. Kontakta en elektriker for detta.
5. Var sirskilt forsiktig nidr du anvénder enheten om barn befinner
sig 1 ndrheten. Lat inte barn leka med enheten och 14t inte barn eller
personer som inte dr bekanta med enheten anvénda den.
6. VARNING: Denna utrustning far anvindas av barn dver 8 ar
samt av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller psykisk
formaga, eller av personer utan erfarenhet eller kunskap om
utrustningen, forutsatt att detta sker under uppsikt av en person som
ansvarar for deras sidkerhet eller att de har fétt instruktioner om
sdker anvindning av enheten och dr medvetna om farorna som ar
forknippade med dess anvandning. Barn bor inte leka med
utrustningen. Rengdring och underhall av utrustningen bor inte
utforas av barn, sdvida de inte &r dldre én 8 &r och dessa dtgarder
utfors under uppsikt.
7. VARNING: Anvind inte enheten om holjet ar sprucket.
8. VARNING: Lamna inte enheten ansluten till eluttaget utan
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uppsikt.
9. VARNING: Forvara apparaten utom riackhall for barn.
10. VARNING: Felaktig anvindning av enheten kan leda till
skador, t.ex. skarsar, skrubbsar eller elchock.
11. VARNING: Dra alltid ut kontakten ur eluttaget med handen nir
du ar klar med anvéndningen. Dra INTE i nitsladden.
12. VARNING: Flytta inte apparaten medan den &r igdng.
13. Séank inte ner kabeln, kontakten eller hela enheten 1 vatten eller
annan vétska. Utsitt inte enheten for vaderpaverkan (regn, sol etc.)
och anvind den inte 1 miljoer med hog luftfuktighet (badrum,
fuktiga husvagnar).
14. Kontrollera regelbundet skicket pa nitsladden. Om nédtsladden
ar skadad ska den bytas ut av en specialiserad reparationsverkstad
for att undvika fara.
15. Anvénd inte apparaten om stromsladden ar skadad, om den har
tappats eller skadats pd ndgot annat sitt eller om den inte fungerar
som den ska. Reparera inte apparaten sjilv, eftersom det medfor
risk for elchock. Ldmna in den skadade apparaten till en behorig
serviceverkstad for kontroll eller reparation. Alla reparationer far
endast utforas av auktoriserade serviceverkstider. Felaktigt utforda
reparationer kan medfora allvarliga risker
16. Placera enheten pd en sval, stabil och plan yta, langt bort fran
viarmealstrande koksutrustning sdsom elektrisk spis, gasbrannare
etc.
17. Anvénd inte apparaten 1 nirheten av brandfarliga material.
18. Nitkabeln far inte hinga utanfor bordskanten eller komma i
kontakt med heta ytor.
19. Denna utrustning ar avsedd for hushallsbruk och liknande
anvindning, sdsom: personalens kok 1 butiker, kontor och andra
arbetsmiljoer, forrad, av kunder i hotell, motell och andra liknande
boendemiljoer, 1 sovrum och frukostrum.
20. Var alltid sarskilt forsiktig nir du brygger kaffe. Ror inte vid
kaffemaskinens holje.
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21. Glaskannan far endast flyttas genom att hlla i handtaget.

22. Kaffebryggaren fér inte placeras 1 ett skdp nir den anvénds.
23. Fyll inte kaffebryggaren 6ver MAX-nivén eller under MIN-
nivan, eftersom detta kan orsaka brannskador eller skada
kaffebryggaren.

24. Starta inte kaffebryggaren utan vatten, eftersom detta kan skada
den.

25. Anvind inte kaffebryggaren utan filter eller med 6ppet lock.
26. Avkalkning av bryggarens insida bor utforas regelbundet med
hjélp av avsedda medel. Anviandning av bryggaren med en
avkalkad virmeelement kommer att orsaka skador och medfora att
garantin upphor att gélla.

27. Anvind inte starka rengoringsmedel for att rengdra
kaffemaskinens holje, eftersom detta kan skada maskinen eller ta
bort mirkningar.

28. Enheten ir inte avsedd att anvdndas med externa tidsbrytare
eller separata fjarrstyrningssystem.

29. Kaffebryggaren fér inte tvittas direkt i vatten, utan ska endast
torkas av med en torr trasa.

30. Dra ut kontakten ur vigguttaget varje géang du lyfter
kaffebryggaren.

Temperaturen pa de tillgdngliga ytorna pa en igdngsatt apparat kan vara hog. Ror inte vid
apparatens heta ytor.

BESKRIVNING AV ENHETEN
1. Lock 2. Vattentank 3.Hus  4.Natkabel

5. ON/OFF-knapp 6.Bas med virmeelement 7.Kanna 8. Handtag
9.Kaffebehallare 10.Kannaens lock

FORE FORSTA ANVANDNINGEN:

Innan du brygger kaffe eller te for forsta gangen, starta maskinen utan kaffe och utan pappersfilter, endast fylld med
vatten.

1.Anslut kaffebryggaren till elnétet

2. Fyll vattentanken (2) till maxnivan

3. Starta bryggningen med knappen (5)

4. Vinta tills allt vatten har runnit igenom

5. Stang av maskinen med strombrytaren (5) och koppla bort den fran elnitet.

BRYGGNING AV KAFFE/TE:

1. Se till att kaffebryggaren &r ansluten till elnétet.
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2. Oppna locket (1) och hill i limplig mingd vatten i behallaren (2). Se till att inte hilla i mer vatten #n till maxnivan.
3. Fyll pé kaffe i filtret (9). Du kan anvénda utbytbara pappersfilter. Placera dem i filtret (9) och fyll pa kaffe i dem.
4. Starta bryggningen med strombrytaren (5).

5. Viénta tills allt vatten har runnit fran vattentanken (2) till kannan (7).

6.Kaffebryggaren kommer att fungera i laget for att halla kannan (7) varm.

7. Nar du ar klar med kaffebryggaren stéinger du av den med strombrytaren (5) och kopplar bort den fran elnétet.

RENGORING OCH UNDERHALL

Rengoring:

1. Koppla bort kaffebryggaren fran elnétet.

2.Sénk aldrig ner kaffebryggaren i vatten.

3.Du kan torka av den med en fuktig, mjuk trasa.

4. Skolj filtret under rinnande vatten. Diska kannan med en fuktig, mjuk trasa och diskmedel.

5.Kaffemaskinens delar ska inte diskas i diskmaskin.

Avkalkning:

For att sakerstilla att kaffebryggaren &r palitlig och fungerar optimalt bor den avkalkas regelbundet. Hur ofta
avkalkning behovs beror pé vattenhdrdheten och hur ofta den anvénds. Kalkavlagringar forldnger tillagningstiden och
kan skada kaffebryggaren.

Rekommenderad avkalkningsfrekvens:

mjukt vatten: en géng var sjétte manad

medelhart vatten: en gang var 2—3 manader

hért vatten: en gang var 6-8 veckor

Vi rekommenderar att du anvénder avkalkningsmedel som ar sirskilt anpassade for kaffebryggare och vattenkokare
med plastkabinett. Folj bruksanvisningen pa forpackningen. Efter att du har skoljt bort kalkavlagringarna fran
kaffebryggarens vattendelar ska du koéra igenom maskinen tre ganger med endast vatten innan du brygger kaffe for
forsta gangen.

TEKNISKA DATA

Spénning: 230 V ~50 Hz

Effekt: 550 W

Stromforbrukning i viloldge: 0,41 W
Kapacitet: 0,7 |

For miljons skull. Information om uttjént elektrisk och elektronisk utrustning | enlighet med artikel 13, punkt 1 och punkt 2 i lagen av den
11 september 2015 om uttjant elektrisk och elektronisk utrustning informerar vi om korrekt hantering av avfall fran uttjant elektrisk och
elektronisk utrustning:

1. Det ar forbjudet att slanga uttjant elektrisk och elektronisk utrustning tillsammans med annat avfall — detta bekraftas av markningen i
form av en "6verkryssad soptunna”, som foreskriver separat insamling av denna typ av avfall.

2. Elektriska och elektroniska apparater kan innehalla farliga &mnen, blandningar och bestdndsdelar som, om de sldpps ut i miljén, kan
utgora ett allvarligt hot mot méanniskors hélsa och liv samt mot levande organismer. De kan leda till ménga hélsoproblem, s&som syn-,
hérsel- och talstérningar, och kan dven orsaka skador pa njurar, lever och hjarta samt framkalla hudsjukdomar. Skadliga &mnen kan ocksé
ha en negativ inverkan pa andnings- och fortplantningssystemet samt leda till cancer. Intag av vixter som véxer pa férorenad mark, samt
produkter som framstélls av dessa, kan medféra ovannamnda hélsorisker.

3. Anvanda elektriska och elektroniska apparater ska endast ldmnas till auktoriserade insamlingsstallen, vars lista bor finnas pa varje
kommunkontors webbplats.

4. Hushallen spelar en viktig roll nar det géller att bidra till ateranvandning och atervinning, inklusive dtervinning, av uttjanta apparater. De
spelar ocksd en avgorande roll i systemet for hantering av avfall fran uttjanta elektriska och elektroniska apparater, eftersom de kan lamnas
direkt till godkanda insamlingsstéllen och darmed bidra till att undvika oénskade vanor som leder till att avfall fran uttjanta apparater
ldmnas pa platser som inte dr avsedda for detta.

Dessutom Lamna in uttjint elektrisk och elektronisk utrustning pa leveransplatsen. Aterforsaljaren ar, vid leverans av utrustning avsedd for
hushall till képaren, skyldig att kostnadsfritt ta emot uttjént utrustning fran hushall p leveransplatsen, férutsatt att den uttjanta
utrustningen ar av samma typ och hade samma funktioner som den levererade utrustningen.

Kartongférpackningar och polyetensickar (PE) ska kastas i lampliga behallare avsedda for killsortering av hushallsavfall enligt
beskrivningen. Om det finns batterier i apparaten ska dessa tas ut och ldmnas separat till en insamlings- och lagringsplats.

Apparaten far inte kastas i behdllaren fér hushallsavfall!!

Service Om du vill képa reservdelar eller anmila eventuella reklamationer ska du kontakta direkt den aterférsaljare som utfardade kvittot.

PnkoBoacTBO 3a ynorpeoda (BG)
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OBIIN YCJIOBUA 3A BE3OITACHOCT
BAXHU MHCTPYKI WU 3A BE3OITACHOCT IIPU
YIIOTPEBA

[TPOYETETE BHUMATEJIHO U CbXPAHETE 3A BbJIEIIE
1. IIpenu na 3anouyHeTe /1a U3MOJI3BATE Ypeaa, IPoUeTeTe
WHCTPYKITUSATA 32 yHoTpeda U ClIeIBalTe yKa3aHUsATA B Hedl.
[Ipon3BoAUTENST HE HOCH OTTOBOPHOCT 32 IIETH, TPUIMHEHU OT
M3M0JI3BaHE Ha ypeJa He Mo NpeIHa3HauYCHHE WK HEMpaBUiiHa
eKCIUIOaTaIUsl.
2. YCTpOHCTBOTO € MpeAHa3HAaYeHO M3KITFOUUTETHO 3a JoOMaIlTHa
ynotpeba. He ro usmnosnssairte 3a Ipyru 1eiu, KOUTO HE
CHOTBETCTBAT Ha MPEIHA3HAYECHUETO MY.
3. YcTpolicTBOTO TpsAOBa J1a ce BKIIIOUBA CAMO B 3a3€MEH KOHTAKT
220-240V ~ 50-60Hz.
3a no-rojsiMa 6€30MacHOCT MpHU ynoTpeda He BKIIOYBANTE
€JHOBPEMEHHO MHOTO €JICKTPUYECKH YPEAU B €IUH €IIEKTPUUECKU
KPBI.
4. 3a ocurypsiBaHe Ha JOII'BIHUTEIHA 3aIUTA € MPETOPHUYUTETHO
Jla ce MHCTAJIMpa B €JIEKTPUYECKaTa BEpUTa YCTPOMCTBO 3a 3allluTa
ot TokoB yaap (RCD) ¢ HoMuHajIeH TOKOB yaap, HeHaIBUIIABAII]
30 mA. B Ta3u Bpb3Ka TpsiOBa a ce 00bpPHETE KbM EIEKTPOTEXHUK.
5. bpaeTe ocoO0eHO BHUMATETHU TIPU U3MOJ3BAHETO HA ypea,
Korato B 01m30CcT uMa Jieria. He mo3BossiBaiiTe Ha Aena aa cu
UTPasT C ype/ia; He MO3BOJISIBANTE Ha JeIa WM JIMIa, KOUTO HE ca
3all03HATH C Ypeaa, Aa ro U3MoJi3Bar.
6. [TIPEAYIIPEXXJIEHUE: HacTosmoro o6opyaBaHe MOXKE J1a ce
M3TI0JI3Ba OT Jela Ha Bb3pacT HaJ 8 TOJMHM, KAaKTO M OT JIUIIA C
orpaHudeH (PU3NUECKH, CCTUBHU WJIH ICUXUYECKUA CTIOCOOHOCTH,
WJIU OT Jiiiia 0€3 OMUT WM MO3HaHUs 32 000pYABAHETO, aKO TOBA
cTaBa MoJ1 Ha/130pa Ha JIMIIe, OTTOBOPHO 3a TsXHaTa O€30IacHOCT,
WJIM aKO UM ca JIaJICHH YKa3aHus 3a 0€30MacHOTO U3IOJI3BaHe Ha
YCTPOMCTBOTO M T€ Ca HAsICHO C OMACHOCTUTE, CBbP3aHU C HETOBOTO
u3noJi3Bane. [lenara He TpssOBa 1a cu UTPasT ¢ ypeaa.
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[TouncTBaHeTO U MOAAPHKKATA HA ypeaa He TpsaOBa Jia ce
M3BBPIIBAT OT JIElla, OCBEH aKO T€ ca Ha Bb3pAaCT HaJl 8 TOAMHU U
TE3U JEHHOCTHU C€ M3BBPIIBAT MO HAA30P.
7. TPEAYIIPEXXJIEHUE: He u3non3BaiiTe yCTpOUCTBOTO, aKO
KOpITYCHT MYy € CUYTICH.
8. MPEJAYITPEXJIEHUE: He ocraBsiiiTe BKIIFOUEHOTO YCTPOHUCTBO
B KOHTaKTa 0€3 HaJ30p.
9. MPEAYITPEXJIEHUE: CoxpansiBaiite ypeaa Ha MsCTO,
HEJIOCTBITHO 32 JIeNa.
10. TIPEAYITPEXIEHUE: Henpasunnara ynotpe0a Ha ypena
MOX€E Ja JOBEAE 10 HapaHsSIBaHUs, KATO HAIpUMeEp MOPE3H,
0>KYJIBAHUS UM TOKOB yZap.
11. TIPEAYTIPEXX/IEHUE: Bunaru ciien npukiIrodYBaHe Ha
ynotpedaTa U3BaKIalTe 1Iercesia OT KOHTAKTa, KaTo IbPKUTE
KoHTakTa ¢ ppka. HE nppnaiite 3a 3axpanBaius kabdei.
12. TIPEAYTIPEXX/IEHUE: He mpeMecTBaiiTe ypeaa mo Bpeme Ha
paborTa.
13. He noransiiiTe kabena, 1merncena 1 IsI0TO YCTPOMCTBO BbB
BOJIa WJIM Apyra Te4yHoCT. He u3maraiite ycTpoiiCTBOTO Ha
aTMochepHH BIHUSHUS (IBXK, CABHIIC U JP.) U HE TO M3I0JI3BalTEe B
YCIIOBUS Ha MOBHIICHA BJIaXKHOCT (0aHH, BITaKHU KEMITUHTOBU
KBIIUYKH).
14. Tlepuoan4Ho TIPOBEPSBANTE CHCTOSHUETO HA 3aXPaHBAIIUS
kaben. AKo 3axpaHBaIIMAT KaOen € MOBPE/ICH, ToM TpsaOBa /1a Obie
MOJIMEHEH OT CIelMaIn3upaHa CEpBU3HA CIyk0a, 3a Ja ce u30erHe
OTAaCHOCT.
15. He u3nosn3BaiiTe ypeaa ¢ moBpeeH 3axpaHBal] Kaden Uit ako €
najiHa, MOBPEACH MO KaKbBTO U J1a € APYT HAUYMH WU padOTH
HenpaBWwiHO. He peMoHTHpaiiTe ypeaa caMu, Thbi KaTO TOBA
Ch3/J]aBa OMAaCHOCT OT TOKOB yzaap. [Ipenaiite noBpenenus ypen Ha
CHOTBETHHUSI CEPBU3EH IIEHTHP 3a MPOBEPKaA WIK peMOHT. Becuuku
PEMOHTHU MOTaT Jia C€ U3BBPIIBAT CAMO OT OTOPU3UPAHU CEPBUZHU
1eHTpoBe. HempaBuiaHO U3BBPILIEH PEMOHT MOXKE Jia JOBEJE 10
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CepHO3Ha OMACHOCT

16. YcrpoiicTBOTO TpsiOBa Aa ce MOCTaBs BbPXY XJIaJlHA, CTaOUITHA

U paBHA MOBBPXHOCT, JJajied OT HArpsiBallld c€ KyXHEHCKU ypelu

KaTo: eJIEKTpUIecKa MeyKa, Ta30Ba ropeska u ap.

17. He u3non3Baiite ypeaa B OJIM30CT JI0 3aM1aIUMU MaTEpHAIIH.

18. 3axpanBammsr kaben He TpsiOBa 1a BUCH U3BBH phOa Ha MacaTa

WM J1a JOKOCBA TOPEIIN MTOBBPXHOCTH.

19. ToBa o6opynBaHe € MpeaHaA3HAYEHO 3a JOMAITHA yIoTpeda u

MOTI00HU T1€JTH, KaTO HAIIPpUMED: KyXHEHCKU TTOMEIICHHS 32

nepcoHana B Mara3uiu, 0pucyu u Apyru padbOTHU CPeu, TOMOIIHU

MOMEIICHHUS, OT KJIIMEHTU B XOTEJM, MOTEIIU U APYTH MOJ00HU

YKUJIUIIHUA CPEIH, B CIIAJIHU U Tpare3apuu.

20. Bunaru 6b11eTe 0cOO€HO BHUMATEIHH MPU MIPUTOTBSIHETO HA

kade. He noxocpaiite kopnyca Ha kadeMalmHara.

21. CTpKIICGHUAT KaHUYKA MOKE JIa Ce MPEeHAacs camMo, KaTo ce

JBPKU 32 IPBHKKATA.

22. Kademammnara He TpsiOBa /1a ce TOCTaBs B MIKad, KOraTo ce

U3II0JI3BA.

23. He mpnuere kademammaara Hag HuBoto MAX miu moa HUBOTO

MIN, Tl KaTO TOBa MOeE J1a IOBEJIE /10 U3rapsiHe WK MOBpe/ia Ha

KadeMalinHara.

24. He BximtouBaiiTe kadeMammHara 6e3 Boja, Thil KATO TOBA MOXKE

Jia I0BeZie J10 MOBpea.

25. He uznon3paiite kademamnmHaTta 6€3 GuiaThbp UM C OTBOPEH

Karax.

26. IleprioguyHO BHTPENTHOCTTA HA KadeMalnHaTa TpsaOBa Jia ce

o0e3KaIMHrpa C MOMOIITa Ha MPeHA3HAYEH! 32 TOBA CPE/ICTRA.

W3non3BaHeTo Ha KadeMalnmHaTa C HAaKMCHAT HarpeBaTe 11

JI0BeJie 10 TIoBpea u 3ary0a Ha TapaHIHsITa.

27.3a mo4yrcTBaHE Ha KOpITyca Ha KademalirHaTa He U3M0JI3BaiTe

arpeCUBHHM IMOYUCTBAITH TPEIapaT, KOUTO MOTaT J1a MMOBPEIST

KademarmHaTa WId Ja U3TPUAT HAHECEHUTE MapPKUPOBKH.

28. YpensT He € mpeHa3HaueH 3a paboTa ¢ BHHIITHU TaiMepu WIn
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OTJIeJTHA CUCTEMa 3a JUCTAHIIMOHHO YIIPABJICHHE.

29. He muiiTe kademaimaaTra TUPEKTHO C BOJA, a CaMo s
n30BPCBaAliTE ChC CyXa KbpIia.

30. ITpu Bcsiko moBAMTaHe Ha KadeMalmHaTa U3BaIeTe IeTcena OT
KOHTAaKTa.

TemnepaTypaTa Ha JOCTbMNHUTE NOBBPXHOCTU Ha PaboTeLLOTO YCTPOWCTBO MOXKe Aa Hbae BUCOKa.
He gokocBaliTe ropeLLmte NOBbPXHOCTM Ha YCTPOMCTBOTO

OIIMCAHME HA YPEJIA
1.Kanak 2. PesepBoap 3a Boga 3. Kopnyc 4.3axpaHBauy kaben
5.5yToH ON/OFF 6.0cHoBa c HarpeBaTen 7.KaHuuka 8.[JpbKKa

9.KoHTeliHep 3a Kade 10.Kanak Ha KaHaTa

ITPEJU ITbPBATA VIIOTPEBA:

[penu mepBOTO MPUTOTBsIHE Ha Kade/dail, mycHere Kademainnnara 6e3 kade u 6e3 xapTueH QUITHP, HATBIHEHA CaMO
¢ BOZA.

1.Cppxere KadeMamnHaTa KbM €IeKTPHIECKaTa MpexKa

2.HambiiHeTe pesepBoapa (2) ¢ Boaa 10 MAKCUMAIHOTO HUBO

3.3ajelicTBaiiTe mpoleca Ha MPUrOTBSHE ¢ MpeBKtouBarTesst (5)

4. N3uaxkaiiTe, 10KaTo Lsj1aTa Boja ce usjee

5.M3kimoueTe MalMHata ¢ NpeBKIoYBaTess (5) ¥ 1 U3KIIIOUETE OT eJIEKTPUYECKaTa Mpexa.

[IPMTOTBSIHE HA KA®E/UAIA:

1.VBepere ce, 4e kadeMalInHATa € BKIIOYCHA B €IEKTPUIECKATa MpeXKa.

2.01Bopere kamnaka (1) u HaneliTe He0OOXOMMOTO KOJIMYECTBO BOJa B pe3epBoapa (2). BHumaBaiite na He HaIrbIHUTE
¢ BOJIa Ha/l MAKCHMAJIHOTO HUBO.

3.Hacwumere xade 6B dpunTspa (9). Moxere /1a m3noa3BaTe CMEHsIeMH XapTHEHH GUITHpHN Karicynn. [Toctasere ru
BBB (punthpa (9) u Hacunere kade B TIX.

4.3ageiicTBaiiTe poneca Ha IIPUTOTBSHE C IPEBKIIOUBATENS (5).

5.M3vaxkaiiTe, TOKaTO IsUIaTa BOJA Ce Mpeliee OT pe3epBoapa 3a Boza (2) B kanata (7).

6. ExcripechT 1m1e paboTH B peKUM Ha MOJUIbpKaHe Ha TOIUIMHATA Ha KaHata (7).

7.Cnen KaTo NPUKIIIOUNTE C U3MIOI3BAHETO HA KadeMaIlInHaTa, sl U3KIIoYeTe ¢ IPEBKIIFoYBaTeNs (5) U s H3KII0YeTe OT
eJIeKTpUYecKaTa Mpexa.

TTOYNCTBAHE U ITOJZIPBIKKA

ITouuncrBane:

1.M3kirovere kadeMalnHaTa OT EIEKTPHUYECcKaTa MpeKa.

2.Hukora He notarsiiite kagemMamrHaTa BB BOJA.

3.MosxeTe 1a ro M30BpIIETE C BIIAXKHA MeKa KbpIIa.

4. V3mnakHere GpuaThpa mop Tevaina Boaa. M3MuiiTe kKaHaTa ¢ BIa)KHA MeKa KbpIia U IpernapaT 3a MUEHE Ha ChIOBE.
5.Yacture Ha kadeMannHaTa He TPsIOBA J1a Ce MUAT B ChIOMUSUIHA MaIIMHA.

OtcTpaHsBaHe Ha KOTJICHHS KaMBbK:

3a na cre curypHu, ue kademarinHaTa e 0be HaJex IHa 1 111e pabOTH HabJIHO €()EKTHBHO, TPIOBA PEIOBHO Ja S
obeskanmupare. Yectorata Ha 00e3KaIIMPAHETO 3aBUCH OT TBBPIOCTTA Ha BOJaTa M 4YeCTOTATa Ha ynoTpeoa.
HarpynBaimusT ce KaJeB Harap BOIH 10 yAb/DKaBaHe Ha BPEMETO 3a IPUTOTBSIHE Ha KaeTo U MOXKeE 1a IOBEZE 10
MoBpe/a Ha KaeMalinHara.

[IpenopbunTenHa YecToTa Ha 00E3KAILHIPAHE:

MeKa BoJia: BEIHbX Ha 6 Mecela

cpeziHa TBBPJOCT Ha BoJaTa: BEIHbXK Ha 2-3 Mecena

TBBP/A BOJA: BEJHBK Ha 6-8 ceIMUII

IpenopbruBamMe a U3MOI3BATE TEYHOCTH 32 OTCTPAHSIBAHE Ha KOTJICH KAMBK, CIICLIMAIIHO IIPUTOACHH 32 Kad)eMallnHu
1 YaifHUIM ¢ I1acTMacoB Kopmyc. CrenBaiite yka3aHusra 3a ynorpeda, moco4eHu Bbpxy Tax. Ciies u3IiakBaHe Ha
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KOTJICHUSI KAMBK OT BOOJHUTE 4YaCTH Ha Kaq)eMaH.[HHaTa, npeau NbpBOTO NPUTOTBAHE HA Kaq)e, HarpaseTe 3 HMKbIIa HA
IIPUTOTBAHE CaMO C BOJaA.

TEXHUYECKU JAHHU

Hampesxenue Ha 3axpanBanero: 230V ~50Hz

MommHocT: 550 W

Koncymupana mouiHoct B pexxum Ha rorosHoct: 0,41 W
Kamamurer: 0,7 1

3ary 3a Ta cpepa. MHoof 3a 0TPabOTEHO €N1EKTPUYECKO M eNeKTPOHHO obopyaBaHe B cboteeTcTBME CUn. 13,an. 1un
an. 2 ot 3akoHa ot 11 centemspu 2015 r. 3a 0TpabOTEHO NEKTPUYECKO M eNEKTPOHHO 06opyABaHe, Bu nHdopmupame 3a NpaBUNHOTO
6opaseHe € 0TNagbLMTe OT OTPABOTEHO ENEKTPUUECKO U ENEKTPOHHO 060pyABaHe:
1. 3abpaHnABa ce U3XBLPNAHETO Ha OTPabOTEHO eNIeKTPUUYECKO M eNIeKTPOHHO 06opy/BaHe 3ae/IHO C APYrY OTNaAbLM — TOBa ce
NOTBbPXKAABA OT MapKMpoBKaTa Noz, GopmaTta Ha ,MpeyepTaHa KOWHMLA", KOATO U3MUCKBA CENEKTUBHO CbEMpaHe Ha TO3W BUA, OTNaAbLM.
2. EneKTpuyeckuTe 1 eNeKTPOHHNTE ypein MOraT Aa CbAbPXKaT ONacHU BELLECTBa, CMECH 1 CbCTaBHU YacTh, KOUTO c/ief, nonaaaHe B
OKO/HaTa cpejja MoTaT Aia Npe/CcTaBAABaT CEPUO3Ha 3an/1axa 3a 3/1paBeTo 1 XKMUBOTa Ha XopaTa U KMBUTe opraHu3mu. Te moraT Ja JoseaaTt
/0 peayLa 3/paBoc/IoBHU NPOBaeMy, KaTo: HapyLIEHNA Ha 3PEHMETO, CyXa, PeyTa, MoraT CbLO Aa A0BEAAT 10 yBpexaaHe Ha 6b6peuyuTe,
4epHUA Apo6 1 CbPLETO, KaKTO U Aa NPean3BMKaT KOXKHM 3a60onaBaHNA. BpeHWUTe BellecTBa MOraT CblLO A3 OKaXaT Heb61aronpuaATHoO
Bb3/JeCTBIE BbPXY AMXaTeNHaTa U penpoayKTUBHATa CUCTEMa U [ja A0BeaT A0 OHKONOMMYHM NPOMeHN. KOHCyMaLmMATa Ha pacTeHus,
OTINENAAHM HA 3aMbPCEHU NOYBM, KAKTO M HA MPOAYKTH, NPOU3BEAEHN OT TAX, MOXe [a J0BeAe A0 OPENnoCcoOYeHNUTE 3APaBHU NOCAEANLM.
3. U3n0on3BaHu1TE eNEKTPUYECKM U ENEKTPOHHY ypeau TpAabBa Aa ce NpeAaBaT U3KNIOUUTENHO B OTOPU3MPaHW NYHKTOBE 3a CbbupaHe,
CMUCBKBT Ha KOMTO TpABBa Aa 6bae nyb6anKyBaH Ha yebcaiiTa Ha BCAKa 0BLWMHa.
4. [lOMaKMHCTBOTO UrPae Ba)KHA PONA B HACLPYABAHETO HA MOBTOPHOTO WU3MO/3BaHE U ONON30TBOPABAHETO, BKAKOUUTENHO PELUKAMUPAHETO,
Ha u3nesnute ot ynotpeba ypeau. Te UrpasT CbLLO TaKa KKOHOBA PO/IA B CUCTEMATA 33 YNpaBieHWe Ha OTNAAbLUTE OT U3Ne3u OT

( € ynotpeba eNeKTPUUECKN 1 eNEKTPOHHU YPeau, NOPaAN Bb3MOXKHOCTTA 33 TAXHOTO AMPEKTHO NPeaasaHe B OTOPU3MPAHM NYHKTOBE 3a

CbﬁMpaHe U eAMMUHUPAHETO Ha HeXXeNnaHu OGLL[ECTBGHVI Hasuuu, BoAelu A0 OCTaBAHETO Ha OTNaAbuM OT U3nesnun OTynorpeGa ypeau Ha
MecCTa, KOUTO He Ca NpeABUAEHU 3a TOBA.

OcBeH ToBa BbpHeTe M3xabeHOTO eNeKTPUYECcKo U eNekTPOHHO obopyaBaHe Ha MACTOTO Ha A0CTaBKa. AUCTpUBYTOPBT, AOCTaBANKM HA
KynyBaua obopy/aBaHe, NpefiHa3HaYeHO 3a JIOMaKMHCTBA, € ATbXKEeH Aa Nnpueme 6e3nnaTtHo n3xabeHoTo o6opyBaHe, NPOU3XOKAALLO OT
AOMaKWHCTBA, HAa MACTOTO Ha A0CTaBKa Ha TOBa oﬁopyp,BaHe, ctura usxabeHoTo oﬁopy,u,BaHe Aa e OT CbluA BMA U Aa e U3Nb/IHABaNO
cblumMTe GYHKLMM KaTo AoCTaBeHOTO obopyaBaHe.

KapToHeHuTe onakosky 1 nonvetuneHosute (PE) Topbuukm Tpsabea fa ce N3XBBbP/IAT B CbOTBETHUTE KOHTEMHEPU, NPeAHA3HauYeHu 3a
pa3penHo cbbupaHe Ha 6UTOBM OTNAABLM, CbIACHO ONUCAHMETO UM. AKO B ypeaa uma batepuu, Te TpabBa fa ce U3BaAAT U Aa ce
npeaaaat oTAeNHO B NYHKT 33 CbbupaHe U CbXpaHeHue.

He usxsbpnsiite ypeaa B KoHTeliHepa 3a 6uTosu otnagbuu!!

CepBu3 AKO )esiaeTe /la 3aKynuTe pesepBHM 4aCTU MK [a NOAA/ETE eBEHTYA/IHW PeKNamaLm, TpAGBa fa ce CBbPIKeTe AUPEKTHO C
TbproseLa, KOWTO e U3fan KacosaTa Henexka.

Brugsanvisning (DA)
GENERELLE SIKKERHEDSFORHOLD

VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER
LAS OMHYGGELIGT OG OPBEVAR TIL FREMTIDIG BRUG
1. For du tager apparatet 1 brug, skal du laese brugsanvisningen og
folge anvisningerne heri. Producenten er ikke ansvarlig for skader
forarsaget af brug af apparatet i strid med dets formél eller forkert
betjening.
2. Apparatet er udelukkende beregnet til husholdningsbrug. Brug
det ikke til andre formal, der ikke er 1 overensstemmelse med dets
anvendelsesformal.
3. Apparatet mé kun tilsluttes en jordforbundet stikkontakt pa 220-

88



240 V ~ 50-60 Hz.
For at gge sikkerheden ved brug ber man ikke tilslutte flere
elektriske apparater samtidigt til samme stremkreds.
4. For at sikre yderligere beskyttelse anbefales det at installere en
fejlstremsafbryder (RCD) i det elektriske kredsleb med en nominel
fejlstrom pa hejst 30 mA. Kontakt en autoriseret elektriker for
yderligere vejledning.
5. Ver sarlig forsigtig, nar du bruger apparatet, hvis der er bern 1
narheden. Lad ikke bern lege med apparatet, og lad ikke bern eller
personer, der ikke er fortrolige med apparatet, bruge det.
6. ADVARSEL: Dette udstyr mé kun benyttes af bern over 8 ar
samt personer med nedsat fysisk, sensorisk eller mental
funktionsevne eller personer uden erfaring eller kendskab til
udstyret, hvis dette sker under opsyn af en person, der er ansvarlig
for deres sikkerhed, eller hvis de har modtaget vejledning i sikker
brug af apparatet og er klar over farerne ved dets brug. Bern ber
ikke lege med udstyret. Rengering og vedligeholdelse af udstyret
ber ikke udferes af barn, medmindre de er over 8 ar, og disse
aktiviteter udferes under opsyn.
7. ADVARSEL.: Brug ikke apparatet, hvis kabinettet er revnet.
8. ADVARSEL: Enheden ma ikke efterlades tilsluttet stikkontakten
uden opsyn.
9. ADVARSEL: Opbevar apparatet utilgengeligt for bern.
10. ADVARSEL.: Forkert brug af apparatet kan medfere
personskader, herunder snitsér, hudafskrabninger eller elektrisk
stad.
11. ADVARSEL: Nar du er ferdig med at bruge apparatet, skal du
altid treekke stikket ud af stikkontakten ved at holde fast i stikket
med handen. Trek IKKE i ledningen.
12. ADVARSEL.: Flyt ikke apparatet, mens det er i brug.
13. Neds@nk ikke ledningen, stikket eller hele apparatet i vand eller
anden vaske. Udset ikke apparatet for vejrpavirkninger (regn, sol
osv.) og brug det ikke under forhold med hgj luftfugtighed
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(badevarelser, fugtige campingvogne).

14. Kontroller jevnligt tilstanden af stromkablet. Hvis stromkablet

er beskadiget, skal det udskiftes af et specialiseret vaerksted for at

undgé fare.

15. Brug ikke apparatet, hvis stremkablet er beskadiget, eller hvis

det er faldet ned eller pa anden méde er blevet beskadiget, eller hvis

det ikke fungerer korrekt. Forseg ikke at reparere apparatet selv, da

der er risiko for elektrisk stad. Aflever det beskadigede apparat til

et autoriseret servicecenter med henblik pa kontrol eller reparation.

Alle reparationer mé kun udferes af autoriserede servicecentre. En

forkert udfert reparation kan udgere en alvorlig fare

16. Enheden skal placeres pé en kelig, stabil og plan overflade, vek

fra varme kokkenapparater sasom elkomfur, gasblus osv.

17. Brug ikke apparatet i neerheden af brandfarlige materialer.

18. Stremkablet mé ikke henge ud over bordkanten eller komme 1

kontakt med varme overflader.

19. Dette udstyr er beregnet til husholdningsbrug og lignende,

sasom: personalekekkener i butikker, kontorer og andre

arbejdsmiljaer, bryggers, af kunder 1 hoteller, moteller og andre

lignende boligmiljeer, 1 soveverelser og morgenmadslokaler.

20. Ver altid sarlig forsigtig, nar du laver kaffe. Undga at rore ved

kaffemaskinen.

21. Den glasbeholder ma kun flyttes ved at holde i handtaget.

22. Kaffemaskinen méi ikke placeres 1 et skab, ndr den er i brug.

23. Fyld ikke kaffemaskinen over MAX-niveauet eller under MIN-

niveauet, da dette kan fordrsage forbraendinger eller beskadige

kaffemaskinen.

24, Tend ikke for kaffemaskinen uden vand, da dette kan

beskadige den.

25. Brug ikke kaffemaskinen uden filter eller med &bent 1ag.

26. Indersiden af kaffemaskinen skal afkalkes med jevne

mellemrum ved hjelp af midler beregnet til dette formél. Brug af

kaffemaskinen med en tilkalket varmeelement vil beskadige den og
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medfore tab af garantien.

27. Brug ikke aggressive rengeringsmidler til at rengore
kaffemaskinens kabinet, da dette kan beskadige maskinen eller
fjerne paforte merkninger.

28. Apparatet er ikke beregnet til brug med eksterne tidsafbrydere
eller et separat fjernbetjeningssystem.

29. Kaffemaskinen ma ikke vaskes direkte 1 vand, men skal kun
afterres med en tor klud.

30. Trzk stikket ud af stikkontakten, hver gang kaffemaskinen
loftes.

Overfladerne pa det taendte apparat kan veere meget varme. Undga at rgre ved varme overflader
pa apparatet

BESKRIVELSE AF APPARATET
1.Ll3g 2.Vandbeholder 3.Krop 4.Strgmkabel

5.0N/OFF-knap 6.Fod med varmeelement 7.Kande 8.Handtag

9.Kaffebeholder 10.Kande lag

FOR FORSTE BRUG:

Inden du brygger kaffe/te for forste gang, skal du starte maskinen uden kaffe og uden papirfilter, kun fyldt med vand.
1.Tilslut kaffemaskinen til stremforsyningen

2.Fyld vandbeholderen (2) op til det maksimale niveau

3.Start brygningsprocessen med knappen (5)

4. Vent, indtil al vandet er lobet igennem

5. Sluk maskinen med afbryderen (5) og tag stikket ud af stikkontakten.

BRYGNING AF KAFFE/TE:

1. Serg for, at kaffemaskinen er tilsluttet stremforsyningen.

2. Abn laget (1) og hzld den rette maengde vand i beholderen (2). Pas pa ikke at hzelde mere vand end til
maksimumsniveauet.

3.Heeld kaffe i filteret (9). Du kan bruge udskiftelige papirfiltre. Seet dem i filteret (9) og heeld kaffe i dem.
4.Start brygningsprocessen med kontakten (5).

5.Vent, indtil al vandet er lebet fra vandbeholderen (2) over i kanden (7).

6.Kaffemaskinen vil nu kere i varmholdningsmodus for kanden (7).

7.Nar du er feerdig med at bruge kaffemaskinen, skal du slukke den med afbryderen (5) og tage stikket ud af
stikkontakten.

RENGORING OG VEDLIGEHOLDELSE

Rengering:

1.Frakobl kaffemaskinen fra stremforsyningen.

2.Nedsank aldrig kaffemaskinen i vand.

3. Den kan afterres med en fugtig, bled klud.

4. Skyl filteret under rindende vand. Vask kanden med en fugtig, bled klud og lidt opvaskemiddel.
5.Kaffemaskinen ma ikke vaskes i opvaskemaskinen.

Afkalkning:

For at sikre, at kaffemaskinen er pélidelig og fungerer optimalt, skal den afkalkes regelmassigt. Hyppigheden af
afkalkning athenger af vandets hdrdhed og brugen af maskinen. Kalkaflejringer forleenger bryggetiden og kan
beskadige kaffemaskinen.
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Anbefalet hyppighed for afkalkning:

bledt vand: en gang hver 6. maned

middelhard vand: en gang hver 2.-3. méned

hérdt vand: en gang hver 6.-8. uge

Vi anbefaler at bruge afkalkningsmidler, der er specielt tilpasset kaffemaskiner og kedler med plastikhus. Folg
brugsanvisningen pa produktet. Nar du har skyllet kalkaflejringerne ud af kaffemaskinens vanddele, skal du kere
maskinen igennem 3 gange med kun vand, for du brygger kaffe for forste gang.

TEKNISKE DATA
Forsyningsspanding: 230 V ~50 Hz
Effekt: 550 W

Stremforbrug i standbytilstand: 0,41 W
Kapacitet: 0,7 |

Med for miljget. Oplysninger om udtjent elektrisk og elektronisk udstyr | henhold til § 13, stk. 1 og 2, i loven af 11. september
2015 om udtjent elektrisk ogelektronisk udstyrinformerer vi om korrekt handtering af affald fra udtjent elektrisk og elektronisk udstyr:
1. Det er forbudt at bortskaffe udtjent elektrisk og elektronisk udstyr sammen med andet affald — dette bekreeftes af maerkningen i form af
en "overkrydset skraldespand", der pabyder selektiv indsamling af denne type affald.
2. Elektrisk og elektronisk udstyr kan indeholde farlige stoffer, blandinger og komponenter, som, hvis de slipper ud i miljget, kan udggre en
alvorlig trussel mod menneskers og levende organismers sundhed og liv. De kan fgre til en lang raekke helbredsproblemer, sasom syns-,
hgre- og taleforstyrrelser, og kan ogsa medfgre skader pa nyrer, lever og hjerte samt forarsage hudsygdomme. De skadelige stoffer kan
ligeledes have en negativ indvirkning pa andedreets- og forplantningssystemet og fgre til kraeftforandringer. Indtagelse af planter, der
vokser pa forurenet jord, samt produkter fremstillet af disse, kan medfgre ovennaevnte sundhedsmaessige konsekvenser.
3. Brugt elektrisk og elektronisk udstyr skal udelukkende afleveres til godkendte indsamlingssteder, hvis liste bgr findes pa hver kommunes
hjemmeside.
4. Husholdningerne spiller en vigtig rolle i at bidrage til genbrug og nyttigggrelse, herunder genanvendelse, af udtjent udstyr. De spiller ogsa
en central rolle i systemet til handtering af affald fra udtjent elektrisk og elektronisk udstyr, da de har mulighed for at aflevere det direkte til
godkendte indsamlingssteder og dermed bidrage til at eliminere ugnskede sociale vaner, der resulterer i, at affald fra udtjent udstyr

c € efterlades pa steder, der ikke er beregnet hertil.
Desuden Aflever udtjent elektrisk og elektronisk udstyr pa leveringsstedet. Forhandleren er, nar han leverer udstyr til husholdningsbrug til
kgberen, forpligtet til gratis at modtage udtjent udstyr fra husholdninger pa leveringsstedet, forudsat at det udtjente udstyr er af samme
type og har haft samme funktioner som det leverede udstyr.
Kartonemballage og polyethylenposer (PE) skal smides i de relevante containere, der er beregnet til selektiv indsamling af
husholdningsaffald i overensstemmelse med deres beskrivelse. Hvis der er batterier i apparatet, skal de tages ud og afleveres separat til et
indsamlings- og opbevaringssted.
Apparatet ma ikke smides i affaldscontaineren!!
Service Hvis du gnsker at kpbe reservedele eller indgive eventuelle reklamationer, skal du kontakte den forhandler, der har udstedt
kvitteringen, direkte.

Pouzivatel’ska prirucka (SK)
VSEOBECNE BEZPECNOSTNE PODMIENKY
DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY
POZORNE SI PRECITAJTE A ULOZTE SI NA BUDUCE

POUZITIE

1. Pred zaCatim pouzivania zariadenia si precitajte ndvod na

pouzitie a postupujte podl'a pokynov v ilom uvedenych. Vyrobca

nezodpoveda za skody sposobené pouzivanim zariadenia v rozpore

s jeho ur€enim alebo nespravnou obsluhou.

2. Zariadenie je urené vyhradne na doméce pouZitie. Nepouzivajte

ho na in¢ ucely, ktoré nie si v sulade s jeho ur¢enim.
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3. Zariadenie pripajajte vylu¢ne do uzemneného zasuvky 220-240
V ~ 50-60 Hz.
V zaujme zvySenia bezpecnosti pouzivania by sa do jedného
elektrického obvodu nemalo zapajat’ sticasne viacero elektrickych
zariadeni.
4. Pre zabezpecenie dodatocnej ochrany sa odporuca instalovat’ do
elektrického obvodu zariadenie na ochranu pred tnikom prudu
(RCD) s menovitym prudom nepresahujicim 30 mA. V tejto
stvislosti sa obrat'te na odborného elektrikara.
5. Pri pouZivani zariadenia je potrebné venovat’ zvySenu pozornost,
ak sa v blizkosti nachadzaju deti. Nedovol'te detom hrat sa so
zariadenim a nedovol'te detom ani osobam, ktoré nie st
oboznamené so zariadenim, aby ho pouzivali.
6. UPOZORNENIE: Toto zariadenie moZu pouzivat’ deti starSie
ako 8 rokov a osoby s obmedzenou fyzickou, zmyslovou alebo
mentalnou schopnost’ou, alebo osoby bez skuisenosti alebo znalosti
o zariadeni, ak sa tak deje pod dohl'adom osoby zodpovednej za ich
bezpecnost alebo ak im boli poskytnuté pokyny tykajice sa
bezpecného pouzivania zariadenia a su si vedomé nebezpecenstva
spojencho s jeho pouzivanim. Deti by sa nemali hrat’ s tymto
zariadenim. Cistenie a udrzbu zariadenia by nemali vykonavat deti,
pokial’ nemaju viac ako 8 rokov a tieto ¢innosti sa vykonavaju pod
dohradom.
7. UPOZORNENIE: Nepouzivajte zariadenie, ak je jeho kryt
poskodeny.
8. UPOZORNENIE: Nechavajte zapnuté zariadenie v zasuvke bez
dozoru.
9. UPOZORNENIE: Zariadenie uchovavajte na mieste, ktor¢ je pre
deti nedostupné.
10. UPOZORNENIE: Nespravne pouZivanie zariadenia méze mat’
za nasledok zranenia, napr. rezné rany, odreniny alebo traz
elektrickym pradom.
11. UPOZORNENIE: Po ukonceni pouZivania vzdy vytiahnite
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zastrcku zo zasuvky tak, Ze ju podrzite rukou. NEtiahnite za
napajaci kabel.
12. UPOZORNENIE: Zariadenie nepremiestiiujte pocas prevadzky.
13. Nezanorujte kabel, zastr¢ku ani celé zariadenie do vody alebo
inej tekutiny. Nevystavujte zariadenie pdsobeniu poveternostnych
vplyvov (dazd’, slnko atd’.) ani ho nepouzivajte v prostredi so
zvysenou vlhkost'ou (kiipel'ne, vlhké kempingové domceky).
14. Pravidelne kontrolujte stav napajacieho kabla. Ak je napdjaci
kabel poskodeny, mal by ho vymenit’ odborny servis, aby sa
prediSlo nebezpecenstvu.
15. NepouZzivajte zariadenie s poSkodenym napdjacim kablom alebo
ak zariadenie spadlo, bolo inak poSkodené alebo nefunguje spravne.
Zariadenie neopravujte sami, pretoze hrozi nebezpecenstvo urazu
elektrickym pradom. Poskodené zariadenie odovzdajte do
prislusného servisného strediska na kontrolu alebo opravu. VSetky
opravy smu vykondvat’ vylu¢ne autorizované servisné strediska.
Nespravne vykonana oprava méze sposobit’ vazne nebezpecenstvo
16. Zariadenie umiestiiujte na chladny, stabilny a rovny povrch,
d’aleko od zariadeni, ktoré sa zahrievaju, ako st: elektricky sporak,
plynovy horék atd’...
17. NepouZivajte zariadenie v blizkosti horl'avych materidlov.
18. Nap4jaci kabel nesmie visiet’ z okraja stola ani sa dotykat’
horuacich povrchov.
19. Toto zariadenie je uréené na domace a podobné pouzitie, ako
napriklad: kuchynské priestory personalu v obchodoch,
kancelariach a inych pracovnych prostrediach, hospodarske
priestory, zakaznikmi v hoteloch, moteloch a inych podobnych
ubytovacich zariadeniach, v spélilach a jedaliiach.
20. Pri priprave kavy vzdy postupujte s osobitnou opatrnostou.
Nedotykajte sa krytu kavovaru.
21. Sklenenu kanvicu moZno prenasat’ iba za rukovat’.
22. Kavovar sa nesmie umiestinovat’ do skrinky, ked’ je v
prevadzke.
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23. Nepliite kavovar nad trovenn MAX ani pod trovent MIN,
pretoze by to mohlo spdsobit’ popalenie alebo poSkodenie
kavovaru.

24. Nezapinajte kavovar bez vody, pretoze by to mohlo sposobit’
jeho poskodenie.

25. Nepouzivajte kavovar bez filtra alebo s otvorenym vekom.

26. Vnutro kavovaru by sa malo pravidelne odvapiiovat’ pomocou
prostriedkov uréenych na tento tcel. Pouzivanie kavovaru s
usadeninami na ohrievaci sposobi jeho poskodenie a stratu zaruky.
27. Na cistenie krytu kdvovaru nepouzivajte agresivne Cistiace
prostriedky, ktoré by mohli poskodit’ kavovar alebo odstranit’
nanesen¢ oznacenia.

28. Zariadenie nie je urcené na prevadzku s pouZzitim externych
casovacov alebo samostatného systému dial’kového ovladania.

29. Kévovar nesmie byt umyvany priamo vo vode, sta¢i ho utriet’
suchou handri¢kou.

30. Pri kazdom zdvihnuti kdvovaru vytiahnite zastrcku zo zasuvky.

Teplota pristupnych pléch zapnutého zariadenia moze byt vysoka. Nedotykajte sa horucich pléch
zariadenia.

POPIS ZARIADENIA
1. Veko 2.Nadrz na vodu 3.Telo 4.Napdjaci kabel

5. Tla¢idlo ON/OFF 6.Podstavec s ohrievatom 7.Dzban 8.Rukovat

9.Nadoba na kavu 10.Veko kanvice

PRED PRVYM POUZITIM:

Pred prvou pripravou kavy/¢aju spustite kavovar bez kavy a bez papierového filtra, naplneny iba vodou.

1.Pripojte kavovar k elektricke;j sieti

2. Naplite nadrzku (2) vodou az po maximalnu hladinu

3. Spustite proces pripravy kavy pomocou tlacidla (5)

4. Pockajte, kym sa vsetka voda preleje

5. Vypnite kavovar vypinac¢om (5) a odpojte ho od elektrickej siete.

PRIPRAVA KAVY/CAJE:

1. Uistite sa, ze je kavovar pripojeny k elektrickej sieti.

2. Otvorte veko (1) a nalejte do nadrze (2) primerané mnozstvo vody. Davajte pozor, aby ste nenaliali viac vody, ako
je maximalna hladina.

3. Nasypte kavu do filtra (9). M6zete pouzit’ jednorazové papierové vlozky. Vlozte ich do filtra (9) a nasypte do nich
kavu.

4. Spustite proces pripravy kavy pomocou vypinaca (5).

5. Pockajte, kym sa vsetka voda preleje z nadrze na vodu (2) do kanvice (7).

6. Kavovar bude pracovat’ v rezime udrziavania teploty kanvice (7).

7. Po skonéeni pouzivania kavovaru ho vypnite vypina¢om (5) a odpojte od elektrickej siete.
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CISTENIE A UDRZBA

Cistenie:

1. Odpojte kavovar od elektrickej siete.

2.Nikdy kavovar neponarajte do vody.

3. Mozete ho utriet’ vlhkou mékkou handrickou.

4. Filter vyplachnite pod te¢licou vodou. DZzban umyte vlhkou mékkou handri¢kou s pridanim prostriedku na
umyvanie riadu.

5. Casti kavovaru sa nesmi umyvat' v umyvacke riadu.

Odvapiovanie:

Aby ste mali istotu, Ze kavovar bude spol'ahlivy a bude fungovat plne efektivne, je potrebné ho pravidelne
odvaphovat’. Castost’ odvapiiovania zavisi od tvrdosti vody a frekvencie pouzivania. Usadzujuci sa vodny kamei vedie
k predizeniu Gasu pripravy kavy a moze viest’ k poskodeniu kavovaru.

Odportcana frekvencia odstrafiovania vodného kamena:

mikka voda: raz za 6 mesiacov

stredna tvrdost’ vody: raz za 2-3 mesiace

tvrda voda: raz za 68 tyzdnov

Odporuc¢ame pouzivat’ prostriedky na odstraiovanie vodného kamena, ktoré st Specialne prisposobené pre kavovary a
rychlovarné kanvice s plastovym telom. Postupujte podl'a navodu na pouzitie uvedeného na obale. Po vyplachnuti
usadenin vodného kamena z vodnych Casti kavovaru vykonajte pred prvym varenim kavy 3-krat varenie len s vodou.

TECHNICKE UDAJE

Napitie: 230 V ~ 50 Hz

Prikon: 550 W

Prikon v pohotovostnom rezime: 0,41 W
Objem: 0,7 |

V zaujme ochrany Zivotného prostredia. Informacie o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni V sulade s ¢lankom 13 ods. 1 a ods.

2 zakona z 11. septembra 2015 o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni informujeme o spravnom nakladani s odpadom z

elektrickych a elektronickych zariadeni:

1. Zakazuje sa umiestfiovat pouzity elektricky a elektronicky zariadenia spolu s inym odpadom — potvrdzuje to oznacenie v podobe

,preskrtnutého kosa“, ktoré nariad'uje selektivne zber tohto druhu odpadu.

2. Elektrické a elektronické zariadenia mézu obsahovat nebezpeéné latky, zmesi a zlozky, ktoré po uvolneni do Zivotného prostredia mézu

predstavovat vazne ohrozenie zdravia a Zivota ludi a Zivych organizmov. MézZu viest k mnohym zdravotnym tazkostiam, ako su: poruchy

zraku, sluchu, reci, mozu tie? viest k poskodeniu obli¢iek, pe¢ene a srdca a vyvolat kozné ochorenia. Skodlivé latky mozu mat tiez

nepriaznivy vplyv na dychaci a reprodukény systém a viest k nadorovym zmenam. Konzumdcia rastlin pestovanych na kontaminovanych

pddach a produktov z nich vyrobenych méZe mat uvedené zdravotné nasledky.

3. Poufity elektricky a elektronicky odpad je potrebné odovzdat vyluéne do oprévnenych zbernych miest, ktorych zoznam by mal byt

uvedeny na webovej stranke kazdého obecného uradu.

4. Domacnosti zohravaju ddleZitd ulohu pri prispievani k opatovnému pouZitiu a zhodnocovaniu, vratane recyklacie, vyradeného zariadenia.

Hraju tiez klG¢ovd dlohu v systéme nakladania s odpadom z vyradenych elektrickych a elektronickych zariadeni vzhladom na moznost ich
c € priameho odovzdavania do oprdvnenych zbernych miest a eliminaciu neZiaducich spolo¢enskych navykov, ktoré vedu k zanechavaniu

odpadu z vyradenych zariadeni na miestach, ktoré na to nie st uréené.

Okrem toho Odovzdajte spotrebované elektrické a elektronické zariadenia v mieste dodania. Distributor, ktory dodava kupujicemu

zariadenia uréené pre domdcnosti, je povinny bezplatne prevziat spotrebované zariadenia pochadzajtice z domacnosti v mieste dodania

tychto zariadeni, pokial st spotrebované zariadenia rovnakého druhu a pinili rovnaké funkcie ako dodané zariadenia.

Karténové obaly a polyetylénové (PE) vrecia je potrebné vyhadzovat do prisludnych kontajnerov uréenych na selektivny zber komunalneho

odpadu v sulade s ich popisom. Ak sa v zariadeni nachadzaju batérie, je potrebné ich vybrat a odovzdat samostatne do zberného a

skladovacieho miesta.

Zariadenie nevyhadzujte do kontajnera na komunalny odpad!!

Servis Ak si chcete zakUpit ndhradné diely alebo nahlasit pripadné reklamécie, kontaktujte priamo predajcu, ktory vystavil pokladniény blok.

Korisnicki prirucnik (BS)
OPCI SIGURNOSNI USLOVI
VAZNE SIGURNOSNE UPUTE
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PAZLIJIVO PROCITAIJTE I SACUVAJTE ZA BUDUCU
REFERENCU
1. Prije upotrebe uredaja, procitajte uputstvo za upotrebu 1 slijedite
uputstva koja se u njemu nalaze. Proizvodac nije odgovoran za bilo
kakwvu $tetu nastalu zloupotrebom ili nepravilnim rukovanjem
uredajem.
2. Ovaj uredaj je namijenjen samo za ku¢nu upotrebu. Ne koristite
ga u druge svrhe osim za one za koje je namijenjen.
3. Uredaj treba prikljuciti samo na uzemljenu uti¢nicu 220-240V ~
50-60Hz.
Da biste povecali sigurnost rada, nemojte istovremeno spajati vise
elektri¢nih uredaja na jedan strujni krug.
4. Za dodatnu zaStitu preporucuje se ugradnja diferencijalne strujne
sklopke (RCD) u elektri¢ni krug s nazivnom diferencijalnom
strujom koja ne prelazi 30 mA. Za to se obratite kvalificiranom
elektricaru.
5. Budite izuzetno oprezni pri koriStenju uredaja kada su djeca u
blizini. Ne dozvolite djeci da se igraju s uredajem. Ne dozvolite
dject ili bilo kome ko nije upoznao s uredajem da ga koristi.
6. UPOZORENIJE: Ovaj uredaj mogu koristiti djeca starija od 8
godina 1 osobe s ograni¢enim fizickim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima ili osobe koje nemaju iskustva ili znanja o uredaju,
pod uvjetom da ih nadgleda osoba odgovorna za njihovu sigurnost
ili da su im date upute o sigurnom koristenju uredaja i da su svjesne
rizika. Djeca se ne smiju igrati s uredajem. Cis¢enje i odrzavanje ne
smiju obavljati djeca osim ako nemaju 8 godina i vise 1 nisu pod
nadzorom.
7. UPOZORENIJE: Ne koristite uredaj ako je kuciste napuklo.
8. UPOZORENIJE: Ne ostavljajte uredaj ukljuc¢en u struju bez
nadzora.
9. UPOZORENIJE: Uredaj drZite van dohvata djece.
10. UPOZORENIJE: Nepravilna upotreba uredaja moze uzrokovati
povrede poput posjekotina, ogrebotina ili strujnog udara.
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11. UPOZORENIJE: Uvijek iskljucite utikac iz uti¢nice nakon

upotrebe drzeéi uticnicu rukom. NE povlacite kabel za napajanje.

12. UPOZORENIJE: Ne pomicite uredaj dok je u radu.

13. Ne uranjajte kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu ili bilo koju

drugu tekuc¢inu. Ne izlazite uredaj vremenskim uvjetima (kisa,

sunce itd.) niti ga koristite u uvjetima visoke vlaznosti (kupaonice,

vlazne kamperske kabine).

14. Povremeno provjeravajte stanje kabla za napajanje. Ako je kabl

za napajanje oStecen, treba ga zamijeniti kvalifikovana radionica za

popravku kako bi se izbjegla opasnost.

15. Ne koristite uredaj s oSteCenim kablom za napajanje, ako je pao

ili oSte¢en na bilo koji drugi nacin, ili ako je neispravan. Ne

pokusSavajte sami popraviti uredaj, jer to moze dovesti do strujnog

udara. Ako je uredaj oStecen, vratite ga u ovlasteni servisni centar

na pregled ili popravku. Sve popravke trebaju obavljati samo

ovlasteni servisni centri. Nepravilna popravka moZe predstavljati

ozbiljnu opasnost.

16. Uredaj postavite na hladnu, stabilnu 1 ravnu povrSinu, dalje od

vrucih kuhinjskih uredaja kao Sto su: elektri¢ni Stednjak, plinski

plamenik itd.

17. Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih materijala.

18. Kabl za napajanje ne smije visiti preko ruba stola niti dodirivati

vruée povrsine.

19. Ova oprema je namijenjena za kuénu i sli¢énu upotrebu kao §to

su: kuhinje za osoblje u trgovinama, uredima i drugim radnim

okruZenjima, kuéne prostorije, od strane klijenata u hotelima,

motelima 1 drugim sli¢nim stambenim okruZenjima, te u prostorima

za spavanje 1 dorucak.

20. Uvijek budite izuzetno oprezni prilikom pripreme kafe. Ne

dodirujte kuciste aparata za kafu.

21. Stakleni vr¢ se moze nositi samo drzec¢i ga za drsku.

22. Aparat za kafu ne smije se stavljati u ormari¢ tokom upotrebe.

23. Ne punite aparat za kafu iznad nivoa MAX ili ispod nivoa MIN,
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jer to moze uzrokovati opekotine ili oSte¢enje aparata za kafu.

24. Ne ukljucujte aparat za kafu bez vode, jer ga to moze ostetiti.
25. Ne koristite aparat za kafu bez filtera ili sa otvorenim
poklopcem.

26. Unutrasnjost aparata za kafu treba periodicno uklanjati kamenac
koristec¢i za to predvidene proizvode. KoriStenje aparata za kafu sa
kalcificiranim grija¢im elementom ¢e ga oStetiti 1 ponistiti
garanciju.

27. Ne koristite agresivne deterdZente za ¢iS¢enje kucista aparata za
kafu jer mogu oStetiti aparat za kafu ili ukloniti bilo kakve oznake.
28. Uredaj nije namijenjen za rad pomoc¢u vanjskih vremenskih
prekidaca ili zasebnog sistema daljinskog upravljanja.

29. Ne perite aparat za kafu direktno u vodi, samo ga obrisSite
suhom krpom.

30. Svaki put kada podignete aparat za kafu, izvucite utikac iz
uti¢nice.

Temperatura dostupnih povrsina tokom rada moZze biti visoka. Ne dodirujte vruée povrsine uredaja.

OPIS UREDAJA
1. Naslovnica 2. Rezervoar za vodu 3. Korpus 4. Kabl za napajanje

5. Dugme za UKLJJUCIVANJE/ISKLJUCIVANJE 6. Baza sa grijacem 7. Vr¢ 8. Ru¢ka

9. Posuda za kafu 10. Poklopac vrca

PRIJE PRVE UPOTREBE:

Prije prve pripreme kafe/Caja, pokrenite aparat za kafu bez kafe i bez papirnog filtera, napunjen samo vodom.

1. Prikljucite aparat za kafu na elektrinu mrezu

2. Napunite rezervoar (2) vodom do maksimalnog nivoa.

3. Ukljucite proces kuhanja pomoc¢u prekidaca (5)

4. Sacekajte da se sva voda iscijedi.

5. Iskljucite aparat za kafu pomocu prekidaca (5) i iskopcajte ga iz elektriéne mreze.

PRIPREMA KAFE/CAJA:

1. Provjerite je li aparat za kafu prikljucen na elektri¢nu mrezu.

2. Otvorite poklopac (1) i sipajte odgovarajucu koli¢inu vode u rezervoar (2). Pazite da ne napunite rezervoar vodom
iznad maksimalnog nivoa.

3. Napunite filter (9) kafom. Mozete koristiti zamjenjive papirne uloske. Stavite ih u filter (9) i napunite ih kafom.
4. Ukljucite proces kuhanja pomocu prekidaca (5).

5. Sacekajte da se sva voda iz rezervoara za vodu (2) prelije u vr¢ (7).

6. Aparat za kafu ¢e raditi u rezimu zagrijavanja vrca (7).

7. Nakon upotrebe aparata za kafu, iskljucite ga pomocu prekidaca (5) i iskopcajte ga iz elektri¢ne mreze.

CISCENIJE I ODRZAVANJE
Ciscenje:
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1. Iskljucite aparat za kafu iz elektri¢ne mreze.

2. Nikada ne uranjajte aparat za kafu u vodu.

3. Mozete ga obrisati vlaznom mekom krpom.

4. Isperite filter pod mlazom vode. O¢istite vr¢ vlaznom, mekom krpom i teku¢inom za pranje posuda.

5. Komponente aparata za kafu ne smiju se prati u masini za pranje posuda.

Uklanjanje kamenca:

Da biste osigurali pouzdanost i efikasnost aparata za kafu, potrebno ga je redovno uklanjati iz kamenca. Ucestalost
uklanjanja kamenca zavisi od tvrdoce vode i uestalosti koristenja. Nakupljanje kamenca produzava vrijeme pripreme
kafe i moze ostetiti aparat.

Preporucena ucestalost uklanjanja kamenca:

meka voda: jednom svakih 6 mjeseci

srednja tvrdoca vode: jednom svaka 2-3 mjeseca

tvrda voda: jednom svakih 6-8 sedmica

Preporucujemo koristenje tekucina za uklanjanje kamenca posebno namijenjenih za aparate za espresso i kuhala za
vodu s plasti¢nim kuéistima. Slijedite upute za upotrebu. Nakon ispiranja sistema za vodu, isperite aparat za kafu tri
puta samo vodom prije prvog kuhanja kafe.

TEHNICKI PODACI

Napon napajanja: 230V ~50Hz

Snaga: 550 W

Potrosnja energije u stanju pripravnosti: 0,41 W
Kapacitet: 0,7L

Za dobrobit okolisa. Informacije o otpadnoj elektri¢noj i elektronskoj opremi. U skladu s ¢lanom 13, stavovima 1 i 2 Zakona od 11.
septembra 2015. o otpadnoj elektri¢noj i elektronskoj opremi, ovim putem vas obavjestavamo o pravilnom rukovanju otpadnom
elektricnom i elektronskom opremom:

1. Zabranjeno je odlaganje koristene elektri¢ne i elektronicke opreme zajedno s ostalim otpadom — to potvrduje oznaka u obliku "precrtane
kante", koja zahtijeva selektivno sakupljanje ove vrste otpada.

2. Elektricni i elektronski uredaji mogu sadrzavati opasne supstance, smjese i komponente koje, ako se ispuste u okolis, mogu predstavljati
ozbiljnu prijetnju zdravlju i Zivotu ljudi i Zivih organizama. Mogu dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba, kao $to su ostecenja vida, sluha i
govora. Takoder mogu ostetiti bubrege, jetru i srce, te uzrokovati kozne bolesti. Stetne supstance mogu negativno utjecati i na respiratorni i
reproduktivni sistem i dovesti do raka. Konzumiranje biljaka koje rastu u kontaminiranom tlu i proizvoda dobivenih iz njih moze
predstavljati rizik od ovih zdravstvenih posljedica.

3. Koristenu elektri¢nu i elektronsku opremu treba predati samo ovlastenim sabirnim mjestima, Cija bi lista trebala biti dostupna na web
stranici svake opcinske kancelarije.

klju¢nu ulogu u sistemu upravljanja otpadom za koristenu elektri¢nu i elektronicku opremu, omogucavajuéi direktan transfer otpada na
ovlastena mjesta za sakupljanje i eliminirajuéi nezeljene drustvene navike koje rezultiraju ostavljanjem otpadne opreme na nenamjenskim
mjestima.

Pored toga , vratite koriStenu elektri¢nu i elektronsku opremu na mjesto isporuke. Prilikom isporuke kuéanskih aparata kupcu, distributer je
obavezan besplatno preuzeti koristene kuc¢anske aparate na mjestu isporuke, pod uslovom da je koristeni aparat iste vrste i da je sluZio istoj
namjeni kao i isporuceni aparat.

Kartonsku ambalaZu i polietilenske (PE) vrecice treba odloziti u odgovarajuce posude namijenjene za selektivno prikupljanje komunalnog
otpada, kako je opisano. Ako uredaj sadrZi baterije, treba ih ukloniti i odnijeti na odvojeno mjesto za prikupljanje i odlaganje.

Ne bacajte uredaj u kontejner za komunalni otpad!!

Servis Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili podnijeti bilo kakve reklamacije, obratite se direktno prodavcu koji je izdao racun.

Ynarcrso 3a ynorpeda (MK)
OIIITH BE3BEJITHOCHU YCJIOBU
BAYXHU BE3BEJIHOCHU MHCTPYKIIUN
[MPOUYUTAJTE BHUMATEJIHO U 3AUYBAJTE I'O 3A UJIHA
PEDEPEHIIA
1. Ilpen na ro KOpUCTUTE YPEAOT, MPOUYUTAJTE TO YIATCTBOTO 32
yHOTpe6a H CJICACTC I'"M yIiaTCTBaTa COAPKAHU BO HCTO.
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[Ipou3BOANTENOT HE € OJrOBOPEH 3a KaKBa OMIIO MITETA
npenru3BUKaHa o] 3710ynoTpeda Uik HeMpaBUIIHO paboTemhe Ha
ypenoT.
2. OBoj ypen e camo 3a fomaiiHa yrnoTpeda. He ro kopucrere 3a
Apyra HaMeHa OCBEH 3a HaMEHeTara.
3. ¥Ypenot Tpeba 1a ce moBp3yBa caMo Ha 3a3eMjeH mrekep 220-
240V ~ 50-60Hz.
3a na ja 3ronemute 6e30e1HOCTa MPH paboTa, HE TOBP3yBajTe
MOBEKE CJIEKTPUYHH YPEIU Ha €HO KOJIO UCTOBPEMEHO.
4. 3a n1a ce 06e30e1 TOMOJHUTEIHA 3alITUTa, CE MIpernopavyyBa aa
ce uHcTanupa ypen 3a audepeniujaida crpyja (RCD) Bo
EJIEKTPUYHOTO KOJIO CO HOMUHAIHA IM(epeHIidjaiHa cTpyja ITo
He HaaMuHyBa 30 mA. 3a oBa KOHCYJITHUPAjTE CE CO KBATU(UKYBaH
eJIeKTpHUYap.
5. bunere UCKIyYUTEIHO BHUMATEITHU KOT'a IO KOPUCTUTE YPEIOT
Kora uma jieria Bo 6im3uHa. He 103BoityBajTe Jenara 1a cu urpaar
co ypenot. He no3BonyBajTe Aenara uild HEKOj IITO HE € 3all03HaCH
CO YpEeIoT /1a TO KOPUCTH.
6. ITIPEAYIIPEJIYBAE: OBoj anapat Moxe Ja o KOpUCTar Jena
Ha BO3PACT O] 8§ TOJUHU U MTOCTAPH U JIUIA CO OTPAHUYCHH
(Y3UYKHU, CEH30PHH UM MEHTAJIHU CLIOCOOHOCTHU WJIM JIULIA HAa KOU
UM HEJIOCTacyBa UCKYCTBO WJIM MMO3HABAIE HA armapaToT, O] YCIOB
J1a ce 1MOJ] HaA30p Ha JIMIIE OJrOBOPHO 3a HUBHATA 0€30€THOCT WU
Jla M C€ JIaJIeH! ymaTcTBa 3a 0e30eJHO KOPUCTEH-E Ha anapaToT U
Jla ce cBecHU 3a pusunure. Jlenara He Tpeda 1a cu Urpaat co
anapatoT. YUCTemeTo U OJPKYBabETO OJ1 CTpaHa Ha KOPUCHUKOT
He Tpeda Ja ro BpIIaT AcIia OCBEH aKo HeMaaT 8 TOJIWHU U ITOBEKE U
ce MoJI HaJ30p.
7. IPEAYIIPEAYBAIBE: He ro xopucrere ypeaoT ako
KYKUIITETO € HAITyKHATO.
8. [IPEAVYIIPEJYBAIE: He ro octaBajre anmapaTtoT BKIy4€H BO
cTpyja 6e3 Hazop.
9. ITPEAYIIPEAYBAE: JIpxete ro ypeaot nojaineky o aodar
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Ha Jella.
10. TIPEAYIIPEJIYBAIE: HenpaBunnara ynotpeda Ha ypeaoT
MO3K€ Jla pe3yJITUpa CO MOBPEAM KAKO IITO C€ UCCUCHUIIH,
rpeOHATUHU UJIU €JIEKTPUYEH yaap.
11. TIPEAYIIPEAYBAIE: Cexoram uckirydyBajte ro
NPUKIYYOKOT O] IITEKEPOT MO yHnoTpeda AP»kejKu TO MITEKEPOT CO
paka. HE Bnedere ro kabenoT 3a HamojyBame.
12. TIPEAYIIPEAYBAIE: He ro momecTtyBajTe ypeaoT moaeKa
paboTu.
13. He ro noromyBajTe KabenoT, MPUKIYYOKOT WIH LEIUOT Yped BO
BOJIa WJIK Jpyra TedHocT. He ro u3noxyBajTe ypeaoT Ha
BPEMEHCKH YCJIOBH (J10%K]I, COHIIE MTH.) U HE TO KOPUCTETE BO
YCJIOBU Ha BUCOKA BJIAKHOCT (OamU, BIAKHU KaMIT-KaOWHH).
14. TleproguyHO MPOBEPYBAJTE ja COCTOjOATa HAa KAOETOT 3a
HarojyBame. JJOKOJIKy KaOesoT 3a HalojyBambe € OIITETEH, Tpeba
Jla TO 3aMEHH KBaJM(UKYBaH CEPBHC 3a Jia c€ U30eTHe OMacHOCT.
15. He ro xopucTeTe ypeioT CO OLITETeH KaOes 3a HalojyBambe WU
aKo TaJIHaJl UJIU € OIITETeH Ha KOj OWJI0 IpYT HAauYMH, UK aKo €
HeucnpaseH. He o0uayBajTe ce caMu J1a ro ONpaBUTEe YPeaoT,
Oouejku Toa MOXe J1a Pe3yJITHPA CO eNIEKTPUUCH yaap. AKO ypenoT
€ OIITETEH, BPaTeTe TO BO OBJIACTEH CEPBHUCEH IIEHTAp 3a MPOBEpKa
v nornpaBka. Cute mompaBku Tpeda a ru BpIiaT camo
OBJIACTEHH CEPBUCHHU LIEHTPU. HempaBmiiHaTa rnonpaBka MOXe /1a
MIPETCTaByBa CEPUO3HA OMACHOCT.
16. IloctraBeTe ro ypeaoT Ha jajiHa, CTA0WIHA, paMHa MOBPIIKHA,
MOJAJIEKy OJ1 TOTUIM KYJHCKH arapaTH Kako IITO ce: eJIeKTPUICH
MITIOPET, TaCEH MITOPET UTH.
17. He ro xopucTeTe ypenoT BO OJM3MHA Ha 3aMalliBH MaTepHjasIu.
18. Kabenot 3a HamojyBame HE cMee Jia BUCH MPEKy padoT Ha Maca
WM J1a JIOTIMPA KEIITKU TTOBPIIHHH.
19. OBaa onpema € HaMeHETa 3a JOMaKMHCTBO U CIIMYHA YIoTpeoa,
KaKo IITO Ce: KyJHCKH MPOCTOPH 3a MEPCOHAJIOT BO MPO/IaBHHUIIH,
KaHIIeJIApUU U IPYTH pabOTHU CPEIMHHM, JOMAIITHHA ITPOCTOPHUH, O]
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CTpaHa Ha KJIMEHTU BO XOTEJU, MOTEJU U IPYTY CIAUYHU CTaHOEHU
CpPEIMHU, KAKO U BO MPOCTOPHUH 32 CIIUEHE U T10ja/I0K.

20. Cexorail 611€T€ UCKIIYYUTEIIHO BHUMATEIHU KOTa
noaroTByBate kKade. He ro monmpajre KyKUITETO HA amapaToT 3a
Kade.

21. CrakneH O0Kaj MOKE Jla C€ HOCH CaMO aKoO CE IPKH 3a padkara.
22. Anaparort 3a Kade He cMee J1a ce CTaBa BO Ikad Kora € BO
ynortpeoa.

23. He ro monHeTe amapatot 3a kade Hag HuBoTo MAX v o
HuBOTO MIN, O61Iejkn Toa MOXKE Ja MPEIU3BUKA U3TOPEHUIIN UITU
OIIITETYBaK€ Ha anaparor 3a Kade.

24. He ro BKJIy4yBajTe anaparoT 3a kade 6e3 Bojaa, Ouaejku Toa
MO’K€ Jia TO OIITETH.

25. He ro xopuctere anaparoT 3a kage 0e3 puiarep uim co OTBOPEH
Karaxk.

26. BaarpenrHocta Ha anapaTort 3a kade Tpeda nepuoanuydHo /1a ce
OTCTpaHyBa 0J1 OUrop co ynorpeda Ha 03HAYEHHU TPOU3BO/IH.
VYnotpebara Ha anaparoT 3a Kade co Kanuupuuupan rpejad ke ro
OIITETH W K€ ja MOHUIIITA rapaHliujaTa.

27. He xopuCTETE arpeCUBHU JIETEPrEHTH 3 YACTEHE HA
KYKHILIITETO Ha anaparoT 3a Kade, OuejKu THe MOXaT Ja ro
OILITETAT anaparoT 3a Kade WK J1a OTCTPAaHAT KaKBU OMJIO O3HAKH.
28. YpenoT He € HAaMEHET Jia C€ paKyBa CO HaJIBOPEIIIHU BPEMEHCKHU
MPEKUHYBAYU WIH MOCEOEH CUCTEM 3a JAJICUNHCKO YIIPaByBambe.
29. He ro MujTe amapatot 3a kade TUPEeKTHO BO BOJA, TYKY
n30pHILeTe IO caMo CO CyBa KpIia.

30. Cekoj mat kora ro KpeBarte anaparor 3a kade, u3BaJeTe ro
MPUKIYYOKOT O] IITEKEPOT.

TemnepatypaTta Ha AOCTanHUTE NOBPLUMHM 33 BpeMe Ha paboTaTa moxe aa buae Bucoka. He
[0NVPajTe TV KELUKUTE NOBPLUMHU Ha YPesoT.

OIINC HA YPEZOT
1.Mokpwuj 2. Pe3sepBoap 3a Boga 3. Kopnyc 4. Kaben 3a HanojyBatbe
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5. Konye 3a BK/TYYYBAHE/MCKNYYYBAHE 6. OcHoBa co rpejay 7. bokan 8. Pauka
9. Cag 3a Kade 10. Kanak 3a 6okan

ITPEJ IIPBATA VIIOTPEBA:

IIpen na HanpaBute kade/4daj 3a IpB maT, BKIydeTe Io anapaToT 3a kade 6e3 kade u O3 xapTueH (uiaTep, HAIOIHET
CaMo co BOJa.

1. IToBp3ete ro amapator 3a kadye Co eIeKTPUYHATA MpEXKa

2. Hamomnuete o pe3epBoapoT (2) co Boza 10 MAKCHMATHOTO HHBO.

3. Briryuere ro nponecoT Ha HOJrOTOBKA CO IIPEKUHYBAUOT (5)

4. IloyekajTe HojeKa He ce HCLeIH LieaTa BOJa.

5. Ucxayuere ro amapatoT 3a Kade KOPUCTEJKH Io MPEKUHYBadoT (5) U UCKIIydeTe To 0] eNeKTPHIHATA MPeXKa.
IIOAI'OTBYBAIE KADE/JAJ:

1. IlpoBepere fanu anapatoT 3a Kade € MOBP3aH CO eIEKTPHYHATA MpEXa.

2. OtBopere ro Kamakort (1) u ucTypeTe ja cooBeTHATa KOIMYMHA BOJA BO pe3epBoapor (2). Buumasajre na He ro
HAIIOJIHHUTE Pe3epBOapOT CO BOJA HaJl MAKCHMAIIHOTO HHBO.

3. Hamonuere ro dunrepor (9) co kade. Moxere 1a KOPHUCTUTE 3aMEHIMBH XapTHEeHH Bioiky. CTaBeTe I BO
¢uareport (9) u HamonHeTe T co Kade.

4. Brurydere ro IponecoT Ha MOATOTOBKA CO OMOII Ha MIPEKHHYBA4oT (5).

5. Ilouekajte moaeKa 1enara BoJa He Ce HCTyPH O pe3epBoaport 3a Boza (2) Bo 6okaior (7).

6. Anmaparor 3a kage ke paboTH BO pEKHM Ha 3arpeBame Ha 60kaor (7).

7. OTKaKo Ke T0 KOPHCTUTE anapaTor 3a Kade, HCKIydeTe TO cO IIOMOII Ha IIPEKHHYBaydoT (5) ¥ HCKIIydeTe I'o o1
eIIEKTpUYHATA MPEKa.

YUCTEBE U OIP)KYBAILE

Yucreme:

1. Uckiydete ro anapaTor 3a kade Of eIeKTpHIHATa Mpea.

2. Huxoramr He ro moToITyBajTe anaparoT 3a Kade BO Boza.

3. Moxere 1a ro U30pHUILIeTe CO BJIaXKHA MEKa Kpria.

4. Ucmnakuerte ro ¢GmiaTepot o Miias Boga. Mcuncrere ro 60KaioT co BilaXkHa, MEKa KpIla X TSYHOCT 32 MUCH:E
CajIoBHL.

5. KoMronenTHTe Ha amaparor 3a Kade He Tpeba 1a ce MHjaT BO MAIHHA 32 MUCHE CaI0BU.

OrcTpaHyBame Ha OUrop:

3a J1a ce ocuryparte JieKa BalllMOT arapar 3a kade e curypeH u paboTH co MakcHMaltHa ehrKacHOCT, Tpeba PeZIoBHO Jia
ce oTcTpaHyBa OUropot oj Hero. MpekBeHINjaTa Ha OTCTPaHyBambe OMIop 3aBUCH O/ TBPAOCTA HA BOjaTa 1
(pexBennujaTa Ha ynorpeda. HarpymyBamero GHrop ro npomoipkyBa BpeMeTo 3a IOATOTOBKA Ha KadeTo 1 Moxe J1a
TO OLITETH araparoT.

Ipenopauana hpekBeHIja HA OTCTPaHYBabE HA OUTOP:

MeKa BOJa: €IHaIll Ha CEKOM 6 Mecern

CpeIHa TBPJIOCT Ha BOJATA: €IHAI HA CEKOHU 2-3 Mecenn

TBpJIa BOJA: €IHAII Ha CEKOH 6-8 Henenu

IpenopauyBame a KOPUCTUTE TEUHOCTH 33 OTCTPaHyBare OHrOp CICIUjaIHO AM3ajHIPAHH 38 MAIIMHH 33 €CIIPECO U
YajHHIM CO IUIACTUYHH Kykumta. Clienere ru ynaTcTaTa 3a ynorpeba. OTkako ke ro HCIDTaKHETe CHCTEMOT 3a BOJa,
HCIUTAKHETE TO araparoT 3a Kade TPU [aTH caMo €O BOJa MpeJ Ja ro IPUroTBHUTE KadeTo 3a MpB mart.

TEXHUYKHU ITOJATOLN

Hanon Ha HanojyBame: 230V ~50Hz

Moxknoct: 550W

TMotpouryauka Ha eHepruja Bo pexuM Ha moarorsenoct: 0,41W
Kamarurer: 0,7L
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3apaau 3alITUTa Ha XUBOTHaTa cpeanHa. MHGOpMauMM 3a OTNAAHA eNeKTPUYHA M eNeKTPOHCKa onpema. CornacHo uneH 13, crasosn 1 n
2 op 3akoHoT og, 11 cenTemspu 2015 roanHa 3a 0TNa/iHa eNIEKTPUYHA U e1EKTPOHCKA OMpPemMa, CO 0Ba Be MHPOPMMpame 3a NPaBUIHOTO
paKyBatbe CO 0TNajiHa eNeKTPUYHA U eNEKTPOHCKa Onpema:
1. 3abpaHeTo e dpnatbe Ha ynotpebeHa enekTpUYHa U eNEeKTPOHCKa OMpemMa 3ae/JHO CO Ipyr OTNaz, — 0Ba e NOTBP/EHO CO O3HaKaTa BO
¢bopma Ha ,npeLipTaHa Kopna 3a 0TNAAOLM", CO Koja ce Bapa ceneKTUBHO cobupatbe Ha OBOj BUA, OTNAA.
2. ENEKTPUYHUTE 1 @NIEKTPOHCKUTE YPeAu MOKE /1a COAPKAT ONAcHM CYNCTaHLMM, CMECH 1 KOMMOHEHTU KoM, JOKO/IKY Ce UCMyLTaT BO
KMBOTHATa CPeAVHa, MOKaT Aa NPEeTCTaByBaaT CepMo3Ha 3akaHa 3a 34PaBjeTo 1 XKMUBOTOT Ha /IyeTo U KMBUTe opraHu3mu. Tue moxat aa
A0Be/at 4o 6pojHK 3apaBCcTBEHM 3a60/yBatba, KAKO LUTO Ce OLITETYBatbe Ha BUAOT, CIYXOT M roBopoT. TWe UCTO Taka MOXKaT Aa v olwTeTaT
6ybpesuTe, LIPHUOT AP06 1 CPLETO M Ja NPeAU3BMUKAAT KOXKHY 3a60/1yBatba. LLITETHUTE CyNCTaHLMM, UCTO TaKa, MOXaT HEraTMBHO Aa
B/IWjaaT Ha PECMIUPATOPHUOT 1 PENPOAYKTUBHUOT CUCTEM U Aa A0BEAAT A0 paK. KoHCymMMparbeTo pacTeHuja WTO pacTaT BO KOHTAMUHUPaHa
no4sa 1 Npou3soAn A06MEHM O HUB MOXKe [ia NPeTCTaByBaaT PU3MK O OBME 34PaBCTBEHU NOCAEANULM.
3. YnoTpebeHaTa enekTpuyHa 1 eNeKTPOHCKa onpema Tpeba Aa ce Npeaasa camo Ha OB/IaCTeHM MecTa 3a cobupatbe, Unj cnucok Tpeba aa
6uae focTaneH Ha Be6-CTpaHMLIATa Ha CeKoja ONWITUHCKa KaHUenapuja.
4. [lomakmMHCTBaTa UrpaaT BaXkHa y/10ra BO NMPUAOHECOT KOH NOBTOPHaTa ynoTpe6a 1 06HOBYBaHbETO, BKNYYUTENIHO 1 PELIMKNNPAHLETO, Ha
ynotpebyBaHaTa onpema. Tue UCTO TaKa UrpaaT KNy4yHa y/iora BO CUCTEMOT 3a ynpaByBakbe CO 0TNaj, o/, ynotpebyBaHa enekTpuyHa 1

c E €/1eKTPOHCKa onpema, 0BO3MOXYBajKu IMPEKTEH NPEHOC Ha OTNAJOT /10 OBN1ACTEHU MecTa 3a COBMpatbe Y eNMMUHUPakbe Ha HeMoXeHuTe
coumjanH1 HaBMKM LWTO Pe3yNTnpaaT Co OCTaBatbe Ha OTNajiHa ONpema Ha HeHamMeHeTU MecTa.
JAononHuTtenHo , BpateTe ja ynotpe6eHaTa eNeKkTpUYHa U eNeKTPOHCKa Onpema /0 MecToTo Ha Ucnopaka. Mpu ucnopaka Ha onpema 3a
AOMaKMHCTBO A0 KyrnyBauoT, AUCTPUBYTepOT e foNkeH GecnnaTHo Aa ja nogurHe ynotpe6eHaTa onpema 3a JoMakMHCTBO Ha MeCTOTO Ha
1cnopaka, nog ycnos ynotpebeHata onpema Aa e 04, UCT TN M ia CIYXKM 33 UCTaTa HAMEHa Kako U UCnopayaHaTa onpema.
KapToHcKata ambanaska 1 nonvetuneHckute (PE) kecu Tpeba Aa ce ¢ppnaT BO COOABETHU KOHTEJHEPU HAMEHETU 3 CENIEKTUBHO COBUpatbe
Ha KOMYHa/IeH 0TNag, KaKo LWTO e onuiWwaHo. [loKoKy YpeaoT coapku 6atepuu, Tue Tpeba Aa ce OTCTPAHAT M Aa ce OAHecaT Ha noce6Ho
MEeCTO 3a cobupatbe 1 OTCTPaHyBatbe.
He ro ¢pnajte ypeaot Bo KOHTejHep 3a KOMyHaneH otnaa!!
Cepsuc [lOKO/IKY cakaTe Aa KynuTe pesepsHU AeN0BM UK A3 NOAHeceTe BUN0 KaKBa anba, Be MONMME KOHTAKTUPAjTE AUPEKTHO CO
nNpoAaBaYoT Koj ja U34an cMeTKaTa.

Korisnicki priru¢nik (HR)
OPCI SIGURNOSNI UVJETI
VAZNE SIGURNOSNE UPUTE
PAZLJIVO PROCITAJTE 1 SACUVAJTE ZA BUDUCU
REFERENCU

1. Prije upotrebe uredaja procitajte upute za uporabu i slijedite ih.
Proizvodac nije odgovoran za bilo kakvu Stetu uzrokovanu
zlouporabom ili nepravilnim radom uredaja.
2. Ovaj uredaj je namijenjen samo za ku¢nu upotrebu. Ne koristite
ga u druge svrhe osim za one za koje je namijenjen.
3. Uredaj treba spajati samo na uzemljenu uti¢nicu 220-240V ~ 50-
60Hz.
Za povecanje sigurnosti rada, nemojte istovremeno spajati vise
elektri¢nih uredaja na jedan strujni krug.
4. Za dodatnu zaStitu preporucuje se ugradnja diferencijalne strujne
sklopke (RCD) u elektri¢ni krug s nazivnom diferencijalnom
strujom koja ne prelazi 30 mA. Za to se obratite kvalificiranom
elektriCaru.
5. Budite izuzetno oprezni pri koristenju uredaja kada su djeca u
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blizini. Ne dopustite djeci da se igraju s uredajem. Ne dopustite
dject ili bilo kome tko nije upoznao s uredajem da ga koristi.
6. UPOZORENIJE: Ovaj uredaj mogu koristiti djeca u dobi od 8
godina i starija te osobe s ograni¢enim fizi¢kim, senzornim ili
mentalnim sposobnostima ili osobe bez iskustva ili znanja o
uredaju, pod uvjetom da su pod nadzorom osobe odgovorne za
njihovu sigurnost ili da su dobile upute o sigurnom koristenju
uredaja te su svjesne rizika. Djeca se ne smiju igrati s uredajem.
Ciséenje i odrzavanje ne smiju obavljati djeca osim ako nisu u dobi
od 8 godina i starija te su pod nadzorom.
7. UPOZORENIJE: Ne koristite uredaj ako je kuciste napuklo.
8. UPOZORENIJE: Ne ostavljajte uredaj ukljucen u uti¢nicu bez
nadzora.
9. UPOZORENIJE: Uredaj drzite izvan dohvata djece.
10. UPOZORENIJE: Nepravilna uporaba uredaja moZe uzrokovati
ozljede poput posjekotina, ogrebotina ili strujnog udara.
11. UPOZORENIJE: Nakon upotrebe uvijek iskljucite utikac iz
uti¢nice drzeci uti¢nicu rukom. NE povlacite kabel za napajanje.
12. UPOZORENIJE: Ne pomicite uredaj dok je u radu.
13. Ne uranjajte kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu ili bilo koju
drugu tekucinu. Ne izlaZite uredaj vremenskim uvjetima (kisa,
sunce itd.) niti ga koristite u uvjetima visoke vlaznosti (kupaonice,
vlazne kamperske kabine).
14. Povremeno provjeravajte stanje kabela za napajanje. Ako je
kabel za napajanje oStecen, treba ga zamijeniti kvalificirana
servisna radionica kako bi se izbjegla opasnost.
15. Ne Koristite uredaj s oste¢enim kabelom za napajanje ili ako je
pao ili oStecen na bilo koji drugi nacin, ili ako ne radi ispravno. Ne
pokuSavajte sami popraviti uredaj jer to moze dovesti do strujnog
udara. Ako je uredaj ostecen, vratite ga u ovlasteni servisni centar
na pregled ili popravak. Sve popravke smiju obavljati samo
ovlaSteni servisni centri. Nepravilan popravak moze predstavljati
ozbiljnu opasnost.
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16. Uredaj postavite na hladnu, stabilnu 1 ravnu povr$inu, dalje od
vruc¢ih kuhinjskih uredaja kao S$to su: elektri¢ni Stednjak, plinski
plamenik itd.

17. Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih materijala.

18. Kabel za napajanje ne smije visjeti preko ruba stola niti
dodirivati vruée povrsine.

19. Ova oprema namijenjena je za kuénu i slicnu upotrebu kao $to
su: kuhinje za osoblje u trgovinama, uredima i drugim radnim
okruzenjima, kucanski prostori, od strane klijenata u hotelima,
motelima 1 drugim sli¢énim stambenim okruzenjima te u prostorima
za spavanje 1 dorucak.

20. Uvijek budite izuzetno oprezni prilikom pripreme kave. Ne
dodirujte kuciste aparata za kavu.

21. Stakleni vr¢ se moze nositi samo drzec¢i ga za rucku.

22. Aparat za kavu ne smije se stavljati u ormari¢ tijekom upotrebe.
23. Ne punite aparat za kavu iznad razine MAX ili ispod razine
MIN, jer to moze uzrokovati opekline ili oSte¢enje aparata za kavu.
24. Ne ukljucujte aparat za kavu bez vode, jer ga to moze ostetiti.
25. Ne koristite aparat za kavu bez filtera ili s otvorenim
poklopcem.

26. Unutrasnjost aparata za kavu treba povremeno uklanjati
kamenac pomocu za to predvidenih proizvoda. Koristenje aparata
za kavu s kalcificiranim grija¢im elementom oStetit ¢e ga 1 ponistiti
jamstvo.

27. Ne koristite agresivne deterdZente za ¢iS¢enje kucista aparata za
kavu jer mogu oStetiti aparat za kavu ili ukloniti bilo kakve oznake.
28. Uredaj nije namijenjen za upravljanje pomocu vanjskih
vremenskih prekidaca ili zasebnog sustava daljinskog upravljanja.
29. Aparat za kavu ne perite izravno u vodi, samo ga obriSite
suhom krpom.

30. Svaki put kada podignete aparat za kavu, izvucite utikac iz
uti¢nice.
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Temperatura dostupnih povrsina tijekom rada mozZe biti visoka. Ne dodirujte vruce povrsine
uredaja.

OPIS UREDAJA
1. Naslovnica 2. Spremnik za vodu 3. Korpus 4. Kabel za napajanje

5. Tipka UKLJUCENO/ISKLIUCENO 6. Baza s grijatem 7. Vr¢ 8. Rucka
9. Posuda za kavu 10. Poklopac vréa

PRIJE PRVE UPORABE:

Prije prve pripreme kave/Caja, pokrenite aparat za kavu bez kave i bez papirnatog filtera, napunjen samo vodom.
1. Spojite aparat za kavu na elektriénu mrezu

2. Napunite spremnik (2) vodom do maksimalne razine.

3. Ukljucite proces kuhanja pomocu prekidaca (5)

4. Pri¢ekajte da se sva voda iscijedi.

5. Iskljucite aparat za kavu pomocu prekidaca (5) i iskopcajte ga iz elektricne mreze.

PRIPREMA KAVE/CAJA:

1. Provjerite je li aparat za kavu spojen na elektri¢nu mrezu.

2. Otvorite poklopac (1) i ulijte odgovarajucu koli¢inu vode u spremnik (2). Pazite da spremnik ne napunite vodom
iznad maksimalne razine.

3. Napunite filter (9) kavom. MozZete koristiti zamjenjive papirnate uloske. Stavite ih u filter (9) i napunite kavom.
4. Ukljucite proces kuhanja pomocu prekidaca (5).

5. Pricekajte da se sva voda iz spremnika za vodu (2) ulije u vr¢ (7).

6. Aparat za kavu ¢e raditi u naéinu rada za zagrijavanje vréa (7).

7. Nakon koristenja aparata za kavu, iskljucite ga prekidacem (5) i iskopcajte ga iz elektricne mreze.

CISCENJE I ODRZAVANIJE

Ciscenje:

1. Iskljucite aparat za kavu iz elektricne mreze.

2. Nikada ne uranjajte aparat za kavu u vodu.

3. Mozete ga obrisati vlaznom mekom krpom.

4. Isperite filter pod mlazom vode. Vr¢ ocistite vlaznom, mekom krpom i teku¢inom za pranje posuda.

5. Komponente aparata za kavu ne smiju se prati u perilici posuda.

Uklanjanje kamenca:

Kako biste osigurali pouzdanost i u¢inkovitost aparata za kavu, treba ga redovito uklanjati s kamenca. U¢estalost
uklanjanja kamenca ovisi o tvrdoc¢i vode i uéestalosti koristenja. Nakupljanje kamenca produzuje vrijeme pripreme
kave i moze oStetiti aparat.

Preporucena ucestalost uklanjanja kamenca:

meka voda: jednom svakih 6 mjeseci

srednja tvrdo¢a vode: jednom svaka 2-3 mjeseca

tvrda voda: jednom svakih 6-8 tjedana

Preporucujemo koristenje tekucina za uklanjanje kamenca posebno namijenjenih za aparate za espresso i kuhala za
vodu s plasti¢nim kuéistima. Slijedite upute za uporabu. Nakon ispiranja sustava za vodu, isperite aparat za kavu tri
puta samo vodom prije prve pripreme kave.

TEHNICKI PODACI

Napon napajanja: 230V ~50Hz

Snaga: 550 W

Potrosnja energije u stanju pripravnosti: 0,41 W
Kapacitet: 0,7 |
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Za dobrobit okolisa. Informacije o otpadnoj elektri¢noj i elektroni¢koj opremi. Sukladno ¢lanku 13. stavcima 1. i 2. Zakona od 11. rujna

2015. o otpadnoj elektri¢noj i elektronitkoj opremi, ovime vas obavjestavamo o pravilnom rukovanju otpadnom elektriénom i

elektroni¢kom opremom:

1. Zabranjeno je odlaganje rabljene elektri¢ne i elektroni¢ke opreme zajedno s ostalim otpadom — to potvrduje oznaka u obliku ,prekrizene

kante“, koja zahtijeva selektivno prikupljanje ove vrste otpada.

2. Elektri¢ni i elektronicki uredaji mogu sadrzavati opasne tvari, smjese i komponente koje, ako se ispuste u okoli§, mogu predstavljati

ozbiljnu prijetnju zdravlju i Zivotu ljudi i Zivih organizama. Mogu dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba, poput oStecenja vida, sluha i

govora. Takoder mogu ostetiti bubrege, jetru i srce te uzrokovati kozne bolesti. Stetne tvari mogu negativno utjecati i na disni i

reproduktivni sustav te dovesti do raka. Konzumiranje biljaka koje rastu u kontaminiranom tlu i proizvoda dobivenih iz njih moze

predstavljati rizik od ovih zdravstvenih posljedica.

3. Rabljenu elektri¢nu i elektronicku opremu treba predati samo ovlastenim sabirnim mjestima, ¢iji popis treba biti dostupan na mreznim

stranicama svakog Opéinskog ureda.

4. Kuéanstva igraju vaznu ulogu u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporabi, ukljuéujudi recikliranje, rabljene opreme. Takoder igraju kljuénu
c E ulogu u sustavu gospodarenja otpadom za rabljenu elektri¢nu i elektroni¢ku opremu, omogucujuéi izravan prijenos otpada na ovlastena

mjesta za prikupljanje i uklanjajuéi nezeljene drustvene navike koje rezultiraju ostavljanjem otpadne opreme na nenamjenskim mjestima.

Osim toga, vratite rabljenu elektri¢nu i elektroni¢ku opremu na mjesto isporuke. Prilikom isporuke kuc¢anskih aparata kupcu, distributer je

duZzan besplatno preuzeti rabljene kuc¢anske aparate na mjestu isporuke, pod uvjetom da je rabljeni aparat iste vrste i sluzi istoj namjeni kao

i isporuceni aparat.

Kartonsku ambalaZzu i polietilenske (PE) vrecice treba odloziti u odgovarajuce spremnike namijenjene za selektivno prikupljanje komunalnog

otpada, kako je opisano. Ako uredaj sadrzi baterije, treba ih ukloniti i odnijeti na odvojeno mjesto za prikupljanje i odlaganje.

Ne bacajte uredaj u kontejner za komunalni otpad!!

Servis Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili podnijeti bilo kakve prituzbe, obratite se izravno prodavacu koji je izdao racun.

KepiBauurso kopucrysaua (UK)
3AT'AJIbHI YMOBMU BE3ITEK
BAXJIMBI IHCTPYKUII 3 BE3IIEKU
YBAXHO IMPOYUTAUTE TA 3BEPITAUTE JJ151
[MHOAAJIBIIIOI'O BUKOPUCTAHHA
1. [lepen BUKOpUCTAHHSAM MPUCTPOIO MIPOUYUTANUTE THCTPYKIIIIO 3
eKCIUTyaTarlii Ta J0TPUMYHUTECh IHCTPYKIIIN, III0 MICTATHCS B HIH.
BupoOHuK He Hece BIAMOBIIAIBLHOCTI 32 OY/Ib-sK1 MTOITKOKEHHS,
CIIPUYMHEHI HETPAaBWJILHUM BHKOPHUCTAHHSIM a00 HEHAJIEKHOIO
EKCIUTyaTaIl€er MPUCTPOIO.
2. lle#t mpucTpiit mpu3HAYCHUH JUIIIE I JOMAITHBOTO
BUKOpHUCTaHHA. He BUKopucToByiiTe oro yist OyAb-sSKUX 1HIIUX
1171, OKPIM THX, 32 IKUM BiH IPU3HAYEHUH.
3. IlpucTpiii ciija miaAKIOYaTy JUIIE 0 3a3eMJIEHO1 po3eTku 220-
240 B ~ 50-60 I'u.
JIns migBUIIEHHS O€3MEeKU eKCIUTyaTallii He MiIKIIoYaiTe KilbKa
SIEKTPUYHUX TIPHUIIAJIIB IO OJHOTO KOJIa OJTHOYACHO.
4. J1ns 3a0e31meueHHs TOaTKOBOTO 3aXUCTY PEKOMEHTY€E€ThCS
BCTAaHOBUTHU B €JIEKTPUIHOMY KOJI1 TIPUCTPIN 3aXUCHOTO
BinkmroueHHs (113B) 3 HomiHabHUM U epeHIiaTbHUM CTPYMOM,
o He niepeBuIrye 30 MA. JIjist IbOTo 3BEPHITHCS 70

109



KBaJI1(DiKOBAHOTO €JIEKTPHUKA.
5. Bynbte BKkpail o0epexH1, KOPUCTYIOUUCH IPUCTPOEM, KOJIU
nopyu € Aitu. He no3pomsiiite AiTsAM rpatucs 3 npuctpoeM. He
JI03BOJISIATE AITSAM 200 Oyb-KOMY, XTO HE 3HAMOMUHN 3 IPUCTPOEM,
KOPHUCTYBATHCS HUM.
6. [IOIIEPE/DKEHHA: el npunan MOXXyTh BUKOPUCTOBYBAaTH
JITH BIKOM Bij 8 POKIB, a TAKOXK 0COOU 3 0OMEKEHUMU (HI3UIHUMH,
CEHCOPHUMH a00 PO3yMOBUMHU 3/11I0HOCTSIMU, 200 0COOH, SKi HE
MAaloTh JOCBIJly YU 3HaHb MIOA0 NPUIIaay, 32 YMOBH, 1110 BOHU
nepeOyBaroTh M1 HAIISIIOM 0COOH, BIJIMOBITAIBHOT 32 iXHIO
oe3mneky, abo iM OyJI0 Ha/IaHO THCTPYKIIIT II0JI0 O€3MEUYHOTO
BUKOPHUCTAHHS MPUJIAly Ta BOHHU YCBIJIOMIIIOIOTH OB’ s13aH1 3 UM
pusuky. J{iTsM He i TpaTucs 3 npuiaaoM. YnIeHHs Ta TeXHIYHEe
00CITyroByBaHHS HE MMOBUHHI BUKOHYBATHUCS AIThbMHU BIKOM BiJ 8
POKIB 1 II1JT HATJISIOM.
7. IOITEPEJI’KEHHI: He BukopucToBYiiTE NpUCTPiH, SKIIO
KOPIYC TPICHYB.
8. IIOIIEPE/IKEHHA: He 3anumiaiite npuiiaj MiaKIIOYEHUM 10
Mepexi 0e3 Harjsy.
9. [IOITEPEJ’KEHHA: 36epiraiiTe npucTpiii y HEAOCTYITHOMY IS
IITEN MiCIIl.
10. ITIOITEPE/PKEHH A : HenpaBuiibHE BUKOPUCTAHHS TPUCTPOIO
MO>K€ MPU3BECTH JI0 TPABM, TAKUX SIK TTOP13H, CaJiHA a00 YpakKeHHS
CJIIEKTPUYHUM CTPYMOM.
11. ITIOITEPE/IPKEHHSA: 3axau Bia e AHYWTE BUIKY BiJ PO3ETKH
MICTIsl BAKOPUCTAHHS, TpUMalouu po3eTky pykoto. HE TaruiTs 3a
ITHYP >KUBJICHHS.
12. TIOIEPEIPXKEHHS: He nepeminnyiiTe nprcTpii i1 9ac MOTo
poboTH.
13. He 3anyproiiTe kabenb, mTekep abo Bech MPUCTPi y BOAY YU
Oyap-sKy 1HIIY piauny. He mignaBaiite npucTpiil BIUIMBY
MOTOHUX YMOB (JIOIITY, COHIIS TOIIO) Ta HE BUKOPUCTOBYHUTE HOTO
B YMOBaX BHCOKOI BOJIOTOCTI (BaHH1 KIMHATH, BOJIOT1 KEMITIHTOBI
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OYJIMHOYKH).
14. [lepioguyHo MEpeBIPSANUTE CTaH IMIHYpa KUBJICHHS. SIKIIIO MIHYP
YKUBJICHHS TIOIIKOKEHO, HOTO CJIIJT 3aMIHUTH B KBaTi(hiKOBaHIM
PEMOHTHIN MaiiCcTepHi, 1100 YHUKHYTH HEOE3MEeKH.
15. He BUKOPUCTOBYHTE MPUCTPIii 3 MOIMIKOHKEHUM ITHYPOM
’KUBJICHHS, SIKILO BiH ynaB a00 OyB MOLIKOIKEHUN OyIb-sIKUM
1HIIIMM YMHOM, a00 SKIIO0 BiH HecnpaBHUid. He HamaraiiTecs
CaMOCTIHHO PEMOHTYBATH MPUCTPIid, OCKUIBKH 11€ MOKE MTPU3BECTH
70 ypaxXEeHHsI €NEKTPUUYHUM CTPYMOM. SIKIIIO MPUCTPIif
MOIIKOJIKEHO, MOBEPHITh HOTO 10 aBTOPU30BAHOTO CEPBICHOTO
HEHTPY JUIsl IepeBipKU ab0 PEMOHTY. Y 1 peMOHTH1 pOoOOTH
MOBUHHI BUKOHYBATHCSI JIUIIIE aBTOPU30BAHUMU CEPBICHUMU
neHTpaMmu. HenpaBuiabHUI pEMOHT MOKE CTAHOBUTHU CEPUO3HY
HeOe3IeKy.
16. Po3aMicTiTh mpUCTpiii HA MPOXOJIOIHIN, CTIHKIHN, pIBHIN
MOBEPXHI, MOAAJI B/l rapsiuuX KyXOHHUX MPUIIAJIB, TAKUX SIK:
€JIEKTPUYHA IJINTA, TA30BHUH MaJIbHUK TOLIO.
17. He BUKOpUCTOBYITE MPUCTPIN MOOIU3Y JIETKO3AUMHUCTUX
Marepianis.
18. llHyp >KMBJIEHHS HE MOBUHEH 3BUCATH 3 KParo CTONY ado
TOPKATHUCS TapIIuX MOBEPXOHb.
19. Lle oOnaaHaHHs NpU3HAYEHE JIJIs1 TOOYTOBOTO Ta aHAJIOTTYHOTO
BUKOPHUCTAHHS, TAKOTO SIK: KyXOHH1 30HH I IEPCOHATY B
MarasuHax, oicax Ta IHIIUX pOOOYNX MPUMIIIEHHSX, TOOYTOBI
MIPUMIIICHHS, KJIIEHTaMH B TOTEJISIX, MOTEJIAX Ta 1HIIUX MO 10HUX
KUTJIOBUX TMPUMIIICHHSX, & TAKOXK Y CHATBHAX Ta MICIISX JIJIS
CHIJIAaHKY.
20. 3aBxau OybTe HaI3BUYAITHO 00EPEKHI 1] Yac MPUTOTYBAHHS
kaBu. He TopkanTecs KOpIrycy KaBOBapKH.
21. CkJIAHUH TJIEYHMK MOKHA IEPEHOCUTH, TPUMAIOUH KOTO JIUIIE 3a
PY4KYy.
22. KaBoBapKy He MOXHa pO3MIIIyBaTH B madi mij1 yac
BUKOPHUCTAHHS.
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23. He 3amnoBHiolTEe KaBOBapKy BuIle piBHI MAX a00 HUXK4YE piBHSA
MIN, OCKIJIBbKH 11€ MOK€ MPU3BECTH JI0 OMIKIB 200 MOIIKOXKEHHS
KaBOBapKH.

24. He BMuKaiiTe KaBOBapKy 0€3 BOJIM, OCKUIBKH 11€ MOXE ii
TIOTITKOTUTH.

25. He BUKOpUCTOBYHTE KaBOBapKy 0e3 ¢iabTpa abo 3 BIAKPUTOIO
KPHIIIKOIO.

26. BHYTpIIIHIO YaCTUHY KaBOBAPKHU CJiJ1 IEPIOJUYHO OUHUILATH
BiJl HAKUITY 32 JJOTIOMOTOIO CHeliaIbHO MPU3HAYEHHUX 3aCO0IB.
BukopucranHs kaBOBapKH 3 HAKUITHUM HarpiBajJbHUM €JIEeMEHTOM
MpHU3BEE A0 ii MOIIKOHKCHHS Ta aHyJIFOBAHHS rapaHTii.

27. He BUKOPUCTOBYITE arpeCUBHI MUIHI 3aCO0M JIJII OUHUIIICHHS
KOPIyCy KaBOBAapKH, OCKUIBKHA BOHU MOXKYTh MOIIKOJIUTH
KaBOBapKy a00 BUAAIUTH Oy/1b-sIKI MAapKyBaHHS.

28. [IpucTpiii He MpU3HAYEHUHN TSI €KCIUTyaTallli 3a JI0MOMOTOI0
30BHIIIHIX TaiMepiB 200 OKPEMOi CUCTEMHU JUCTAHIIHHOTO
KEepyBaHHS.

29. He muiiTe kaBoBapKy 0€3M0CepeaHbO Y BOII, JUIIE MPOTUPANTE
il CyXOI0 raH4ipKoIo.

30. Hlopasy, Koau BU NiJHIMAETe KaBOBApKY, BUWMANTE BUIIKY 3
PO3ETKH.

Temnepatypa AOCTYMHUX NOBEPXOHb Mif, Yac poboTM MoxKe ByTH BUCOKOO. He TopKaiTecs rapaumnx
NoBepXOoHb NPUCTPOIO.

OIINC ITPUCTPOIO
1. O6KkNaanHKa 2. Pesepsyap ana soan 3. Kopnyc 4. LHyp KnBneHHA

5. KHonka YBIMK./BUMK. 6. OcHoBa 3 obirpisadyem 7. Fneunk 8. Pydka
9. KoHTeliHep ans kasn  10. KpuwkKa rneunka

TEPE/J INEPIIMM BUKOPUCTAHHSIM:

Ilepen mepim NpUroTyBaHHSAM KaBK/4aro0 YBIMKHITH KaBOBapKy 0e3 KaBH Ta Oe3 marnepoBoro (GinbTpa, HAMOBHUBIIN
ii JMIIe BOJIOIO.

1. ITigxmo49iTh KaBOBApPKY A0 EIEKTPOMEPERKI

2. HamoBHiTh pe3epByap (2) BOIOIO 10 MAKCHMAIIBHOTO PiBHSI.

3. YBIMKHITh IIpoIieC 3aBapIOBaHH 3a JOIIOMOTOI0 IepeMuKaya (5)

4. 3auekaiiTe, MOKK BCs BOJA CTEUE.

5. BUMKHITh KaBOBapKy 3a JOMOMOIrOI0 BUMHKKava (5) Ta B eqHaiiTe 1 Bix Mepexi.

MMPUTOTYBAHHS KABU/YAIO:

1. IlepekoHnaiitecs, 1m0 KaBOBapKa MiIKIIOYEHA 0 EIEKTPOMEPEKI.
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2. Bigkpuiite kpuiuky (1) Ta HanmuiiTe BiANOBiIHY KiTBKICTh BoIu B pe3epByap (2). Bynbpre obepexHi, mob He
HAMOBHUTHU PE3EPBYap BOJO0 BUIIIE MAaKCUMAIBbHOTO PiBHSL.

3. HanosHits ¢inbTp (9) kaBoro. Bu MokeTe BHKOPHCTOBYBATH 3MiHHI ITanepoBi BcTaBKU. BerasTe ix y dinpTp (9) Ta
HAIOBHITh KaBOIO.

4. VBIMKHITb IIpOLIEC 3aBapIOBaHHS 3a JOMOMOTOI0 IepeMuKada (5).

5. 3auexaiiTe, IIOKH BCS BOZA 3 pe3epByapa A1 BOAH (2) meperuIeTsest B riaeduk (7).

6. KaBomaruyHa npaioBaTuMe B peXXUMI HiJirpiBy rieduka (7).

7. Ilicnst BUKOpPUCTaHHS KaBOBapKH BUMKHITS 11 32 JOIIOMOTOI0 BUMHKa4a (5) Ta Bix € AHANTE Bix MEpexi.

YUILEHHSA TA OBCJIYI'OBYBAHHS

IMpubupanus:

1. Bix’enHaiiTe KaBOBapKy BiJ MEPEXi.

2. Hikonu He 3aHYpIOHTE KABOBApKY Y BOIY.

3. Bu MoeTe nIpoTepTH HOro BOIOrOI0 M SIKOIO TKAHHHOIO.

4. Tlpomuiite HNBTP MiZ HPOTOYHOK BOAOK. [IOUMCTITH IIIEUHK BOJIOTOK M’ SIKOK MAHYIPKOIO Ta 3aCO00M JUIS MUTTS
ocyny.

5. KoMIIOHEeHTH KaBOBapKH HE MOJKHA MHUTH B ITOCYJOMUIHHIH MaIlIiHi.

BuganeHHs HAKHITY:

11106 Barua KkaBoBapKa MpaloBaia HAAIHHO Ta 3 MAKCHMAIBEHOIO epEeKTUBHICTIO, 11 CITi PEryIsipHO BUAAISITH 3 Hel
Haku1. YacToTa BUiaNeHHs] HAKUITY 3QJIEXKUTD BiJ] )KOPCTKOCTI BOAM Ta YaCTOTH BUKOPHCTaHH:. Hakun noznoxye gac
IIPUTOTYBAHHS KaBH Ta MOKE IIOIIKOIUTH MAIlHHY.

PexoMeHI0BaHa 4acTOTA BUJIAIICHHS HAKHILY:

M'siKa BOJIa: pa3 Ha 6 MiCsILIiB

cepetHs XKOPCTKICTh BOJM: OJMH pa3 Ha 2-3 Micsli

JKOPCTKA BOJA: pa3 Ha 6-8 TIKHIB

Mu peKoMeHTyeMO BUKOPHUCTOBYBATH PiAUHY IJI BUIAICHHS HAKHILY, CIIeLialIbHO PO3POOIIeH] ISl eCIIpeco-MaIlliH
Ta YaifHUKiB 3 INIACTHKOBHUM KopIrycoM. JloTpuMyiiTech iHCTpYKIiH i3 3acTocyBaHHs. [Tic/s pOMHBaHHS CUCTEMH
ozIa4i BOJH MIPOMHITE KaBOBAPKY TPHYi JIHIIE BOJOIO, IEPII HiJK 3aBAPIOBATH KaBY BIIEPILE.

TEXHIYHI JAHI

Hanpyra >xusnenns: 230 B ~ 50 'y

ToryxHicte: 550 Bt

CrioxxuBaHHs eHepril B pexknmi odikyBanHs: 0,41 Bt
MictkicTs: 0,7 1

3apaaum AoBKinna. IHpopmalia Npo BiAX0AN eNeKTPUYHOrOo Ta eNeKTPOHHOro o6naAHaHHA. BignosigHo Ao cTatTi 13, nyHkTiB 1 1a 2
3aKoHy Big 11 BepecHs 2015 poKy Npo BiAXOAM eNEeKTPUYHOTO Ta eIeKTPOHHOro 061aiHaHHA, LM NOBIAOMIAEMO BaC NPO HaNeXHe
NOBOAKEHHSA 3 BiIXOAAMM €NEKTPUYHOTO Ta €NIeKTPOHHOTO 06/1aiHaHHA:

1. 3a60pOHAETLCA PO3MIlLBATV BUKOPUCTAHE €NEKTPUYHE Ta eN1eKTPOHHe 06/1ajHaHHA Pa3oM 3 iHLWIKMMM BiAXOAAMM — Lie NiATBEPAXKYETbCA
MapKyBaHHAM Y BUINAAT «NePeKPecieHOro KOHTeHepay, Wo BUMarae po3zinbHoro 36opy Lboro BUAY BiAXOAB.

2. ENeKTPUYHI Ta eN1IeKTPOHHI NPUCTPOT MOXKYTb MICTUTU HEBEe3NeyHi PeYOBMHM, CYMiLli Ta KOMNOHEHTK, AKi Y pasi NOTPaNAAHHA B
HaBKOJ/IMLLHE Cepe/lOBULLE MOXKYTb CTAHOBUTU CEPIMO3HY 3arpo3y ANA 30PO0B'A Ta KUTTA Nt0Ae | KMBUX OpraHi3mis. BoHU MOXyTb
NPU3BECTM [10 YACSIEHHUX 3aXBOPIOBAHb, TAKMX AK NOPYLUEHHA 30pY, CYXY Ta MOB/IEHHA. BOHM TaKOX MOXYTb MOLWKOAMTU HUPKK, NEYiHKY
Ta cepue, a TaKOX CNPULYUHUTM 3aXBOPIOBAHHA WKipy. LLIKIANMBI peYOBUHM TaKOXK MOXKYTb HEFraTUBHO BNAMBATU Ha AMUXaNbHY Ta
PenpoAyKTUBHY CUCTEMM Ta NPU3BOAUTU A0 PaKy. BXKMBAHHA POCAMH, WO POCTYTb HA 3ab6pyAHEHOMY IPYHTI, Ta NPOAYKTIB, OTPUMAHUX 3
HUX, MOKE CTAaHOBUTM PU3NK LIMX HACNIAKIB ANA 340pOB'A.

3. BUKOpPUCTaHe eNeKkTpUYHe Ta eNleKTPOHHE 061aZiHaHHA CAij 3A3BaTh nLLE A0 aBTOPU30BaAHNX NYHKTIB 360py, CNIUCOK AKMX Mae 6yTn
AOCTYNHWI Ha BeBCAMTI KOXXHOTO MYHILMNANbHOTO YNPaBAIHHA.

4. lomorocnoZapcTsa BigirpatoTb BaXKA1BY PoO/ib Y MOBTOPHOMY BUKOPUCTaHHI Ta yTUAi3aLii, BKAOYatoum nepepobky, BXXMBaHOMO
061aHaHHA. BOHYM TaKOX BiAirpaloTh KAKOHOBY PO/Ib Y CUCTEMI YNPABAIHHA BiAX0AaMM ANA BXKMUBAHOTO NEKTPUYHOTO Ta e/1eKTPOHHOTO
obnafHaHHA, 403BONAIOYM 6e3nocepeHbO NepejaBaTh BiAX0AM 40 aBTOPU30BaHMX NYHKTIB 360py Ta ycyBatoun HebaaHi couianbHi
3BUYKM, AKI NPU3BOAATL A0 3a/IMLIEHHA BiAXOAIB 061aaHAHHA Y HenepeaBaueHNX MiCLAX.

Kpim Toro , noBepHiTb BUKOPUCTaHE eNeKTPUYHE Ta eNeKTPOHHe 061aaHaHHA A0 micua AocTaBKu. g Yac A40CTaBKM NOBYTOBOI TEXHIKN
NoKynuto AMCTpMb'ioTop 3060B'A3aHMI1 Ge3KOLWTOBHO 3abpaTu BUKOPUCTaHY NOBYTOBY TEXHIKY B MiCLi JOCTaBKK, 32 YMOBMU, LLO
BMKOPWCTaHa TeXHIKa TOrO 3K TUMY Ta CAYXKUTb Tild Camiit MeTi, WO 1 AOCTaBAeHa TEXHIKA.

KapToHHy ynakoBKy Ta nonietuneHosi (PE) naketu cnig yTunidysaTu y BiANOBIAHI KOHTENHEPW, NPU3HaYeHi A1 po3ainbHoro 36opy
nobyToBMX BiAXOAiB, AK ONMUCAHO. AKLLO NPUCTPIN MICTUTL BaTapeiiku, iX Cig, BUAHATK Ta BIAHECTU A0 NYHKTY OKpemoro 360py Ta yTuisauii.
He BMKuAaiiTe NpUCTPiiA Y KOHTeiHep Ana nobyToBux siaxoais!!
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Cepsic Ko B1 6axaeTe NpuabaTv 3anacHi yacTMHK abo noaaTh byab-AKi ckapry, 3BepHiTbcA GesnocepeHbO A0 NPOAAaBUA, AKMIA BUaB
Yek.

Yuyrcrso 3a ynorpeody (SR)
OIIITH YCIIOBU BE3BEJJHOCTHU
BAXXHA BE3BEJJHOCHA YIIVTCTBA
I[TAXKJbMBO IMTPOUYUTAIJTE U CAYHYBAJTE 3A BYAYRY
YIIOTPEBY

1. IIpe ynotpebe ypehaja, mpounTajTe yIyTCTBO 3a YyIIOTpeOy U
CIeIUTEe YIYTCTBA KOja ce y leMy Hantasze. [IponsBohau Huje
OJITOBOpPAH 3a OMJIO KaKBY IITETY HACTaly yCIea 3JI0ynoTpede uiu
HeTpaBUIHOT paaa ypehaja.
2. OBaj ypehaj je HamemeH camo 3a kyhHy ynotpeOy. He
KOPHUCTHUTE ra 'y Ipyre CBpXe OCUM OHE 3a KOJy J€ HAMEH-CH.
3. Ypehaj Tpeda npuKIbYUUTH caMO Ha Yy3eMJbEHY YTUUHUILY 220-
240V ~ 50-60Hz.
Jla 6ucre moBehanu 6e30e1HOCT paga, HEMOjTE HCTOBPEMEHO
NIOBE3MBATHU BUIIIE EIEKTPUYHUX ypehaja Ha jeTHO KOJIo.
4. Jla 6u ce 00e30eamIa 1oAaTHA 3alITUTA, TPENOpyUYje ce
yrpaama ypehaja 3a 3amtuty of npeoctaie crpyje (RCD) y
SJIEKTPUYHO KOJIO Ca HOMHUHAIIHOM AU(EPEHIINJATHOM CTPY]OM KOja
He npesia3n 30 mA. 3a 0BO ce KOHCYJITY)Te ca KBAIM(PUKOBAHUM
eJIEKTpUIapEM.
5. Bynurte u3y3eTHO ONpe3HH Kajla Kopuctute ypehaj kaaa cy aena
y onm3unu. He no3Bonute neuu na ce urpajy ypehajem. He
JO3BOJIUTE JIEX WK OUJI0 KOME KO HHj€ YIO3HaT ca ypehajem na
ra KOPUCTH.
6. YIIO3OPEILE: Ogaj ypehaj mory KOpUCTUTH Jielia y3pacta oj 8
TOJIMHA Y BUIIIE U 0CO0E ca OrpaHUYeHUM (DU3UIKHUM, CEH30PHUM
WJIM MEHTAJIHUM CIIOCOOHOCTUMA, UITH 0co0e KOje HeMajy UCKYCTBa
WM 3Hama 0 ypehajy, moa ycimoBoM aa ¢y 1o Haa3opoM ocobe
OJITOBOPHE 3a BUXOBY 0€30€IHOCT WJIH J1a Cy JOOuUIe YIyTCTBa O
6e30eaHOM Kopuithewy ypehaja u 1a cy cBecHe pusuka. Jlemna He
cMmejy na ce urpajy ypehajem. Uumheme u oapxaBame HE CMEJy
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00aBJbaTH JIella OCUM aKO HEMAJy 8 TOJIMHA U BUIIE U HUCY MO/
HAJ30POM.
7. YIIO3OPEE: He kopuctute ypehaj ako je kyhuiire Hamykiio.
8. VIIO3OPEIE: He octaBipajTe ypehaj ykibydeH y cTpyjy 0e3
HaA30pa.
9. YIIO3OPEWE: [Ipxxute ypehaj Ban qomaiiaja aere.
10. YIIO3OPEWE: Hemnpasunna ynotpeba ypehaja moxxe noBectu
710 TIOBpPE/Ia Kao IITO Cy MOCEKOTUHE, OTPeOOTUHE WM CTPYJHU
yaap.
11. YIIO3OPEIBE: YBek uCKIbyUnTE YTUKAY U3 YTUYHUIE HAKOH
ynotpebe npxehu yruunuiy pykom. HE Bynute ka0n 3a Hanajame.
12. YIIO3OPEWE: He nomepajte ypehaj 1ok je y pany.
13. He noramajre kabi, yrukad uiu 1ieo ypehaj y Boay wim 6uino
KOJy apyry TeuHocT. He uznaxure ypehaj BpeMEHCKUM ycloBUMa
(ku1Ia, CyHIIE UTJI.) HUTU T'a KOPUCTUTE Y YCIOBUMA BUCOKE
BIIQXKHOCTH (KyTlaTuja, BIaKHE KaMIl KaOuHe).
14. IlepynoanyHO MpoBEpaBajTE CTamke Kadia 3a Hanajame. AKO je
ka0J1 3a Hamajame omreheH, Tpeba ra 3aMEHUTH Y KBaTU(PUKOBAHO]
pPaIuOHUIIUA KaKo Ou ce n30eria onacHoOCT.
15. He xopuctute ypehaj ca omrehenum kabiom 3a Hamnajamwe, Uin
aKo j€ UCHYILITEH WM olTeheH Ha OUJI0 KOJU IpYTy HAUMH, UJTH je
HeucnpasaH. He nmokymiaBajte camu J1a nornpasute ypehaj, jep 1o
MO3K€ JIOBECTH JI0 CTPYJHOT yaapa. Ako je ypehaj omrehen,
BpaTUTE T'a y OBJIAITNEHU CEPBUCHU IICHTAp Ha Mperiie]] Win
nonpasky. CBe monpaske Tpebda 1a 00aBsbajy camo oBiariheHu
cepBUCHU IleHTpu. HenpaBuina nomnpaBka Moke MpeACcTaB/baTh
030MJbHY OMTACHOCT.
16. IlocraBute ypehaj Ha xnanHy, cTaOUIHY, paBHY MOBPILUHY,
najbe of BpyhHX KyXHE,CKHX armapaTa Kao IITO Cy: eJIeKTPUIHU
HITIOPET, TACHU TOPHUOHUK UT/.
17. He xopucture ypehaj y O1u3nnHM 3anajbUBUX MaTepHjaa.
18. Kabu1 3a Hamajame HE CMe J]a BUCH MPEKO UBUIIE CTOJIA WU J1a
nonvpyje Bpyhe noBpiiuHe.
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19. OBa onpema je HaMeweHa 32 KyhHY U CIUYHY YIIOTpeOy Kao
HITO Cy: KyXHIb€ 3a 0C00JbE Y MpOoIaBHUIIaMa, KaHlleJapujama 1
JIPYTUM PaJIHUM OKpYyKewmHMa, KyhHe mpocTtopuje, of CTpaHe
KJIMjeHaTa y XOTellMMa, MOTEJIMMa U APYTUM CIIMYHUM CTaMOECHUM
OKpYXeHhHMa, Ka0 1 y MPOCTOpHjaMa 3a CIlaBame U J0pydaK.

20. YBek OyauTe u3y3eTHO ONPE3HU MPUIIMKOM MpHUIipemMe Kade.
He nogupyjte kyhumre anapara 3a kady.

21. Crakyienn O0Kaj ce MOKe HOCUTH caMmo apskehu ra 3a IpIiKy.
22. Anapar 3a xady He cMe Ce CTaBJbaTh y OpMapuh TOKOM
ynoTpeoe.

23. He nynute amapar 3a kady uzHajg HuBoa MAX i ucrnon
HuBoa MIN, jep To MOXe M3a3BaTH OMIEKOTUHE UITK ollITehemke
amapara 3a kady.

24. He ykspydyjTe anapart 3a kady 06e3 BoJie, jep TO MOKe JOBECTH
1o omrehema.

25. He xopuctute amapart 3a kady 0e3 guirepa win ca OTBOPEHUM
MOKJIOMILIEM.

26. YHYTpammOCT anapara 3a kagy Tpeda NepuoJu4HO yKIambaTh
kameHail kopuctehu 3a To npensuhene npoussoje. Kopuntheme
anaparta 3a kady ca kanuduIpaHuM rpejayem he ra omTeTuTy u
MOHUIITUTH TapaHIU]y.

27. He xopucTUTE arpecuBHE AETEPIICHTE 3a unlheme Kyhuiira
amapara 3a kady jep MOTy OIITETUTH arapar 3a Kady uiu
YKJIOHUTH OWJIO KaKBE O3HAKE.

28. Ypehaj Huje HAMEHEH 3a paJi MOMONY CMOJBHUX BPEMEHCKUX
peKuIada Wik MOCeOHOT CUCTeMa JTIAJbUHCKOT YIIPaBJhaba.

29. He nepure amapat 3a kadgy TupeKTHO Y BOAH, Beh ra camo
OOpHILIUTE CYBOM KPIIOM.

30. CBaku nyT Kajia MOJUTHETE anapart 3a Kady, U3BYLIUTE YTUKAY
U3 YTUYHHIIC.

Temnepatypa AOCTYNHMX NOBPLUMHA TOKOM paga Moe 6UTH BUCOKa. He noavpyjte Bpyhe
nospLwuHe ypehaja.
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OIINC YPEDBAJA
1. HacnosHuua 2. PesepBoap 3a Boay 3. Kopnyc 4. Kabn 3a Hanajare

5. Ayrme YK/bYYEHO/UCK/BYYEHO 6. basa ca rpejayuem 7. Bokan 8. Pyuka

9. Nocyaa 3a Kady 10. Noknonav, 6okana

IPE ITIPBE YIIOTPEBE:

IIpe Hero 1ITO NPBH MYT HanpaBuTe Kady/4aj, HOKpeHHTE anapar 3a kady 6e3 kade u 6e3 manupHor puirepa,
HaIyHBEH CaMO BOJOM.

1. IlpuxsbyunTe anapat 3a Kady Ha eIeKTPUIHY MPEXKY

2. Hamynure pesepBoap (2) BOJOM JI0 MAaKCHUMAJIHOT HUBOA.

3. YispyuuTe mporec KyBama IIoMohy npekuiaya (5)

4. CavekajTe JIOK ce cBa BOJA HE OLE/N.

5. Uckipyuute anapar 3a kady nomohy npekuaada (5) 1 HCKIby4UTe ra U3 CTpyje.

[TPUTTPEMA KA®E/HAJA:

1. YBepute ce 1a je anapart 3a Kady IpUKIbYYeH Ha €ICKTPUUHY MPEXKY.

2. OtBopure nokJjonarn (1) u cunajre oxroBapajyhy Konuuuny Boae y pesepsoap (2). [lasute na He HamyHHUTE
pe3epBoap BOAOM H3HaJ MAKCHMAIIHOT HHBOA.

3. Hanynure duntep (9) kadom. Moxere KOPHCTUTH 3aMeHIbUBE nanupHe yinouke. CtaBure ux y gunrep (9) u
HAMyHHUTE UX Kadom.

4. YxJbyuuTe NMpoliec KyBama rnomohy npekugaya (5).

5. CauekajTe JOK ce CBa BoJa U3 pe3epBoapa 3a Boay (2) He cumna y 6okai (7).

6. Anapart 3a kadyy he pagutu y pexumy 3arpeBarba 6okana (7).

7. Hakon ynotpe0e amapara 3a kady, ICKJby4uTe ra nomohy npekugaya (5) ¥ HCKJbY4HTE I'a U3 CTpYje.

YUITRELE U OIPY)KABAILE

Ynmheme:

1. UckspyunTe anapat 3a kady u3 crpyje.

2. Hukana He noTamajte anapar 3a kady y BOay.

3. Mosxere ra oOpycaTé BIQ)KHOM MEKOM KPIIOM.

4. Ucnepure ¢duarep mox minazom Bogae. Ounctite GOKa BIaKHOM, MEKOM KPIIOM U CPEICTBOM 3a Mpare mocyha.
5. KomnonenTe anapata 3a kady He Tpeba MpaTd y MAIIHMHE 32 TPAbe CyI0Ba.

Vknamame KaMeHIIa:

Jla 6ucte ocurypanu noysjaaH u epukacaH paj Bauler anapata 3a kady, Tpedano 61 ra peJoBHO YKJIambaTH O
KaMeHIIa. Y4ecTaJoCT yKiamarmka KaMeHIla 3aBUCH Of1 TBp/Iofie Boje U ydectanoctu kopuurhema. Hakyrbame
KaMeHIla IPOoy)kaBa BpeMe IpHIpeMe Kade ¥ MoXKe OIITETUTH amapar.

Ipenopy4eHa yqecTanocT yKilambamba KaMeHIa:

MeKa BoJia: jeTHOM y 6 Mecenu

cpenma TBpoha Bojie: jerHOM y 2-3 Mecena

TBp/a BOJa: je[IHOM Ha CBakuX 6-8 Hemesba

Ipenopy4yjeMo ynotpeOy TEUHOCTH 3a YKJIambare KaMeHIla IT0ce0HO HaMEeICHUX 3a arapaTe 3a eclpeco M KyBaja ca
wiacTHyHUM kKyhnmrem. [Ipature ymyrcra 3a ynorpeOy. HakoH ncnmpama cucteMa 3a Boxy, HCIIEpHTE anapar 3a
Kady TpH IIyTa caMo BOZOM IIP€ HEro LITO IPBHU MyT CKyBaTe Kady.

TEXHUYKU ITOJALIN

Harmon Hamajama: 230V ~50Hz

Cuara: 550W

IMotpommsa eHepruje y pexumy npunpasHocta: 0,41 W
Kamnarurer: 0,7 1
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3a pobp T }KMBOTHE Und je 0 0TNaAHOj eNeKTPUYHOj M eNeKTPOHCKOj onpemu. Y cknagy ca unaHom 13, ctas 1 m 2
3akoHa og 11. centembpa 2015. roavHe 0 OTNAAHOj €NIEKTPUYHO] M eNEKTPOHCKOj ONpemu, 0BUM Bac 06aBewwTaBaMmo o NPasBuaIHOM
PYKOBakby OTNAaAHOM €NeKTPUYHOM U €N1eKTPOHCKOM Oonpemom:

1. 3abpatbeHo je ognararbe KopuwheHe eNekTPUYHE 1 eNIEKTPOHCKE Onpeme 3ajeiHO ca 0CTa/IMM OTNaAoM — TO je noTBpheHO 03HAKOM y
061UKy ,NMpeupTaHe KaHTe", Koja 3axTeBa CENIEKTUBHO CaKyN/bakbe OBE BPCTE 0TNaja.

2. ENeKTPUYHU U eNneKTpOHCKM ypehaju mory Aa cafpike onacHe CyncTaHue, CMeLle U KOMMOHEHTE Koje, aKo e UCMYCTe Y UBOTHY
CpeAuHy, Mory nNpeAcTaB/baTit 036M/bHY NPeTHY MO 34PaB/bE U KUBOT JbYAM U XKUBUX OpraHusama. Mory gosectut 4,0 6pojHUX
3/paBCTBEHMX Teroba, Kao Wro cy owTteherba BUAQ, CAyxa v rosopa. Takohe mory owTteTutn 6ybpere, jeTpy 1 cpue, U U3a3BaT KOXKHE
Bonecru. LTeTHe CyncTaHue Mory HeraTUBHO YTMLATU U Ha pecnUpaTopHU U penpoayKTUBHU CUCTEM U AOBECTU A0 paKa. KOHSVMVIpaH:E
Busbaka KOje PacTy y KOHTaMWMHUPAHOM 3eM/bULITY U NPOU3BOAA AOGMjeHMX 04, HbUX MOXe NpeacTaB/baTl PU3UK 04, OBUX 34PaBCTBEHUX

nocneguua.
3. KopuwheHy eneKkTpuyHy 1 eNneKTPOHCKy onpemy Tpeba npeati camo osnawheHMM MeCTMMa 3a cakynsbakbe, UYMja nncta Tpeba fa byae
AOCTyNHa Ha Be6 CTPaHMLM CBaKe ONIUTUHCKE KaHuenapuje.
4. lomahWHCTBa Mrpajy BaXHY YNI0TY y ONPUHOCY MOHOBHO] yNoTpe6u 1 onopaBky, yk/byuyjyhu peumknaxy, kopuwhere onpeme. OHa
Takohe Urpajy K/byuHy yiory y cuUcTeMy yrnpas/batba 0TNaZlom og, KopulwheHe eNeKkTpuyHe 1 enekTpoHcke onpeme, omoryhasajyhn

C E /AVPEKTaH NpeHoc oTnaja Ha oBnawheHa mecTa 3a cakyn/barbe M elMMUHNILY i Henoxe/bHe ApyLITBEHE HaBUKe Koje AoBoje A0
OCTaB/bakba OTNaAHe onpeme Ha HempeasuheHUM MecTMa.
Mopea Tora , BpaTUTe KopuwheHy eNekTPUUHY U eNEeKTPOHCKY ONpemy Ha MecTo Ucropyke. Mpuankom ucnopyke KyhHux anapara Kynuy,
AncTpubyTep je o6aBesaH aa 6ecnnaTHo npeysme kopuwheHe KyhHe anapaTe Ha MecTy UCMOPYKe, NOA, YC/I0BOM Aa je KopuwheHa onpema
MCTOT TUNA U A3 je CNYXKWUAA UCTO] HAMEHM Kao W UCNOopyYeHa onpema.
KaptoHcky ambanaxy u nonnetunexcke (MNE) kece Tpeba ognaratv y oarosapajyhe KoHTEjHEPE HaMEHEHE 33 CENEKTUBHO CaKyMbatbe
KOMYHa/HOr 0TNaza, Kao WTo je onucaHo. Ako ypehaj caapu 6atepuje, Tpeba UX YKAOHUTU 1 OAHETH Ha NOCEBHO MECTO 3a CaKyr/batbe U
oanaratee.
He 6auajre ypehaj y koHTejHep 3a KomyHanHu otnaa!!
CepBUC YKO/IMKO KenuTe Aa Kynute pesepsHe Aen0Be UK Aa nogHeceTe 610 Kakse peknamalmje, obpatuTe ce AUPEKTHO NPOAABLY Koju
je u3pao pauyH.
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Istifadoci tolimat1 (AZ)
UMUMI TOHLUK®SSIZLIK SORTLORI
VACIB TOHLUKOSIZLIK TOLIMATLARI
DIQQOTLS OXUYUN VO GOLOCHBKDO ISTINAD UCUN
SAXLAYIN

1. Cihaz1 istifade etmoazdon oavval tolimat kitabg¢asini oxuyun vo
orada olan tolimatlara omol edin. Istehsalg1 cihazin sui-istifadosi vo
ya diizgiin islomomasi naticasinds yaranan har hansi bir zarara gora
mosuliyyat dagimir.
2. Bu cihaz yalniz evdas istifado {i¢lindiir. Onu toyinatindan basqa
he¢ bir mogsad iiglin istifads etmoyin.
3. Cihaz yalniz 220-240V ~ 50-60Hz torpaqlanmis rozetkaya
gosulmalidir.
omoliyyat tohliikasizliyini artirmaq ii¢iin eyni anda birdon ¢ox
elektrik cihazini bir dovrays qosmayin.
4. ©lava goruma tomin etmok tiigiin elektrik dévrasindoe nominal
diferensial coroyan1 30 mA-dan ¢ox olmayan qaliq corayan cihazi
(RCD) qurasdirmaq tdvsiys olunur. Bunun {iciin ixtisasl elektrik¢i
1lo maslohatlogin.
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5. Usaqglar yaxinliqda olduqda cihazdan istifado edorkon son doroco
ehtiyatl olun. Usaglarin cihazla oynamasina icazo vermoyin.
Usagqlarin va ya cihazla tanis olmayan hor kasin onu istifads
etmasing icazo vermayin.
6. XOBORDARLIQ: Bu cihaz 8 yas vo yuxari usaglar vo mohdud
fiziki, sensor va ya zehni gabiliyyatlori olan soxslor vo ya cihaz
haqqinda tacriibasi va ya biliyi olmayan soxslar torafindan istifads
edils bilar, bu sartls ki, onlarin tohliikasizliyine cavabdeh olan soxs
torafindon nazarat edilsin v ya cihazdan necs tohliikasiz istifado
etmok barodo tolimatlar alinsin vo yarana bilocok risklordon
xobardar olsunlar. Usaqlar cihazla oynamamalidirlar. Tomizloma vo
istifadoci baximi § yas vo yuxari olmadiqglar1 vo nazarat altinda
olmadiqlar1 toqdirds usaglar torofindon aparilmamalidir.
7. XOBORDARLIQ: Korpus ¢atlayibsa, cihazi istifads etmoyin.
8. XOBORDARLIQ: Cihaz elektrik sobokosino qosulu voziyyatdo
nozarstsiz qoymayin.
9. XOBORDARLIQ: Cihazi usaqlarin ali catmayan yerds saxlayin.
10. XOBORDARLIQ: Cihazin diizgiin istifads edilmomasi
kosiklor, aginmalar vo ya elektrik soku kimi xasaratlors sobab ola
bilar.
11. XOBORDARLIQ: Istifadadon sonra rozetkani alinizlo tutaraq
homiso fisini elektrik rozetkasindan ayirin. Elektrik kabelini
COKMOYIN.
12. XOBORDARLIQ: Cihaz isloyorkon onu torpatmoyin.
13. Kabeli, fisini vo ya biitlin cihaz1 suya vo ya digor mayeya
salmayin. Cihazi hava soraitino (yagis, giinos vo s.) maruz
qoymayin v9 ya yiiksok riitubotli soraitdo (vanna otaqlari, nom
diigorgo kabinolori) istifado etmoyin.
14. Elektrik kabelinin voziyyatini vaxtasir1 yoxlaym. Elektrik kabeli
zadalonibsa, tohliikonin qarsisini almagq liglin ixtisasl tomir sexi
torafindon dayisdirilmalidir.
15. Cihaz1 zodolonmis elektrik kabeli ilo, yaxud diismiis vo ya
basqa bir sokildo zodslonmis, yaxud nasaz voziyystdos istifado
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etmoyin. Cihazi 6zliniiz tomir etmoyo ¢alismayin, ¢linki bu, elektrik
corayani vurmasina sobab ola bilor. Cihaz zodoslonibso, onu
yoxlama vo ya tomir li¢iin solahiyyatli servis morkozino qaytarin.
Biitiin tomir islori yalmiz salahiyyatli servis markozlori torafindon
aparilmalidir. Diizgiin olmayan tomir ciddi tohliiko yarada bilor.
16. Cihaz1 sorin, sabit vo diiz bir sotho, elektrik sobasi, qaz briilorii
va s. kimi isti matbox cihazlarindan uzaqda yerlagdirin.
17. Cihaz1 tezalisan materiallarin yaxinlhiginda istifado etmoyin.
18. Elektrik kabeli masanin konarindan sallanmamali vo ya isti
sothloro toxunmamalidir.
19. Bu avadanliqg moisot vo oxsar moagsadlor {i¢lin nozords tutulub,
mosalon: magazalarda, ofislordo vo digor is miihitlorinda is¢ilorin
motbox saholori, moisot binalari, otellordo, motellords vo digor
oxsar yasayis miihitlorindo miistorilor torafindon, eloco do yataq vo
sohor yemayi sahalorindo.
20. Qohva hazirlayarkon homiso son doracs ehtiyatli olun. Qohvo
magininin korpusuna toxunmayin.
21. Siisa gab1 yalniz sapindan tutmagla dasimagq olar.
22. Qohvo masini istifads zamani skafin i¢ino qoyulmamalidir.
23. Qahva masinint MAX saviyyasindan yuxari vo ya MIN
soviyyasindon asagi doldurmayin, ¢iinki bu, gohvo masininin
yanmasina vo ya zadoalonmasina sobab ola bilar.
24. Qohvo masinini su olmadan iso salmayin, ¢ilinki bu, ona zorar
vers bilor.
25. Qohvo maginini filtrsiz vo ya qapagi agiq voziyyatds istifado
etmoyin.
26. Qohvo masininin i¢i vaxtasiri olaraq toyin olunmus
mohsullardan istifads etmoklo orpdon tomizlonmolidir.
Kalsifikasiya olunmus qizdirici elementi olan gohvo magininin
istifadosi ona zarar veracok vo zomanati logv edacok.
27. Qahva masininin korpusunu tomizlomok {i¢iin aqressiv yuyucu
vasitolordon istifads etmoyin, ¢ilinki onlar gohvo masinini zadsloya
vo ya hor hansi bir izi silo bilor.
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28. Cihaz xarici vaxt acarlar1 vo ya ayrica mosafodon idaroetmo
sistemi ilo idaro olunmagq tigiin nozords tutulmayib.

29. Qohvo masinini birbasa suda yumayin, yalniz quru parga ilo
silin.

30. Qahva masmini har dofs qaldirdiginiz zaman fisini elektrik
rozetkasindan ¢ixarin.

is zamani algatan sathlerin temperaturu yiiksak ola bilar. Cihazin isti sathlarina toxunmayin.

CIHAZIN TOSVIRI

1. Ortiik 2.Su gani 3. Korpus 4. Elektrik kabeli

5. ACIQ/SONDURULMS dilymasi 6. Qizdirici ila baza 7. Kip 8. Dastak

9. Qahva gabi 10. Kubok gapagi

1LK ISTIFADODON &VVOL:

Ik dofs gohva/cay domlomazdon ovval, gahve masinini gshvasiz v kagiz filtrsiz, yalniz su ils doldurulmus sokilde
islodin.

1. Qohvo masinini elektrik sabakasina qosun

2. Coni (2) maksimum saviyyaya qodar su ils doldurun.

3. Domlomo prosesini agarla (5) yandirin

4. Biitiin su siiziilons godar gozloyin.

5. Agardan (5) istifado edarak qohva domloyicisini sondiiriin vo onu elektrik sobokasindon ayirm.

QBHVO/CAY DOMLOMSSI:

1. Qohvo masinin elektrik sobakasine qosulu oldugundan omin olun.

2. Qapagi (1) agin vo ¢onad (2) lazimi migdarda su tokiin. Coni maksimum saviyyadon yuxari su ilo doldurmamaga
diqqgot yetirin.

3. Filtri (9) gohva ilo doldurun. Dayisdirilo bilon kagiz olavalorden istifads eds bilarsiniz. Onlar filtrs (9) qoyun vo
gohva ilo doldurun.

4. Diiymoni (5) istifade ederak domloma prosesini yandirin.

5. Su ¢onindan (2) biitiin su kiipaya (7) tokiilons qodar gozloyin.

6. Qohvo magini kiipiin isidilmasi rejiminds isloyacak (7).

7. Qohvo masinindan istifads etdikdon sonra agardan (5) istifade ederak onu sondiiriin ve sabokodon ayirin.

TOMIZLOMO VO TEXNIKI XIDMOT

Tomizloma:

1. Qohvo masinini elektrik sabokosindon ayirin.

2. Qahva masinini heg vaxt suya salmayin.

3. Nomli, yumsaq bir parga ils silo bilorsiniz.

4. Filtri axar suyun altinda yuyun. Qabi1 nam, yumsaq parga va gabyuyan maye ilo tomizloyin.

5. Qahva magininin komponentlari gabyuyan masinda yuyulmamalidir.

Kiregdon tomizloma:

Qohve magminizin etibarli vo maksimum somarali islomasini tomin etmok {iglin onu miintozom olaraq arpdon
tomizlomak lazimdir. Orpdan tomizlomas tezliyi suyun sortliyinden va istifads tezliyindon asilidir. Orpin yi1gilmast
qohva hazirlama miiddatini uzadir vo masina zaroer vers bilar.

T6vsiyos olunan arp tomizlomo tezliyi:

yumsaq su: 6 ayda bir dofs

orta su sortliyi: 2-3 ayda bir dofo

sart su: hor 6-8 hoftods bir dofo

Xiisusi olaraq espresso maginlart va plastik qabli ¢aydanlar {i¢lin hazirlanmis shang tomizloyici mayelordon istifado
etmayi tovsiyo edirik. Istifado qaydalarina amol edin. Su sistemini yaxaladigdan sonra qehvenizi ilk dofs domlomazdon
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avval gohva domlayicisini ti¢ dofs yalniz su ilo yuyun.

TEXNIKI MOLUMATLAR

Enerji tochizat1 garginliyi: 230V ~50Hz
Giic: 550 Vit

Gozlomo rejiminds enerji istehlaki: 0.41W
Tutum: 0.7L

Straf miihit namina. Tullant: elektrik va elektron 1 haqqinda mal Tullanti elektrik va elektron avadanhglari hagqinda 11
sentyabr 2015-ci il tarixli Qanunun 13-cli maddasinin 1 va 2-ci bandlarina uygun olaraq, tullanti elektrik va elektron avadanhglarinin diizgiin
idara olunmasi barada sizi malumatlandirinq:
1. islanmis elektrik va elektron avadanliglarin digar tullantilarla birlikds atiimasi gadagandir - bu, "iistiin xatt ¢akilmis zibil qutusu" saklinds
isaralanma ila tasdiglanir va bu noév tullantilarin segma sakilda toplanmasini talab edir.
2. Elektrik va elektron cihazlar atraf muhita buraxildigda insanlarin va canli organizmlarin saglamhigi va hayati tiglin ciddi tahliiks yarada
bilacak tahliikali maddalar, garisiglar va komponentlar ehtiva eda bilar. Onlar gérma, esitma va nitq pozgunluglar kimi goxsayli saglamliq
problemlarina sabab ola bilar. Onlar hamginin bdyraklara, garaciyara va iraya zarar vera va dari xastaliklarina sabab ola bilar. Zararli
maddalar hamginin tanaffiis va reproduktiv sistemlara manfi tasir géstara va xarganga sabab ola bilar. Cirklanmis torpagda bitan bitkilarin
va onlardan alda edilon mahsullarin istehlaki bu saglamliq naticalarinin riskini yarada bilar.
3. istifada olunmus elektrik va elektron avadanliglar yalniz salahiyyatli toplama mantagalarina tahvil verilmalidir va siyahi har bir Baladiyya
idarasinin veb saytinda mévcud olmalidir.

( € 4. Ev tasarrifatlar islanmis avadanliglarin takrar istifadasina va barpasina, o climladan takrar emalina tohfs vermakda mithtim rol

oynayirlar. Onlar hamginin islanmis elektrik va elektron avadanliglar tgtin tullantilarin idara olunmasi sisteminda asas rol oynayirlar va
tullantilarin birbasa salahiyyatli toplama mantagalarina 6turilmasina va tullanti avadanliglarinin nazarda tutulmayan yerlarda galmasina
sabab olan arzuolunmaz sosial vardislarin aradan qaldirlmasina imkan verirlar.

Bundan alava, istifada olunmus elektrik va elektron avadanliglari ¢atdirilma yerina qaytarin. Maisat avadanliglarini aliciya gatdirarkan,
distribyutor, istifada olunmus avadanliglarin gatdiriima yerina pulsuz olaraq gétirmaya borcludur, bu sartls ki, istifada olunmus avadanliq
catdirilan avadanligla eyni tipda olsun va eyni magsada xidmat etsin.

Karton gablagdirma va polietilen (PE) torbalar, tasvir edildiyi kimi, segma baladiyya tullantilarinin toplanmasi tigiin nazards tutulmusg
miivafiq gablarda atilmalidir. Cihazda batareyalar varsa, onlar gixarilmali va ayrica toplama va utilizasiya mantagasina aparilmalidir.
Cihazi baladiyya tullantilan gabina atmayin!!

Xidmat Ehtiyat hissalari almaq va ya har hansi bir sikayat etmak istayirsinizss, zahmat olmasa, gabzi veran satici ils birbasa alags saxlayin.

Manuali i pérdorimit (SQ)
KUSHTE TE PERGJITHSHME TE SIGURISE
UDHEZIME TE RENDESISHME PER SIGURINE
LEXONI ME KUJDES DHE RUAJENI PER REFERENCE NE
TE ARDHMEN

1. Pérpara se t€ pérdorni pajisjen, lexoni manualin e udhézimeve
dhe ndigni udhézimet qé pérmbahen aty. Prodhuesi nuk &shté
pérgjegjés pér ndonj€é démtim t€ shkaktuar nga keqpérdorimi ose
funksionimi jo i duhur i pajisjes.
2. Kjo pajisje éshté vetém pér pérdorim né shtépi. Mos e pérdorni
pér asnjé qéllim tjetér pérveg pérdorimit t€ synuar.
3. Pajisja duhet té lidhet vetém né nj€ prizé€ t€ tokézuar 220-240V ~
50-60Hz.
Pér t€ rritur sigurin€ e funksionimit, mos lidhni pajisje t€ shumta
elektrike né€ t€ nj€jtin qark né té nj&jtén kohé.
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4. Pér té ofruar mbrojtje shtes€, rekomandohet té instaloni njé
pajisje té rrymés s€ mbetur (RCD) n€ qarkun elektrik me njé rrymé
diferenciale té vlerésuar q€ nuk tejkalon 30 mA. Konsultohuni me
njé€ elektricist t& kualifikuar pér kété.
5. Tregoni kujdes té jashtézakonshém kur pérdorni pajisjen kur ka
fémijé afér. Mos lejoni g€ fémijét t€ luajn€ me pajisjen. Mos lejoni
qé€ fémijét ose dikush g€ nuk &shté i njohur me pajisjen ta pérdoré
ate.
6. KUJDES: Kjo pajisje mund t&€ pérdoret nga fémijé t&€ moshés 8
vjec e lart dhe nga persona me aftési té kufizuara fizike, shqisore
ose mendore, ose nga persona q¢ nuk kané pérvojé ose njohuri pér
pajisjen, me kusht q¢€ ata t€ mbikéqyren nga njé€ person pérgjegjés
pér siguriné e tyre ose t'u jené dhéné udhézime se si ta pérdorin
pajisjen né€ ményrée t€ sigurt dhe té jené t€ vetédijshém pér rreziqget e
pérfshira. Fémijét nuk duhet t€ luajné me pajisjen. Pastrimi dhe
mirémbajtja nga pérdoruesi nuk duhet t€ kryhen nga f€mijét, pérveg
nése jané 8§ vjec e lart dhe t€ mbikéqyrur.
7. KUJDES: Mos e pérdorni pajisjen nése kafazi €shté 1 ¢aré.
8. KUJDES: Mos e lini pajisjen t& lidhur n€ prizé pa mbikéqyrje.
9. KUJDES: Mbajeni pajisjen larg fémijéve.
10. KUJDES: Pérdorimi i gabuar 1 pajisjes mund té rezultojé né
léndime té tilla si prerje, gérvishtje ose goditje elektrike.
11. KUJDES: Gjithmoné shképuteni spinén nga priza e energjisé
pas pérdorimit duke e mbajtur prizén me doré. MOS e térhigni
kabllon e energjisé.
12. KUJDES: Mos e 1évizni pajisjen ndérsa €shté né funksionim.
13. Mos e zhytni kabllon, spinén ose té gjith€ pajisjen né uj€ ose né
ndonjé 1€ng tjetér. Mos e ekspozoni pajisjen ndaj kushteve té motit
(shiut, diellit, etj.) ose mos e pérdorni né€ kushte me lagéshti té larté
(banjo, kabina kampingu me lagéshti).
14. Kontrolloni periodikisht gjendjen e kabllos s€ energjis€. Nése
kablloja e energjisé éshté e démtuar, ajo duhet té zévend€sohet nga
njé punishte e kualifikuar riparimi pér t€ shmangur nj€ rrezik.
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15. Mos e pérdorni pajisjen me njé kabllo energjie t& démtuar, ose
nése €shté rrézuar ose démtuar n€ ndonj€ ményre tjetér, ose nése
nuk funksionon si¢ duhet. Mos u pérpiqgni ta riparoni veté pajisjen,
pasi kjo mund té rezultojé n€ goditje elektrike. Nése pajisja Eshté e
démtuar, kthejeni até né njé gqendér shérbimi t€ autorizuar pér
inspektim ose riparim. T¢€ gjitha riparimet duhet t€ kryhen vetém
nga gendra shérbimi t€ autorizuara. Riparimi 1 gabuar mund té
paraqesé njé rrezik serioz.
16. Vendoseni pajisjen né nj€ sipérfaqe té freskét, t&€ géndrueshme
dhe t€ rrafshét, larg pajisjeve té nxehta t€ kuzhinés, si¢ jané: soba
elektrike, sobé me gaz et;.
17. Mos e pérdorni pajisjen pran€ materialeve t€ ndezshme.
18. Kablloja e energjisé nuk duhet t€ varet mbi buzén e nj€ tavoline
ose té preké sipérfage té nxehta.
19. Kjo pajisje éshté e destinuar pér pérdorim shtépiak dhe té
ngjashém, si: zonat e kuzhinés pér stafin né dygane, zyra dhe
mjedise té tjera pune, ambiente shtépiake, nga klientét né hotele,
motele dhe mjedise té€ tjera t€ ngjashme banimi, si dhe n€ zonat e
gjumit dhe t€ méngjesit.
20. Gjithmoné tregoni kujdes t€ jashtézakonshém kur pérgatitni
kafe. Mos e prekni mbulesén e makinés sé€ kafesé.
21. Nj€ ené gelqi mund t€ mbahet vetém duke e mbajtur nga
doreza.
22. Makina e kafesé nuk duhet t€ vendoset né dollap kur €shté né
pérdorim.
23. Mos e mbushni makinén e kafes€ mbi nivelin MAX ose nén
nivelin MIN, pasi kjo mund t€ shkaktoj€ djegie ose démtim té
makinés sé€ kafes¢.
24. Mos e ndizni makinén e kafesé€ pa uj€, pasi kjo mund ta démtojé
ateé.
25. Mos e pérdorni makinén e kafesé pa filtér ose me kapakun
hapur.
26. Pjesa e brendshme e makinés sé€ kafesé duhet té pastrohet
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periodikisht nga gélgerja duke pérdorur produktet e pércaktuara.
Pérdorimi 1 makiné€s s€ kafes€ me njé€ element ngrohés té
kalcifikuar do ta démtojé até dhe do ta anulojé garancing.

27. Mos pérdorni detergjenté agresivé pér t€ pastruar mbulesén e
makinés s€ kafes€, pasi ato mund ta démtojné até ose t&€ heqin
ndonjé€ shenjé.

28. Pajisja nuk éshté menduar té operohet duke pérdorur ¢elésa té
jashtém kohor ose nj€ sistem t€ vecanté telekomandé.

29. Mos e lani makinén e kafes€ direkt né uj€, fshijeni vet€ém me
njé lecké té that¢.

30. Sa heré€ g€ e ngrini makinén e kafesé€, higeni spinén nga priza.

Temperatura e sipérfageve té arritshme gjaté funksionimit mund té jeté e larté. Mos i prekni
sipérfaget e nxehta té pajisjes.

PERSHKRIMI I PAJISJES
1. Mbulesé 2. Rezervuar uji 3. Korpusi 4. Kabllo energjie

5. Butoni i Ndezjes/Fikjes 6. Bazé me ngrohés 7. Ené 8. Dorezé

9. Ené kafeje 10. Mbulesa e enés

PARA PERDORIMIT TE PARE:

Pérpara se té pérgatisni kafe/caj pér heré t€ par€, véreni né puné makinén e kafesé pa kafe dhe pa filtér letre, t&
mbushur vetém me ujé.

1. Lidhni makinén e kafesé me rrjetin elektrik

2. Mbushni rezervuarin (2) me ujé deri né nivelin maksimal.

3. Aktivizoni procesin e pérgatitjes s€ birrés me ¢elésin (5)

4. Prisni derisa té jeté kulluar i gjithé uji.

5. Fikeni makinén e kafesé duke pérdorur gelésin (5) dhe shképuteni até nga rrjeti elektrik.

PERGATITJA E KAFES/CAIJIT:

1. Sigurohuni qé makina e kafesé té jeté e lidhur me rrjetin elektrik.

2. Hapni kapakun (1) dhe derdhni sasiné e duhur t€ ujit n€ rezervuar (2). Kini kujdes qé t€ mos e mbushni rezervuarin
me ujé mbi nivelin maksimal.

3. Mbushni filtrin (9) me kafe. Mund té pérdorni futje letre t€ zévendésueshme. Vendosini ato né filtér (9) dhe
mbushini me kafe.

4. Ndizni procesin e pérgatitjes s€ birr€s duke pérdorur ¢elésin (5).

5. Prisni derisa té gjithé uji té jet€ derdhur nga rezervuari i ujit (2) né enén (7).

6. Makina e kafesé do té funksionojé né modalitetin e ngrohjes sé enés (7).

7. Pasi ta keni pérdorur makinén e kafesé, fikeni at€ duke pérdorur ¢elésin (5) dhe shképuteni nga rrjeti elektrik.

PASTRIM DHE MIREMBAIJTIJE

Pastrimi:

1. Shképuteni makinén e kafesé nga priza.

2. Mos e zhytni kurré makinén e kafesé né ujé.

3. Mund ta fshini me njé lecké t& buté dhe t& lagur.

4. Shpélani filtrin nén ujé t& rrjedhshém. Pastroni enén me njé lecké t€ lagur dhe t€ buté dhe 1€ng pér larjen e enéve.
5. Komponentét e makinés sé kafesé nuk duhet t& lahen né lavastovilje.

Heqja e gélqeres:
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Pér t'u siguruar qé makina juaj e kafesé éshté e besueshme dhe funksionon me efikasitet maksimal, ajo duhet t&
pastrohet rregullisht nga gélqerja. Frekuenca e pastrimit t& gélqeres varet nga fortésia e ujit dhe frekuenca e pérdorimit.
Grumbullimi i gélqeres zgjat kohén e pérgatitjes s¢ kafes¢ dhe mund t&€ démtojé makinén.

Frekuenca e rekomanduar e hegjes sé gélqeres:

uj€ i buté: njé heré né€ 6 muaj

fortési mesatare e ujit: njé heré né 2-3 muaj

ujé i forté: njé heré né 6-8 javé

Ne rekomandojmé pérdorimin e 1éngjeve pér hegjen e gélgeres t&€ projektuara posacérisht pér makinat e ekspresit dhe
kazanét me mbéshtjellés plastik. Ndigni udhézimet e pérdorimit. Pasi t€ keni shpélaré sistemin e ujit, shpélajeni
aparatin e kafesé tri heré vetém me ujé para se t& pérgatisni kafené pér heré t€ paré.

TE DHENA TEKNIKE

Tensioni i furnizimit me energji: 230V ~50Hz

Fugia: 550W

Konsumi i energjisé né modalitetin e gatishmérisé: 0.41W
Kapaciteti: 0.7L

Pér hir té mjedisit. Informacion né lidhje me mbeturinat e pajisjeve elektrike dhe elektronike. Né pérputhje me nenin 13, paragrafét 1

dhe 2 té Ligjit té 11 shtatorit 2015 mbi mbeturinat e pajisjeve elektrike dhe elektronike, me ané té késaj ju informojmé né lidhje me

trajtimin e duhur té mbeturinave té pajisjeve elektrike dhe elektronike:

1. Ndalohet vendosja e pajisjeve elektrike dhe elektronike té pérdorura sé bashku me mbeturina té tjera - kjo konfirmohet nga shénimi né

formén e njé "kontejneri me kryq", i cili kérkon mbledhjen selektive té kétij lloji mbeturinash.

2. Pajisjet elektrike dhe elektronike mund té pérmbajné substanca, pérzierje dhe pérbérés té rrezikshém gé, nése lirohen né mjedis, mund

té pérbéjné njé kércénim serioz pér shéndetin dhe jetén e njerézve dhe organizmave té gjallé. Ato mund té ¢ojné né sémundje té shumta

shéndetésore, té tilla si démtime né shikim, dégjim dhe té té folurit. Ato gjithashtu mund té démtojné veshkat, mélginé dhe zemrén, si dhe

té shkaktojné sémundje té lékurés. Substancat e démshme gjithashtu mund té ndikojné negativisht né sistemet e frymémarrjes dhe

riprodhuese dhe té ¢ojné né kancer. Konsumimi i biméve gé rriten né toké té kontaminuar dhe produkteve gé rrjedhin prej tyre, mund té

paraqgesé njé rrezik pér kéto pasoja shéndetésore.

3. Pajisjet elektrike dhe elektronike té pérdorura duhet té dorézohen vetém né pikat e autorizuara té grumbullimit, njé listé e té cilave

duhet té jeté e disponueshme né fagen e internetit té secilés Zyré Bashkiake.

4. Familjet luajné njé rol té réndésishém né kontributin né ripérdorimin dhe rikuperimin, pérfshiré riciklimin, e pajisjeve té pérdorura. Ato
C € giithashtu luajné njé rol kyg né sistemin e menaxhimit té& mbetjeve pér pajisjet elektrike dhe elektronike té pérdorura, duke lejuar

transferimin e drejtpérdrejté té mbetjeve né pikat e autorizuara té grumbullimit dhe duke eliminuar zakonet e padéshirueshme shogérore
qé rezultojné né |énien e pajisjeve té mbetura né vende té padéshiruara.

Pérveg késaj , kthejini pajisjet elektrike dhe elektronike té pérdorura né pikén e dorézimit. Kur dorézoni pajisje shtépiake te blerési,
shpérndarési éshté i detyruar té mbledhé pajisjet e pérdorura shtépiake pa pagesé né pikén e dorézimit, me kusht qé pajisjet e pérdorura
té jené té té njéjtit lloj dhe té shérbejné pér té njéjtin géllim si pajisjet e dorézuara.

Ambalazhet prej kartoni dhe geset prej polietileni (PE) duhet té hidhen né kontejneré té pérshtatshém té caktuar pér mbledhjen selektive
té mbeturinave komunale, si¢ pérshkruhet. Nése pajisja pérmban bateri, ato duhet té higen dhe té gohen né njé piké té veganté mbledhjeje
dhe asgjésimi.

Mos e hidhni pajisjen né kontejnerin e mbeturinave komunale!!

Shérbimi Nése déshironi té blini pjesé kémbimi ose té béni ndonjé ankesé, ju lutemi té kontaktoni drejtpérdrejt shitésin qé ka léshuar
faturén.
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KARTA GWARANCYJNA

WARUNKI GWARANCJI obowigzujg na terenie Rzeczpospolitej Polskiej
Adler Sp. z 0.0. ul. Ordona 2a 01-237 Warszawa zapewnia Uzytkownika o dobrej jakosci sprzetu, na ktéry wydana jest niniejsza
karta gwarancyjna i udziela 24 miesigcznej gwarancji, ktéra liczy si¢ od daty zakupu sprzetu. Ustugi gwarancyjne $wiadczone sg
po okazaniu prawidtowo wypetnionej karty gwarancyjnej. Wady lub uszkodzenia sprzetu ujawnione w okresie gwarancji usuwane
beda bezptatnie przez Serwis Centralny. W przypadku zakupu sprzetu przez przedsiebiorce (faktura VAT) okres gwarancji wynosi
12 miesiecy.
Powyzszy zapis nie dotyczy jednoosobowych dziatalnosci gospodarczych, o ile rodzaj zakupionego sprzgtu, nie jest zwigzany z
profilem prowadzonej dziatalnosci gospodarczej — weryfikacja w CEIDG.
W przypadku wymiany rzeczy na nowa, albo po dokonaniu istotnej naprawy, okres gwarancji biegnie na nowo od chwili
dostarczenia klientowi rzeczy wolnej od wad, lub zwrécenia rzeczy naprawionej. Jezeli gwarant wymienit cze$¢é rzeczy, przepis
powyzszy stosuje sie odpowiednio do czesci wymienionej. Gwarant zobowigzuje sie pokry¢ koszty dostarczenia rzeczy do serwisu
na adres wskazany w karcie gwarancyjnej. Jednakze uprawniony z gwarancji powinien zachowac rozsadek, wybierajac $rodek
transportu. Uprawnionemu z gwaranciji nie przystuguje od gwaranta zwrot kosztéw dostarczenia towaru — rzeczy do naprawy
gwarancyjnej , przekraczajacy ekonomicznie uzasadnione koszty przewozu.
UWAGA: Sprzet przeznaczony jest wytgcznie do uzytku domowego. Naprawami gwarancyjnymi nie sg objete czynnosci zwigzane
z odkamienianiem, konserwacja, czyszczeniem urzadzenia oraz czesci i akcesoria ulegajace zuzyciu przy normalnym uzytkowaniu.
Gwarancja nie obejmuje mechanicznych uszkodzen sprzgtu oraz wad i uszkodzen wyniktych wskutek:
-niewtasciwego lub niezgodnego z instrukcja uzytkowania, przechowywania i konserwacii;
-ingerencji nieautoryzowanego serwisu, samowolnych napraw, przerébek i zmian konstrukcyjnych;
-uzycia niewtasciwych materiatéw eksploatacyjnych.
-uszkodzen mechanicznych, termicznych, chemicznych i powstatych na skutek przepigcia w sieci.
-karta gwarancyjna jest niewazna bez daty zakupu, pieczeci sprzedajacego i kopii dokumentu zakupu.
-gwarancja nie sg objete elementy eksploatacyjne i akcesoria w tym: elementy szklane (np. dzbanki, talerze), sznury
przytaczeniowe, sieciowe, zarowki, baterie, nozyki i folie do urzadzen tnacych, nasadki miksujace, trzepaki, mieszaki,
ssawkoszczotki, rury, weze, kubki miksujace, glowice tnace i sita.

Reklamowany sprzet jest dostarczany do Serwisu Centralnego przez Klienta w stanie kompletnym i odpowiednio
zabezpieczony na czas transportu. Po dokonanej naprawie reklamowany sprzet odbierany jest z Serwisu Centralnego przez
Klienta.

SERW|S CENTRALNY ..... d .t ......... d ......

c € 01-237 Warszawa ul.Ordona 2A (data sprzedazy)
fel. 728 - 595 - 006 (piccsatia skiepu | podpis spreedawcy)
serwis@adler.com.pl www.adler.com.pl P 4 pu 1 podpis sp Y

Termin usunigcia wady moze zosta¢ wydtuzony o czas potrzebny do importu niezbednych czesci, nie diuzszy niz 30
dni roboczych. W kazdym takim przypadku warsztat serwisowy powiadomi klienta o wydtuzeniu terminu naprawy gwarancyjnej. W
zwigzku z konieczno$cig sprowadzenia czesci zamiennych i poinformuje o nowym terminie usuniecia wady.
W przypadku stwierdzenia usterki nalezy ja zgtosi¢ w punkcie sprzedazy lub w Serwisie Centralnym, ul. Ordona 2A, 01-237
Warszawa, tel. 728-595-006 lub e-mail: serwis@adler.com.pl.
W zgtoszeniu prosze poda¢ swéj adres, nr telefonu i opis usterki. Do reklamacji konieczne jest dotaczenie kopii dokumentu zakupu.
Gwarancja nie wylacza ani nie ogranicza oraz nie zawiesza uprawnien kupujacego wynikajacych
Z przepisow o rekojmi za wady rzeczy sprzedane;.

adnotacje serwisu:

W trosce o $rodowisko..
Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw przeznaczonych do selektywnej zbiorki
odpadéw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jezeli w urzadzeniu znajduja sig baterie, nalezy je wyja¢ i osobno odda¢ do punktu zbierania i
sktadowania. Zuzyte urzadzenie nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu zbierania i sktadowania, gdyz znajdujace si¢ w nim niebez pieczne
substancje moga stanowi¢ zagrozenie dla zdrowia i $rodowiska. Oznaczenie umieszczone na produkcie wskazuje, ze urzadzenia nie nalezy wyrzuca¢
do pojemnika z odpadami komunalnymi.
Zuzyty sprzet elektryczny, to odpady, ktére zawierajg substancje szkodliwe dla ludzi, zwierzat i Srodowiska. Substancje te moga doprowadzi¢ do
zanieczyszczenia gleby, wody lub powietrze, a poprzez to moga sie dosta¢ do organizmu cztowieka i doprowadzi¢ do licznych dolegliwosci
zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, watroby i serca, oraz wywota¢ choroby
skéry. Substancije szkodliwe moga mie¢ réwniez niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zamian nowotworowych.
Spozycie roslin rosnacych na skazonych glebach, oraz produktéw powstatych z nich moze grozi¢ w/w skutkami zdrowotnymi.
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#« AFTER SALE SERVICE NOTICE

If you want to buy spare parts or make any complaints, please contact the seller who issued

GB the receipt directly.
Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder reklamieren méchten, wenden Sie sich bitte direkt an den
DE " N .
Verkaufer, der die Quittung ausgestellt hat.
FR Si vous souhaitez acheter des pieces de rechange ou faire des réclamations, veduillez
contacter directement le vendeur gui a émis le regu.
ES Si desea comprar repuestos o presentar alguna queja, comuniquese directamente con el
vendedor que emitié el recibo.
PT Se vocé quiser comprar pecas de reposigao ou fazer alguma reclamagao, entre em contato
diretamente com o vendedor que emitiu o recibo.
LT Jei norite jsigyti atsarginiy daliy ar pateikti nusiskundimuy, susisiekite tiesiogiai su kvitg
iSdavusiu pardavéju.
LV Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai izteikt pretenzijas, ludzu, sazinieties tiesi ar
pardevéju, kurs izsniedza éeku.
EST Kl{.i__soovite osta varuosi véi esitada pretensioone, votke otse (ihendust kviitungi valjastanud
miiljaga.
HU Ha potalkatrészeket szeretne vasarolni, vagy panaszt szeretne tenni, forduljon kdzvetlendl a
bizonylatot kiallito eladdhoz.
BS Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili napraviti reklamaciju, obratite se direktno prodavadu kaji
je izdao racun.
RO Ecnu Bbl xoTuTe KyNn1uTE 3andacTv unn npeadbaBUTb Kakue-nubo npeTeH3uu, noxanyﬁCTa,
CBAXWNTECL HANPAMYIO C NPOAaBLUOM, BbIAABLUWMM YeK.
cz Chcete-li zakoupit nahradni dily nebo uplatnit jakoukoli reklamaci, kontaktujte pfimo
prodejce, ktery uctenku vystavil.
RU Daca doriti s& cumparati piese de schimb sau sa faceti vreo reclamatie, va rugdm sa
contactati direct vanzatorul care a emis chitanta.
GR Edv BéAeTe va ayopdaoete avTaAAGKTIKA 1) va KAVETE OTTOIGOATTOTE TTAPATIOVA, ETTIKOIVWVIOTE
aTTeUBEiag Ye TOV TTWANTH TTOU £££BWAOE TNV ATTOdEIEN.
MK Ako cakaTe /A3 KynuTe PesepEHW ABNOBN UMW A3 NOAHECeTe Kakeu Buno nonnakw,
KOHTaKTVpajTe AUpeKTHO CO NpoaaBaqoT Koj ja M3fan CMeTKaTa.
Als u reserveonderdelen wilt kopen of een klacht wilt indienen, neem dan rechtstreeks
NL )
contact op met de verkoper die de bon heeft afgegeven.
sL Ce Zelite kupiti nadomestne dele ali vloZiti reklamacije, se obrnite neposredno na prodajalca,
ki je izdal radun.
Fl Jos _rl:-iluat ostaa varaosia tai tehda valituksia, ota yhteytta suoraan kuitin antaneeseen
myyjaan.
PL W przypadku checi zakupu czesci zamiennych lub zgtoszenia ewentualnych reklamaciji
nalezy kontaktowaé sie bezposrednio ze sprzedawcs, ktéry wystawit paragon.
IT Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta.
HR Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta.
Om du vill kdpa reservdelar eller gdra nagra reklamationer, vanligen kontakta saljaren som
AT - ) .
utfardat kvittot direkt.
Hvis du ensker at kebe reservedele eller reklamere, bedes du kontakte saelgeren, som har
DK S ;
udstedt kvitteringen, direkte.
UA Akwo By xoueTe npuadaTi 3anyacTuHu abo noaaTn 6yab-Aki NpeTeHasii, 3BepHITbeA
6esnocepeaHEO A0 NpoAaBLS, AKWA BUAAB YekK.
SR AKO xenuTe Oa KynuTe pe3epBHe JefoBe UMW Aa yrnoxuwTe peknamauujy, obpatute ce
AMPEKTHO NpoAaBuy Koju je U3aao padyH.
SK Ak si cheete kupit nahradné diely alebo uplatnit’ akukolvek reklamaciu, kontaktujte priamo
predajcu, ktory Gctenku vystavil.
AR S5 o8he Jaa it paal i WL StV a5 550 ol el b gl ol e S S 1Y)
BG AKO nckate aa BEKyI'IMTe pe3epBHKU YacTu UNK ga HanpasuTe onfakeaHus, MONsA, CBbpXKeTe
ce AWPEKTHO ¢ NpoaasaYa, KOMTO e uafan kacoeata benexka.
AZ Ehtiyat hisseleri almag ve ya her hansi sikayst etmak isteyirsinizse, gabzi veran satici ils
birbasa slaga saxlayin.
ALB Nése déshironi t€ blini pjesé kémbimi ose t& béni ndonjé ankesé, ju lutemi kontaktoni
drejtpérdrejt shitésin gé ka léshuar faturén.
KA oy abpmo baossMmngm Bafomydnl 8gdgbs ob Mondy 3MaG]06bns, gmbm3zo wenle3domeym

golyn3ymb, MmBymdss goligs Jznmemo JoMpaednmm.
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